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B U D A P E S T I CZEGEK. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind, államban 
R é t h y J á n o s 

nemzetközi mérnöki és szabadalmi irodája, 
B u d a p e s t , Erzsébe t -körű t 2 . sz. (népszinhaz 
mellett . Legrégibb szabad, iroda. — Telefon. 

Hirdetések felvétetnek 

a Vasárnapi Újság kiadó-hivatalában, 
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

FOLDESY L. 5675 

puskaműves . 

B u d a p e s t , IV., M u z e u m - k ö r ű t 3 . sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú g y m i n t v a d á s z ­
f e g y v e r e k , F l ó b e r t és r e v o l v e r e k , épúgy teljes 

v a d á s z - f e l s z e r e l é s e k és t ö l t é n y e k e t . 
Javítások pontosan és olcsón eszközöltetnek, -^»jj 

„Torouyórák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

vi l l anyóráka t , 
legelőnyösebben rendez be 
M a y e r K á r o l y L. 

I-s5 magyar gőz-óragyára 
Budapesten, VII., Kazlnczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, költségje^vz. bérm. 

Gyümölcsfák, 
dí sz fák , f a s o r f á k , d í s z ­
b o k r o k , f e u y ő f é l é k és r ó ­
z s á k a t szállít. — Árjeavzék 
ingyen és bérmentve. — K e r ­
t e k e t a l a k í t terv és költ­

ségvetés szerint 
P E C Z Á R M I N , 
mükPitész és faiskola tulajd. 
Budapest, VIII., Kalvária-tér l. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

KodapesUndrássy-út 30 
elvállalja jótál lás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 

n e d v e s l a k á s o k , 
p inczék , s tb . gyökeres 

szárazzáté te lé t . 
wr T e l e f o n . ~m 

V a l ó d i 

Oberndorfi Ü N I G U M 
répamag pr 100 kg. 112 frt 

Sárga fonczok 
répamag pr. 100 kg. 80 frt. 

Esparzette 
(baltaczim) pr. 100 klgr. 

20 forint. 5634 
H o m o k i b ü k k ö n y 

pr. 100 klgr. 36 frt. 

Araiikiniicntcs liiezerna 
pr. 100 klgr. 7 6 — 8 4 frtig. 

Arankamentes lóhere 
pr. 100 k l g r . ' 8 0 - S Í frtig. 

Fűmagvak, 
bükköny, c z u k o r c z i r ó k 
pr. 100 kg. 1-2 frt. A r a n y ­

k ö l e s , stb., 

míg a készlet t a r t ! 

SZÁVOSZT 
ALPHONS 

« . és kir. udv. szállítónál 
BUDAPEST, 

V„ Arany János-utcza 11. 
: kívánatra bérmentve 

szabadalmazott 

PERMETEZŐ 
Az orsz. magyar kertészeti 
egyesület 1893 iki kiállítá­
sán a legelső díjjal, a n a g y 

arany éremmel 
kitüntetve. 

A r a 14 f r t 7 5 k r . 
Kapható egyedül csakis 

niiigkereskedésében 
B U D A P E S T E N , 
5676 Főüz le t : 
A n d r á s s y - ú t 2 3 . s z á m . 

F ióküz le t : 
K o r o n a l i e r c z e g - n . 1 8 . 
Valódi knittelfeldi kristály 
azurin ki lónkint 1 frt 45 kr. 

UU.uii.iuiu.uui.mmmiiu 
N i n c s többé k ö h ö g é s ! 

M e l l - é s t ü d ő b a j e l l e n . 
Dr. med. Fáykiss 

Nzepesi Kárpáti A'ovény • kivonata. 
1 üveg ára haszna ati utasítással 7 5 k r . 
í ZHkOrkil ' dobozzal &> k*.Tpa EgJ csomagnál 
l izenót év óta legjobb eredménynyel hasz­
nálták k ö h ö g é s , r e k e d t s o g , k a t a r r h n s , 
h ö k h n r n t , n á t k a l á z (influenza), s z ű k -
m e U ű s é g , t ü d ő g y u l l a d á s stb. ellen. — 
Eredetiben kapható F á y k i s s József i n a g y 
Krintóf—hoz czimzett gyógyszertárábaD 
budap»sten, továbbá T ö r ö k József gyógy-
<zei tárában. Király-ntoza. — Pottai megren­

delések azonnal e*?közöitet*ri. 

rrrr • rrrt' n nr-ntm r t ? -n t mmt 

kereskedelmi bank 
felmondotta 

Kertész lóior 
miíiparáru raktár 
iízletMyiségeit. 
Most 

alkalom nyílik 1000 
meglOOO-íeleczikk 
olcsó bevásárlására. 

A "Franklin-Társulat* kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható : 

K 1 E K T É S Z E T 

KÉZIKÖNYVE. 
Tüzetes utasítás 

a k^-.yhakertészet, vtrágmivelás 
és 

?yrim«lrsti'iiyfsitéíikörélii'!i 
A legújabb kútfők után irta 

GALGÓCZI KÁROLY, 
Átnézte és jegyzetekkel bővítette 

Dr. FARKAS MIHÁLY. 

Negyed ik kiadás . 

Á r a f ü s v n 8 0 k r a f o s á p . 

K e m é n y k ö t é s b e n 1 f r t . 

Magyar királyi 

államvasutak gépgyára. 
G ő z c s é p l ő - g a r n i t u r á k 
H e n g e r k a z á n o s l o k o m o b i l o k 
S z a l m a k a z a l o z ó g é p e k 
G ő z - k u k o r i c z a m o r z s o 1 ó k 
S t i b o r - k ö r fh. r é s z e k 

— = mindig csak = — 

a m. kir. államvasutak gépgyárának 
vezérügynökségénél 

Budapest, VIII., József-körút 41. sz, a. 
rendelendők meg. , 5472 

1 A I T n n r . A I T T V ™ m i TVO. * seésf 
é CALDERONI ES TÁRSA 
I Budapest, IV., Váczi- és Deák-utcza sarkán. 
é Verseny- és vadász-csövek 
• | á tirage rapidé és á foyer conservé legújabb 
f szerkezettel gyors használatra a luminium és 
| más anyagból sárga bőrtokban k e t t ő s l á t -
I c s ö v e k d o m b o r ú l e n c s é k k e l , 8 egész 
1 16 szoros nagyítással másodpercz mutatók, lé-
Á pésmérő s aneróid magasságmérő zsebben hord­
ái hatók távolságmérő, zsebkörzők nagyitóüvegek 
i vadász-szemüvegek, mérőszalagok, lómértékek 

| fényképészeti készülékek 
amateur és touristák számára. 

« 
Képes árjegyzékek bérmentve állanak rendelkezésre. 

Frommer A. Hermán utóda 
BUDAPEST. 

Főüzlet: V. kerület, Tükör-utcza 5. szám. 
Fióküzlet: VI., Andrássy-út 1. sz. 

Magasan concentrált műtrágya egyedüli főraktára. 

Megjelent a 

díszes tavaszi főárjegyzék. 
Kívánatra ingyen 

és bérmentve küldetik meg. 

Minden rendelményhez 
ingyen m e l l é k l e t . 
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Külföldi •linzetésekhet a postailaK 
mrehatározott TiteMiJ ii csatolandó. 

KOSSUTH LAJOS MEGHALT. 

ELVÉGEZTETETT. Az ékesszólás diada­
lainak, a dicsőséges harczoknak, 
az idegenek földjén való bújdo-

sásnak, a lemondás keserű napjainak, 
az évek és a nehéz munka által elgyen-
gített test kínos vergődésének immár 
vége van. A férfiú, ki nemzete sorsának 
intézésében oly kiváló részt 
tartott kezei között; kinek 
neve, több mint negyven év 
óta, mint egy magasra fölemelt 
harczi lobogó állott a világ 
előtt, a mely körül táborok 
csoportosultak, hogy alatta 
vagy ellene küzdjenek; ki a 
rég elfeledett magyar névnek 
újra hírt és becsületet szerzett 
a földgolyóbis mindkét olda­
lán ; s a ki végre Itáliának egy 
csendes városába visszavo­
nulva, s nemzete sorsának fej­
lődését onnan is aggódó, sze­
rető gonddal kisérve, lázas 
siettséggel dolgozott, hogy a 
nagy küzdelem nyomait be ne 
lepje az elfeledés pora: örökre 
lehunvta fáradt szemeit. Nem-
zeti nagy átalakulásunk har­
madik nagy, vezető alakja is 
elment társai után oda, a hol 
nincs többé harcz, nincs ellen­
tét, mert minden világos, s 
múlt és jövendő egybefoly­
nak. 

Alig két évvel ezelőtt, a ki-
lenczven éves aggastyánt, szü­
letésének évfordulóján, egész 
nemzetének hálás szeretete 
kereste föl, hogy örömének, 
hálájának koszorúját lábaihoz 
tegye. S ma a nemzet milliói­
nak serege, könnybe borult 
szemmel ismét Turin felé néz, 
ama kiterített ravatalra. 

«Ha óriás fát dönt ki a vihar, 
Utána zug-búg a nagy rengeteg: 
Utánad úgy sir, zokog a magyar.» 

Mert egymás után dőlnek ki az ört-
állók, a próféták, a bölcsek, a tanács­
adók, s Te azok között a/, utolsó valál. 

Nemzeti történelmünknek egy tün­
döklően fényes fejezete záródott be 
Kossuth halálával. Ama kor főbb sze­
replői, — alig egy-kettő kivételével — 

immár mind a sírban nyugosznak: most 
már minden a történelemé, a miénk. 
Kossuth egy rendkívüli, kivételes egyé­
niség volt s kivételes sors jutott neki 
osztályrészül. A Gondviselés választolta 
ki, az emberek milliói közül, hogy az 
Időnek egy pontján végrehajtsa azt, a 
mire a magyar nemzetnek szüksége volt. 
A középkori feudális, félig holt Magvar­
országból, melyei fejlődésében a belső 

és külső bajok hátra vetettek, 
kellett egy élő, új czélokért 
küzdő, a modern jog és sza­
badság alapjain álló nemzetet 
teremleni, mely Európa többi 
mívelt nemzeteihez hasonló 
legyen, s azokkal versenvt ha-
ladhasson. Száz kéz égett a 
munkában; a költők, a poli­
tikusok: a nemzet legjobbjai 
remélő szívvel vettek részt ab­
ban. S az elsők közt legelői 
ott küzdött Kossuth. De az el­
lenfél is összeszedte minden 
erejét: mindenki érezte, hogy 
döntő harcz készül. Es ekkor 
a Gondviselés kívülről egy se­
gítő társat küldött a nemzeti 
átalakulás, a köz-szabadság 
küzdő bajnokainak, a febru­
ári párisi forradalomban.Min­
den attól függött, lesz-e valaki, 
a ki a segítőtársat fölismeri s 
az eszmék közösségének szö­
vetségét elfogadja. Kossuth 
fölismerte a jelt, megértette az 
idők szavát s mert és tudott 
azok szerint cselekedni. Mert. 
Ebben volt nagysága, végzete. 
És ezentúl a vezér nem lehe­
tett más, csak ő. A kiváltsá­
gok eltörlésének, az emberek 
jogi egyenlőségének, az euró­
pai közszabadságnak (libera-
lismus) nagy eszméit ő vette 
fel legerősebben magába, úgy 
hogy azok tényleg vele egy-

1841-iki arczképe. 
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gyé lettek s ékesszólásának varázsával 
azoknak csodálatos erőt adott. S ez esz­
mék és ő ettől fogva egyek. Ezek teszik 
a helyzetnek, nemzetének urává; ezek 
adnak neki erőt, bátorságot a válságos 
napokban; ezek viszik, irányozzák min­
den tettében, következetesen, végzete­
sen. Ez eszméket megvalósítja egy pilla­
natra Magyarországon és úr általok; 
elszántan védelmökre kél. midőn azok 
megtámadtatnak, és magával ragadja 
nemzetét. S midőn külsőleg leveretik is, 
ő az eszme lobogóját magával viszi, buj­
dosó társaival, idegen népek közé; inig 
itthon, a vérrel és könynvel áztatott föld 
rögei közé. az érte vívott küzdelemben 
betapostatott az úgy. hogy a megtermé­
kenyített anyaföldben kicsirázott s 
kihajtott újra. a legelső napfénynyel. Őt 
magát pedig vitte tovább az eszme, cso­
dás viszontagságokon Törökországon, 
Angiián. Amerikán keresztül Olaszor­
szágba, el Turinig, a sírig. S ez eszmék 
lobogóját el nem ejté egy pillanatra sem; 
tartotta öreg. reszkető kezeiben; s utolsó 
nyilatkozata nemzetéhez a hűségre intés 
volt ez eszmék iránt. S arról lehet be­
szélni, hogy vájjon a liberális vagy kon­
zervatív elvek hasznosabbak-e a népek 
kormányzásában (úgy hiszszük: egy­
mást felváltva és kiegészítve mind a 
kettő szükséges, bár Magyarországnak e 
tekintetben is kivételes helyzete van); 
de hogy akkor Magyarországot csak 
azon elvekkel lehetett átalakítani és élet­
ben tartani: azt a történelem szeme 
látja már most is s később még tisztáb­
ban meglátandja. 

S azért, a mit tett Kossuth a magyar 
föld népéért: jutalma lőn akkora szere­
tet s oly mély, kiirthatatlan bizalom sze­
mélye iránt e nép részéről, a minővel ta- \ 
Ián történetünk egy alakja sem dicseked- l 
hetik. Mátyás csak igazságos volt, de ő I 
Kossuth apánk: minden, a mit a szív I 
szeretetben és tiszteletben adhat, e név- j 
ben benne van; — a ki csak ízen, s 
mindnyájunknak el kell menni! Nyu- ' 
godott-e fejedelmi hatalom valaha erő- j 
sebb , mélyebb, igazabb alapon? S a 
Kossuth nevéhez fűződött e varázsnak \ 
nem árthatott sem ellenség, sem jó ba- I 
rát. Változatlanul megmaradt az akkor j 
is, midőn ama név egy másik, a nemzet j 
előtt nem kevésbbé tiszteletre méltó 
névvel jött ellenkezésbe. Valami ős, ki­
irthatatlan ösztön súgta a magyar nép­
nek, hogy azt a nevet ne hagyja cserben. 
Kossuth nagy illúziókat ébresztett, nagy 
csalódásokat"és fájdalmakat szerzett: de 
a nemzet helyes ösztöne megérezte, hogy 
amaz illúziók egy ki nem vesző nagy 
gondolatot is foglaltak magukban; s hogy 
a szenvedésekért a mit maradandóul 
cserében kapott, az bőven felér az érte 
fizetett árral, sőt fölözi azt. A magyar 
nép ezen mély, naiv, rendületlen ragasz­
kodásánál Kossuth személye iránt, meg-
indítóbbat nem ismerek sem a történe­
lemben, sem a költészetben. 

De mindezekért nagy árt is kellett 
fizetnie. A nagy átalakulások, a forra­
dalmak vezetőin, a kik mernek a maguk 
felelősségére egyet fordítani a világ ten­
gelyén : a végzet uralkodik. Ki egyszer a 
Gondviselés munkáját a kezébe vette, 
hogy sietteti a világ fejlődését: nem ülhet 
le ismét a közönséges emberek asztalá­
hoz, hogy velők vidáman koczczintson. 
A nagy Cromwell Olivér, talán a legna­
gyobb a forradalom-vezetők közt, a míg 
egyik kezével rakja le a mai Anglia 
nagyságának alapjait: a másikkal folv-
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j tonosan védni kénytelen saját személyét, 
' méltóságát, hatalmi jogát. S holta után 

a hatalom visszaszáll az elűzött méltat­
lanokra. Danton és Robespiem- a vár­
iadon vesznek el; örökösük Napóleon, 
eggyűlöltebb ellenségének foglya ként 
iá ! meg, szivében megtörőtten. Gari­
baldit kicsi híja, hogy meg nem öli sa­
ját nemzete egyik katonájának golyója. 
a kinek s hozzátartozóinak számára ő 
egy egységes, szabad hazát teremtett. 
A mi átalakulásunk vezérei közül Deák 
mindig a jog s a positiv törvények alap­
ján állott s azért életében a tragikumnak 
nem volt helye. De Széchemjit, ki az 
eszmék forradalmát kezdé, merészen, s 
szintén a maga felelősségére: tragikuma 
a döblingi tébolydába, majd az öngyil­
kosságba űzte. Kossuth életének java 
részét, szinte negyvenöt évet abból, ide-1 

gének közt, bujdosásban tölt, küzdve 
ezerféle bajokkal; — s idegen földön — 
Turinban hal meg. «Ván valami az em­
berben)) — mondja valahol Carlyle — 
«a mi magasabb és becsesebb az élet­
nél : a lélek igazsága és becsülete; s ha 
a kettő összeütközésbe jő, az igaz em­
ber habozás nélkül az utóbbit áldozza 
fel.» 

Kossuth, az emberi szivekre való 
nagy hatását első helyen rendkívüli 
szónoki képességének köszönheté. S e 
téren, egy pontban, páratlanul áll az 
egész világtörténelemben. A világ nagy 
szónokai mind csak egy nyelven, saját 
népüknek nyelvén voltak képesek va­
rázs-hatalmukat gyakorolni. Demosthe-
nes csak az ő szeretett Athenéjének 
nyelvén mennydöröghetett Fülöp ellen; 
Cicero csak római nyelven volt képes 
megalkotni művészi szerkezetű beszé­
deit; Bürke és Sheridan csak a hatal­
mas , erőteljes angol nyelven tudták 
elragadni London és a britt szigetek 
közönségét; s Mirabeaunak, midőn titáni 
harczát vívja a monarkhiáért, a Cor-
neille és Bossuet nyelve ömlik ajkairól. 
S idegen népek közé hirtelen áthelyezve, 
alighanem a némaság lett volna sze­
repük. Kossuth, tudtunkkal, az egyedüli, 
a ki két — egymástól oly végtelenül 
különböző nyelven — egvaránt nagy 
szónok volt; ki szónoklatával épp úgy 
lázba és elragadtatásba hozta a pesti 
vagy debreczeni országgyűlést, mint Lon­
don, vagy Edinburgh, vagy New-York 
összegyűlt ezreit; s a kinek beszédein 
a Tisza partján felnőtt turáni eredetű 
fiú s a kelta, angolszász és normán 
vérvegyülék hatalmas anyagú terméke, 
a mai angol tanuló az etoni középis­
kolában: egyformán lelkesül.* 

És ez a szónoki hatalom nála mindig 
nagy eszmék szolgálatában áll. E csodás, 
varázsos isten-adományát, mely gyakran 
a gonoszság, durva önzés, eszeveszettség 
vagy delírium ártó fegyvere: ő soha le 
nem alacsonyítja. Még ha ellenfelei ellen 
támad is : az megmarad tisztának, nagy­
nak, nemesnek. Bizonyos komoly, fen-
költ méltóság van előadásában, melyhez 
hasonlót csak az angol szónokoknáftalá-
lunk. Érzi saját fontosságát, de érzi a 
felelősséget is, a mely minden szaván 
nyugoszik, mikor szól S ha egyszer a 
szenvedély kitört: ellenállhatlanúí magá­
val ragad. 

Kossuth nemcsak beszédeiben szónok: 
leveleiben is az; s az csaknem minden 

* Az angol középiskolák tankönyveiben Kossuth 
beszédeiből is vannak közölve részek, mint mintái 
az izgató szónoklatnak. 
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megnyilatkozásában. Néhány levele a 
legszebb szónoki alkotások közé tarto­
zik. S az utolsó levél, melyet pártjához 
nemzetéhez intézett egy nagy vitás pör-
ben. még egyszer összehozza őt régi 
barátjával, majd ellenfelével: Deákkal 
A negyvenes évek nagy liberális moz­
galmának képe villanik fel egy pillanatra 
előttünk, midőn a korszak két kimagasló 
vezér-alakja, sok-sok év múltán, meg-
aggva, összetörve, még egyszer felemeli 
szavát, mindakettő mintegy végrendelet­
ként, utoljára, ugyanabban a dologban; 
s intésük egyformán hangzik s a szó 
értelme ugyanaz, a mi régen vala. A kik 

1 oly sok dologban különböztek egymás­
tól, ebben az egyben, utolsó nyilatkoza­
tukban ismét egyetértenek. A kiket vér­
alkat, gondolkodás, az élet útja úgy 
szétválasztott: isméi találkoznak, lelkeik 

I egyesülnek egy nagy intésben. 
A mit a Kossuth és Deák korának 

nagy énekese. Arany, oly szépen mond 
Széchenyiről, de egyszersmind minden 
igazi nagy emberről a világon: Kossuth­
nak is méltán sírfelirata lehet: 

Nem hal meg az. ki milliókra költi 
Dús élte kincsét, ámbár napja múl; 
Hanem lerázván, a mi benne földi, 
Efly éltető eszmévé finomul. 
Mely fenmarad s nöttön nő tiszta lénye, 
A mint időben, térben távozik; 
Melyhez tekint lel az utód erénye, 
Óhajt, remél, hisz és imádkozik! 

Ez eszmét óvni, védni, tisztán meg­
őrizni az utódok számára; fejleszteni 
azt hazaszeretetben, eltűrésben, komoly 
munkában, csüggedetlenűl. nemzedék-
ről-nemzedékre; emlékezni rá minden 
felkelő napon, tűrni és dolgozni érte, 
hogy minden ivadék, ha csak egy lépéssel 
is, közelebb legyen hozzá, mígnem egy­
szer majd valósággá leszen : ez Kossuth 
igaz híveinek föladata. De híven, de tisz­
tán, az ügy, az eszme és nem önmagunk 
szeretésével, hogy, — ismét Arany sza­
vait idézem*, — se «merő szokássá)), se-
«olcsó malaszttá)), se «kül csillogássá»T. 
se «nyerészkedéssé)), se «kishitűvé», se-
«káromkodássá)) szent imád ne váljon l 
De mint «szirt a habok közt, hűséged 
megálljon!)) 

Ez eszme s az ahhoz való hűségre­
intés Kossuth hagyatéka nemzetének. 
Bizonyára elég nagy és gazdag hagyaték,, 
s a nemzet méltán borulhat le a hagyo­
mányozó sírjára. 

De Kossuth halála nemcsak a mi vesz­
teségünk : az egész emberi családé. (> 
nemcsak a mienk, de a világé is volt, 
jobban, mint eddig akármelyik magyar­
államférfi. A szabadság Qgyét az emberi­
ség közügyének tárta, a melyben a népek 
egyaránt vannak érdekelve, s a hol egyik­
nek a sorsát a másikétól elválasztani nem 
lehet. S ha valakinek, úgy az ő dőltének 
hallásakor «a népek millióinak)) szíve 
dobban meg, el egész Amerika ős renge­
tegeiig. 

«Oh világ ! 
Te voltál c szarvasnak erdeje. 
S ö szived volt, vihktj! >• 

És most, föl a gyászlobogókkal; sírja­
nak a tárogatók; tompán dobogjanak 
a dobok; hajoljon meg minden fő: a 
nemzet nagy halottját temetik, a ki hazá­
ját igazán szerette, eszméjéhez hű volt 
mind az utolsóig s igaz és egész ember 
volt, nagy válságokon keresztül, utolsó 
lehelletéig. mint csak a kevesek és válasz­
tottak. 

B.F. 
* «RendületIenül.» 
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KOSSUTH, MINT FIAI NEVELŐJE. 
Kossuth gyermekeinek iskoláztatásáról keveset 

irtak, pedig az bizonyos tekintetben magát Kos­
suthot is jellemzi, legalább mint atyát és paeda-
gogot. Gyermekei első nevelője, Karády, meg­
választásában szerencsés és tapintatos kezet 
mutatott , de a gyönge, beteges szervezetű férfiút, 
miután a száműzetésből hiába kérte a hazájába 
való visszatérhetését, —• mert hisz az, hogy 
Kossuth gyermekeit nevelte, az osztrák po-
liczia előtt kétszeresen tetézte bűnét,— megtörte 
a kór és a honvágy s az oczeánon lelte halálát. 

A ki őt fölváltotta egyidőre Kossuth bizalmá­
ban, melylyel gyermekei oktatóját kiszemelte, 
— különös véletlen — ugyanaz volt, a ki egy 
évtizeddel utóbb a forradalom lánglelkű vezére 
által törvényesnek el nem ismert uralkodó 
egyetlen s közös fájdalmunkra oly korán elhunyt 
nagyreményű örökösét, Kudolf trónörököst ne­
velte igaz magyar szellemben, t. i. Eónay Jáczint, 
az akkor Londonban élt emigráns, ki kézirat 
gyanánt hátrahagyott naplóiban a Kossuth-fiúk 
neveltetését következőleg adja elő. 

1859 okt. 15-én történt, hogy Kossuth, ki ép 
akkor tért vissza Londonba, Eónayt fölkereste 
3-ad emeleti kis szobájában s e szavakkal lépett 
hozzá: 

«Már rég akartam önnel közelebbről megis­
merkedni, most érdek hoz ide, bocsánat-kérés­
sel jövök. Fiaim nem sokára befejezik az egye­
temi pályát. Elsőséget adtam tanulmányaikban 
annak, a mi kenyérkeresetre képesíti őket, de 
most már ideje, hogy latinul is tanuljanak, 
erre magyar embernek szüksége van, hogy régi 
törvényeinket, történelmünket megértse. Igen 
lekötelezne, ha fiaimnak naponként, már a 
mint ideje engedi, egy-egy órát adhatna a latin 
nyelvben s pedig úgy, mint mi a hazában be­
széljük, az angol latinságtól visszaborzadok.* 

Eónay esti pihenő óráit ajánlotta fel, 7-től 
"9-ig, s Kossuth örömmel egyezett bele. Majd 
hosszú beszélgetésbe ereszkedtek s Kossuth ér­
deklődéssel tudakozódott Eónay életéről a hazá­
ban és a száműzetésben. «Szívélyes, bizalmas 
volt, — irja Eónay, — a hazát nem adta fel s 
kezét nyújtva ezzel távozott: — Sajnálom, hogy 
«lőbb nem ismertem önt.» 

Október 17-én megkezdődtek az első leczkék 
a Kossuth-fiúkkal. A fiúk rendesen eljártak 
Eónayhoz s az egy órából másfél, néha kettő is 
lett. Mint Eónay megvallja, a napi munka után 
alig birt a fáradsággal, de szívesen erőt vett ma­
gán, mert a kitűnő és szép tehetségű ifjak előre-
menetele örömet szerzett neki. 

Eendesen a fiúk jártak fel Eónayhoz, de he­
genként kétszer, mikor Eónayt egyéb leczkéi a 
Eegent Park's Terrace-ra, Kossuthék lakása 
közelébe szólították, ő kereste fel ezeket. A szü­
lők ilyenkor barátságosan üdvözölték, különö­
sen «a mama> oly előzékeny volt irányában, hogy 
Ihász ezredes nem győzött csodálkozni. Poli­
tikáról Eónay Kossuth fiaival csak elvétve 
szólt. 

Öt hó folyt le így s a fiúk kitűnő előmenetelt 
tettek immár, mikor 1860 május 31-én Eónay a 
kormányzótól a következő levelet kapta : 

«Kedves bará tom! Az egyetemi közvizsgála­
tokra készület megfosztja fiaimat az általam 
úgy mint átaluk nagyrabecsült szerencsétől, 
önnek tanítását a bekövetkező hónapokban él­
vezhetni. 

«Engedje ön reménylenünk, hogy ha majd 
az iskolai szünet alatt Londonba visszakeríte­
nek a viszonyok, ön nemcsak nem fogja oktatá­
sának újból felvételét fiaimtól megtagadni, ha­
nem azt a latin nyelv körén túl is, különösen a 
magyar közéletre vonatkozó tanulmányokra 
kiterjeszteni szives lészen. (Dyenek volnának a 
természetjog, egészítéseül a ((Nemzetközi jog»-
nak, mit, ha erőm engedi, magam iparkodom 
velők megismertetni, továbbá a magyar közjog, 
hazánk constitutionalia jogtörténelmével kap­
csolatban, vagy a magyar magánjog, miről hi­
szem még majd tanácsát kikérendem, mint 
szinte kézikönyvekről is gondoskodandom.) 

«E reményben, melybe önnek tapasztalt szí­
vességénél fogva bíznom nagyon jól esik, ked­
ves kötelességet teljesítek, midőn önnek fiaim 
iránt tanúsított részvét- s jóakarat- teljes 
iiöbb mint barátságáért, legbensőbb, legőszintébb 

köszönetemet nyilatkoztatom. Adná az ég, hogy 
valaha módom lenne tettleg bebizonyítani 
mennyire lekötelezettjének ismerem magamat.* 

Mint a levélben Kossuth jelzé, 1860-ban vé­
gezték Londonban fiai az egyetemi utolsó vizs­
gát kitűnő eredmény nyel s azzal szülőikkel el­
utaztak. De még októberben visszatértek s Eó­
nay újra fölvette velők az oktatás fonalát. Bartal 
és Cziráky nyomán elemezték Magyarország köz­
jogát. 

1861 május 3-án tartotta Eónay utolsó előa­
dását a Kossuth-fiúknak, kik elhagyni készültek 
Angliát, hogy állandóan Olaszországban tele­
pedjenek meg, következő nap az ifjak még egy­
szer fölkeresték Eónayt, hogy átnyújtsák neki 
atyjok emlékét, egy aranytollat, melyre ez volt 
vésve: «Kossuth Rónaynak emlékül. London 
Május 4. i861.» 

Ezzel megszakadt Eónay Jáczint benső vi­
szonya a nagy száműzött családjával, kivel 
nem mindenben értett politikailag egyet, külö­
nösen az olasz-franczia barátság tekintetében 
nem, de kivel töltött óráit azért soha egy kelle-

i metlen pillanat sem zavarta. «A haza ügye, — 
i irja Eónay, — ha néha-néha szóba került is a 
j theaasztalnál, ilyenkor Kossuth Lajos, az ifjab­

bik, hévvel nyilatkozott, Ferencz mindig komo­
lyan, s az apa egy-egy reménysugárt bocsátott 
neje s az én reménytelenségemre, mi ketten, 
levén a kis társaságban azok, kik a jövőt nem 
látták rózsaszínben. Két héttel a család távo­
zása előtt élénk társalgás közt a ház asszonya 
azt kérdezé tőlem: «Hiszi-e ön, hogy valaha 
még visszatérendünk a hazába?* «Fájdalom 
alig merem remélni», — volt az én válaszom. 
*Bizzuk ezt*, —jegyzé meg Kossuth Lajos, a 
háziúr, obizzuk végzetünkre.* 

Május 8-án a Kossuth-család elbúcsúzott 
Angliától. Néhány nappal rá egy londoni bu-
torárus köszöntött be Eónayhoz. «En vettem 
meg Kossuth bútorait, — mondotta titoktelje­
sen, — s egy asztalfiát leltem ilyenféle bankó­
val. Mit tegyek'?» Amerikai bankóalaku utalvá­
nyok voltak, melyeket a magyar állam egyko­
ron készpénzül beváltott volna. Eónay tudván, 
hogy a butoreladással Pulszky megbízottja, 
Tanárky Gyula volt fölhatalmazva, oda utasí­
totta a becsületes kereskedőt. 

Ugy hallom a Pulszky háznál nagy volt a meg­
döbbenés s kutatták, égették a szegény haza 
adósságát. 

Csak hat hóval Londonból való távozásuk 
után újították meg a Kossuth-fiúk az összeköt­
tetést ismét Eónayval és pedig Lajosnak követ­
kező levelével, melyet Eónay jegyzetei harma­
dik kötetében közöl. 

Genua, 10. Via Assarotti, okt. 30. 1861. 
«Édes Rónay úr! Igazán nem tudom kitalálni, 

hogy van az, hogy oly jó baráttal, mint ön, az ösz-
szeköttetési fonalat csak most október végével, hat 
hónappal Londonbóli távozásunk után, jut alkal­
mam felvenni, és valódilag ezt egy megoldatlan 
equatio x-jenek tartanám, ha a gyökeres változás, 
melyet állapotunk az utolsó 4—5 hónapban szenve­
dett, némi segedelmet nem nyújtana a magyarázat­
hoz. De ne keressük az equatio megoldását, hagy­
juk és ne faggassuk a kérdést, jobb lesz az úgy. 
Most pedig, hogy összeköttetésünk ismét megkez­
dődött, hagyja reméllenem, igen tisztelt barátom, 
hogy azt élénken fen fogjuk tartani. 

Az állapotunkbeli gyökeres változást, melyről 
fent említést tevék, csak keveset kell említenem: 
arról más forrásból már alighanem értesülve lesz... 
és mindössze abból áll, hogy mi is elkezdtük az élet 
terét saját lábunkon átgázolni és még pedig azt kell 
mondanom meglehetős szerencsésen, mert habár 
számkivetésben levén, nem is járhatunk atyánk lép­
tein, nem folytathatjuk pályáját, legalább szerezhe­
tünk magunknak tisztességes, mindenféleképen 
hasznos foglalatosságot a lehetséges események be­
következtéig és önállást az életre, ha a várva várt 
eventuálitások mégsem érkeznének el. A mi ezen 
eseményeket illeti, persze én nem irhatok újságot, 
most már csak ritkán láthatjuk atyánkat, és így 
egyedül az újságokból értesülünk, no pedig azt szük­
ségtelen mondanom, hogy egy angol hirlap bővebb 
s biztosabb tudósítást ad, mint e szép országnak 
összes •journalismusa», de a mit mindamellett 
hallunk, az fájdalom, a reményeknek épen nem szol­
gál táplálékul. Az olasz kormány, szegény Cayour ha­
lála óta igen kevés erélyt mutat, a tavaszszali háború 
igen kétes, Nápoly békítésével bajlódnak, Rómából 
irkálnak rőfökre terjedő sürgönyöket, körleveleket 
és úgy látszik, semmiféleképen nem akarják kö­

vetni atyám tanácsát, Velenczére nézve, — ismert 
levele ellen* mindjárt másnap felszólalt a félhiva­
talos «Opinione», pedig ha a jelen politika folytat­
tatok, a tavaszra Olaszország nem készül el, és mi 
lesz akkor a mi otthoni derék, erélyes — atyánk 
fiaiból ? még jobban el fognak csüggedni mint most; 
az igaz, csüggesztő állapotunk, de azért mégis vá­
ratlan kevés erélyt mutatnak s minden tettük éret-
lenségre, nem akarom mondani morális bátortalan­
ságra mutat. Valóban már én is csaknem sceptikussá 
lettem, mint ön édes Rónay úr, és ép ezért örven­
dek, hogy meglehetős szerencsésen elkezdhettük 
pályánkat, melylyel a külföldön független állást biz­
tosítottunk magunknak. 

Azt nem is kérdezem, hogy ön mit csinál ? csak 
egészségéről kérdezősködöm azon reménynyel, hogy 
nem sokára tudósítand. Isten önnel, tisztelője és 
barátja Kossuth Lajos. (Az ifjabb.) 

Következett még két levél rövid időközökben, 
melyeket Ferencz és Lajos váltottak Eónayval. 
Az egyik 1861 nov. 1-ről kelt s következőleg 
hangzik: 

Szeretve tisztelt barátom, Rónay úr! 
Ha csodálkozand is levelem vételekor, hogy any-

nyira késtem azzal, mit kedves kötelességemnek 
j örömmel ismerek el, azon reménylem nem fog cso­

dálkozni, ha e pár sort, mint szívből eredő baráti 
i üdvözletet intézem önhöz, elnézését kérvén eddigi 

késedelmemért. 
Miután önt Great Portland Streeti remetelakában 

magára hagytuk, Olaszhonba jöttünk s Genuában 
I telepedtünk le, hol hivatásunkkal s hajlamainkkal 

jobban összhangzásban levő foglalkozás lehetősége 
| bekövetkezéséig, mint mérnökök kerestünk s nyer­

tünk alkalmazást. 
Angliából való távozásunk óta lefolyt hat hónap 

alatt nem csak magánhelyzetünkben, de a politikai 
i világban is gyökeres változások történtek . . . Azóta 

két pótolhatlan barát halálát gyászoljuk . . . a hazá-
[ ban Telekit, a külföldön Cavourt vesztettük el. Ez 
i utóbbival kihalt Olaszhon vezérszelleme, mely a 

körülményeket teremteni és fékezni tudta. Ricosoli 
nem képes az óriási lángész terveit megérteni és 

' munkáit folytatni; nagy szavakkal takarja tétlensé-
| gét s még annyira sem ment, hogy a magyar és 
I olasz ügy egységét, mint Cavour, ténylegesítse. Sze­

rencse, hogy Ricosoli csak a transactio embere, ha 
tettre kerül a dolog, minisztériumának bukni kell; 
de vájjon a tétlenség vezet-e azon tettnek tehetsé­
gére, melytől a mostani államférfiak visszariadni 
látszanak, nem látván, hogy az elkerülhetlen neces-
sitas, melyet csak károsan halasztani, de mellőzni 
nem lehet. 

Argumentálni azonban a jelen helyzet felett job­
ban tud ön édes Rónay úr nálamnál. Áttérek tehát 
családi körünkre. Kedves szülőim Genua környé­
kén egy bájos fekvésű villában vettek szállást, rég 
nem élvezett magányba zárva a tevékenység per-
ozét, örömmel mondhatom, hogy jó egészségben 
vannak, s önről tisztelt barátom, meleg érzelemmel 
emlékeznek meg. 

Ha foglalkozásai megengedik, szives megemlékez 
zését őszinte örömmel venné változhatlanul tisztelő 
hű barátja. Kossuth Ferencz. 

A másik levél megint Lajosé s deczember 
30-áról kelt. 

Igen tisztelt barátom! Az ép elmúlt karácsoni 
ünnepek emlékeztetnek arra, hogy már közel nyolez 
hónapja van Londonbóli eltávozásunknak; az olta 
privát állapotunkban meglehetős változás történt; 
fájdalom, hogy a mi politikát illeti, még mindig csak 
a reménynél vagyunk, az épen múlóban levő évet is 
várással kezdtük, s várással végezzük azt. Ur Isten, 
mit hoz hát az újév? bút, örömöt, bajt vagy szeren­
csét ? örömöt nehezen, nem szokott a sors ilyesmit 
tartogatni a száműzöttek számára, gondot, bajt 
eleget kapunk majd; lássa igen tisztelt barátom, 
már az utóbbiakról is többes számban szólok, mi is 
már saját lábainkon járunk; eddig még a sok fárad­
ság, mely elkerülhetlen jelen pályánkon, nem hatott 
egészségünkre, s ha ez van, a fiatal energia majd tör 
utat; látszik a múltban, hogy önt édes Rónay úr a 
bő tapasztalás, s tudományok a nehéz körülménye­
ken mily kitűnő érdemmel vezették keresztül, csak 
adjon isten egészséget a fáradság és munka elvise­
lésére, nagy sajnálattal hallottam tehát, hogy a nem 
csak fájdalmas, de gyakori visszatérése miatt igen 
alkalmatlan. « Uri nyavalat** önt is utói érte ; az 
üyesmiféle bajokra csakugyan nagyon rosszul hat­
hat a sok fáradság s a nedves londoni éghajlat, 
valódilag Anglia egészségtelenségének az utóbbi idő­
ben nagyon meg kellett nőni, mert a kitűnő embe­
rek mennek Peritóhoz vacsorára. Hazánk állapotjá­
rói nem beszélek, jobban lesz ön arról értesítve 
azon számos jó magyar urak által, kik miután ott­
hon most kellemetlenné vált az általok oly sokszor 

* E levél az angol lapokban jelent meg, ily czim-
mel: «M. Kossuth on staly. nov. 2. 1861. 

** A köszvényt érti ezalatt. 
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KOSSUTH 1852-BEN. Amerikában készült daguerreotyp útán. 

Párisban megjelent aczélmetszet után. 

KOSSUTH 1849BEN. 
Ellinger Edének Turinban fölvett fényképe. 

K0SSUTH FERENCZ ÉS KOSSUTH LAJOS 1892-BEN. 

Amerikában készült daguerreotyp fénykép után. 

KOSSUTH 1551-BEN. 

Londoni fénykép után. 
KOSSUTH 1855-BEN. Ellinger Edének Turinban fölvett 

KOSSUTH 1892-BEN. fénykép* 

KOSSUTH 1852-BEN. Amerikában készült daguerreotyp után. 

KOSSUTH 1855-BE.N. Londoni fénykép útán. 

KOSSUTH 1852-BEN. Amerikai metszet után. 

Egykorú metszet után. 

KOSSUTH 1848-BAN. 



Cserna Károly rajza. 

KOSSUTH LAJOS SZÜLŐHÁZA MONOKON. 

Keresztelő-medencza a tállyai 
ev. templomban. 

TÁLLYA ÉS A TÁLLYAI EVANGÉLIKUS TEMPLOM, ZEMPLÉNMEGYÉBEN. 
Cserna Károly rajsa. 
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Kossuth lakása. 

RÉSZLET A VIA-DEI MILLE-UTCZÁBÓL TURINBAN, A HOL KOSSUTH LAKOTT. Kimnach László rajza. 

ajánlott ipassiv resistentia» s szenvedések eltűrése, 
a külföldnek szerencsésebb részeiben keresnek szóra­
kozást a hazafiúi méltó aggodalmak ellen, á propos, 
ha látja a két gróf Károlyit, (Gyulát és Tibort) kö­
szöntse kérem részemről. A genuai társas életről 
sem irhatok sokat különbféle okért, melyek között 
az egyik fontosabb az, hogy nincsen; az emberek itt 
visszavonultan szoktak élni, úgy hogy bár legma­
gasabb rétegekkel vagyunk összeköttetésben, mégis 
keveset járunk társaságba, a munka s tanulmányok 
tehát kétszeresen hasznosak, mint foglalatosság, és 
mint időtöltés, mely nélkül meglehetősen utolérne 
az unalom. Reméljük, hogy nem sokáig kell itt len­
nünk, mindenki vár a tavaszszal valamit, reményi­

jük mi is, hogy lesz alkalom, oda menni, a hova oly 
régóta vágyunk. 

Boldog új évet kivánva maradok hű barátja. 
K. Lajos. (Az ifjabb.) 

Ezek a levelek eléggé jellemzik a két Kossuth 
fiúnak akkori gondolkozásmódját. V. S. 

KOSSUTH BÚCSÚZÓJA. 
Hány éve már annak? 1850 február 16-án 

történt. A sumlai török laktanyában összegyűlt 
magyar menekültekhez akkor tartotta Kossuth 
Lajos azon emlékezetes búcsúbeszédet, melyet 
a "Magyar emigratio Keleten* czímű emlék­
iratban is olvashatni: 

«Érzem, hogy pályám végéhez közelgetek s 
rám a Rákóczy és Tököly sorsa vár! De ti, 
még ifjú nemzedék, meglátandjátok az elnyo­
mott haza és szabadság újra feltámadását; 
jussak eszetekbe akkor s ne hagyjátok poraimat 
idegen földben enyészni el. Isten veletek!* 

Kevesen lehetnek még életben azok közül, a 
kik ezeket a megrendítő szavakat hallották. Az 

iljthwmzedék jóformán eltűnt azóta, de a nagy 
száműzött mégis megérte az akkor elnyomott 
haza és szabadság újra feltámadását. És Ő, 
Sumlától Kiutahiáig, Kiutahiától Londonig, 
Londontól Amerikáig és Amerikától Turinig s 
ott a Via dei mille 22-dik számú házáig, min­
dig vezércsillaga maradt, a távolból épen úgy, 
mint pályája közeléből, a magyar szabadságnak 
és hazafiságnak Most az égitest kialudt, 
hanem világa még sokáig tündökölni fog a 
magyarok egén, hasonlóan nagy álló napokhoz, 
melyek elenyészésük után még századokon át 
láthatók s megtartják fényüket az ég boltozatán. 

Én hallottam búcsúszavait 44 évvel ezelőtt. 
Legyen hálás a haza földje a nagy halott és hit­
vese porai iránt! 

BODOLA LAJOS. 

KOSSUTH DOLGOZÓ-SZOBÁJA TURINI LAKÁSÁN. Ellinger Ede 1892-íki fényképe ntán. 



RUTTKAYNÉ KOSSUTH LUIZA. 
KOSSUTH GYERMEKEI AZ ÖTVENES ÉVEKBEN. 

Egykorú festmény után. 

• • • • • • • • i^HBiH • • 
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Legújabb fényképek tán metszett Morelli Gusztáv tanár. 

^Ur^-*^^^ 
C> 

Turini fénykép után. 
KOSSUTH LAJOS TIVADAR. 

Nápolyi fénykép után. 

KOSSUTH FERENCZ. 

KOSSUTH NEJE. Egykoru festmény után 

MESZLÉNYINÉ KOSSUTH. ZSUZSANNA. 
Kossuth legifjabbik nővére (+ 1851). 

Egykorú festmény után. 
KOSSUTH ÉDESANYJA. 
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Parisban 1849-Lien megjelent metszet. 

AZ 1848/49-KI MAGYAR SZABADSÁGHARCZ FŐBB SZEREPLŐI. 

KOSSUTH LAJOS. 
1802—1894. 

A természet épen új életre ébredez; a tavasz 
langyos lehellete erdőt, mezőt új tenyészetre 
serkent; az erejében gyarapodó nap elevenítő-
leg mosolyog a földre; a keresztyénség a föltá­
madás közelgő ünnepének megülésére készül : 
s a magyar nemzet egén épen ilyenkor kellett 
az enyészet komor angyalának megjelennie, 
hirdetvén, hogy a minden erőnél erősebb halál, 
nagy birkózással ugyan, de végre is teljesen le­
győzte majdnem egy századra terjedt fényes 
életét annak a férfiúnak, ki az idő teljességében 
az ismeretlenséghomályából előlépve, hazaszere­
tetével, lángeszével s bámulatos alkotó képessé­
gével egy új korszak hősévé, sőt egyik hatalmas 
vezérévé lett nemzetünk életében. 

Megjött az utóbbi napokban országszerte 
szorongó aggodalommal várt gyászhír, hogy 
•Kossuth Lajos nincs többé.» 

Az egész művelt világ mély megilletődéssel 
irányozza tekintetét a turini ravatal felé; de az 
igazi gyász az egész világból csak Magyarorszá­
got illeti, azt az országot, mely ezt a tünemé­
nyes embert szülte, s azt a nemzetet, melyre ez 
a nagy fia soha el nem enyésző fényt árasztott. 

Mostan immár egészen a történelemé lett ez 
a testileg és lelkileg egyaránt kivételes ember 
s az majd ki fogja mutatni számára a méltó és 
illő helyet a múltak nagy alakjai közt. 

S nekünk már csak ezért is most, az ő elvesz­
tése miatt öltött országos gyász és bánkódás 
közepette nem lehet föladatunk, hogy szemé­
lyét és tetteit birálgatás tárgyává tegyük. E he­
lyett mind az ő tisztelt emlékének, mind saját 
bánatos érzelmeinknek inkább eleget teszünk, 
ha élete folyásának főbb mozzanatait újítjuk föl 
e sorokban. 

Kossuth Lajos, mint tudjuk, régi, de közép­
nemes családból származott. Elei Túrócz-
megyében laktak, de atyja, Kossuthfalvi Kos­
suth László, Zemplénbe került ottani roko­
naihoz s ügyvédi pályát folytatott. Egy ideig 
Szerencs szomszédságában Monok nevű kisded 
faluban lakott, mint a gr. Andrássy-család ura­
dalmi ügyésze. Neje a művelt lelkű Thyrlingi 
Wéber Sarolta volt, kitől egy fiú és négy leány 
gyermeke származott. Első gyermekük az egyet­
len fiú, Lajos, volt, ki 1802 szeptember 18-ikán 
született, s a szomszéd Tállya város evangélikus 
templomában kereszteltetett meg. A gyermekek 
szaporodtával, különösen Lajos fölserdültével 
Sátoralja-Ujhelybe költözött a család, ott vásá­
rolt saját házába, főleg hogy gyermekeit városon 
neveltethesse. Lajos csakugyan az újhelyi piaris­
táknál, majd Eperjesen és Sárospatakon végezte 
iskoláit. Szép jövedelmű atyja semmi költséget 

nem kiméit, hogy fiának mennél kitűnőbb neve­
lést adhasson. Nyelvmestereket is tartott mel­
lette, kiktől a német és franczia nyelvet már 
gyermek korában teljesen elsajátította. Közép­
iskolai tanulmányainak befejeztével atyja példá­
jára ő is a jogi pályára lépett, s e szakban Sáros­
patak akkori nagyhírű jogtanára, Kövy Sándor 
vezetése alatt szerezte meg első ismereteit. Majd 
ügyvédi vizsgálatot tett Pesten, (1822-ben), hon­
nan aztán Sátoralja-Ujhelybe tért vissza s ott 
atyja mellett kezdte meg ügyvédi működését. 

Gyermek és ifjú koráról kevés részletes adat 
maradt fönn. Biztosabban csak annyit tudunk, 
hogy rendkívül szép, eleven, gyors fölfogású és 
igen jó szívű gyermek volt, mely tulajdonokkal 
azonban sokszor a makacsságig menő hatá­
rozottság párosult. Ha érezte, vagy azt hitte, 
hogy valamiben neki van igaza, készebb volt 
haragot, vagy fenyítéket vonni magára, mint 
engedni. 

Neveltetésére vonatkozólag egyik iratában 
következőleg szól: « . . . teljességgel nem áll, 
hogy gyermekkoromban s ifjú éveimben támasz 
nélkül maradtam a világban. Iskoláztatásom 
s neveltetésem egész lefolyása alatt sem roko­
naimnak, sem senkinek a világon sem párt- j 
fogására, sem segítségére nem szorultam, mert 
ennek minden költségeiről édes jó atyám nem­
csak a szükségesig, hanem azontúl is a kényel­
mes, sőt úri ellátásig gondoskodott.)) 

Továbbá említi, hogy atyja, ki tetemes vagyo­
nát a franczia háború révén elvesztette, így szo­
kott hozzá szólni: «Vagyont nehezen hagyhatok 
rád, de neveltetésed költségeit, ha mibe kerül 
is, nem kímélem; módot nyújtok rá, hogy 
magad kiképezhesd; igyekezz hasznát venni, 
hogy az élet viharai közt saját magad lábán 
megállhass.)) «Én — teszi hozzá Kossuth — 
igyekeztem atyám jóságának hasznát venni.» 

Mint még alig 14 éves serdülő ifjút egyszer 
egy zivataros napon a véletlen egy öreg czigány-
asszonynyal hozta össze, a ki minden áron 
jósolni akart neki a tenyeréből. Az unszolásnak 
engedve, oda tartá tenyerét a vén asszonynak, 
ki azt figyelmesen megvizsgálván, igy szólt: 
«Nagy jövendő vár az ifjú úrra. Nem sokára 
igen híres ember lesz belőle. Nagy nevét és 
dicsőséget fog szerezni. Meglássa, hogy az 
országnak a szabadítója lesz!» 

«Nem tudom, — így szól Kossuth egyik 
emlékjegyzetében, — mily benyomás mondatta 
e czigány nővel ezt a jóslatot, mely kisérve a 
természet csodás tüneménye által, reám foko­
zott hatást gyakorolt: de j övömre ez irányadó 
lett. Soha sem voltam babonás; de e pillanattól 
fogva a szabadságérzet tudása ébredt fel ben­
nem, melyet atyám függetlenségérzete öntudat­
lanul is táplált és nevelt, s ezentúl a törté­
nelemnek és a jognak szenvedélyes tanulmányo­

zása juttatott azon demokratikus meggyőző­
désre, mely minden léptemet vezérelte.)) 

Szintén ilyen jóslatnak bizonyult Kövy tanár­
nak egy megjegyzése is, mikor egy alkalommal 
Kossuthot, mint egy ifjúsági mozgalom vezérét, 
megdorgálva, így szólt hozzá: «A dominus 
Kossuthból, ha meg nem javul, még nagy 
országháborító lesz.» 

Mielőtt azonban e sajátságos jóslatok telje­
sedésbe mentek volna, sok nehézséget kellett a 
fiatal Kossuthnak legyőznie. S ő mindent legyő­
zött, mert tudott akarni és dolgozni. Annyira 
sejtette nagy jövőjét s annyira nagy czél-
jaira irányozta minden gondolatát és törekvé­
sét, hogy szinte elzárkózott az ifjúi élet örömei 
és mulatozásai elől. Szerette és szívesen láto­
gatta a társaságot, de legörömestebb olyan 
emberek közt forgott, a kiktől tanulhatott, vagy 
a kikkel a közügyekről hasznosan társalog­
hatott. A szülői házban elsajátított tiszta erköl­
csökkel soha sem jött meghasonlásba. Evésben, 
ivásban a mértékletesség példaképe volt. Nők 
iránt finom előzékenységgel, de egyszersmind 
olyan tartózkodással viselkedett, hogy szinte 
bátortalannak tartották. Majdnem rendkívüli 
szépségét sokan és sokszor észrevették; de neki 
csak hitvestársi szerelme volt egyetlen első és 
utolsó szerelme. Az a titkos sejtelem, melyet 
küldetése előérzetének mondhatnánk, annyira 
elfoglalta és betöltötte egész lelkét, hogy nem 

! maradt benne hely a közönséges emberi szenve­
délyek számára. Szemlélődött, tanúit s elmél­
kedett szakadatlanul, hogy mennél gazdagabb 
és hatalmasabb szellemi fegyverzettel szerelje 
föl magát a reá váró nagy küzdelmek megvívá­
sára. Pedig eleintén talán önmagának is félt 
megvallani lelke nagy álmait. Legalább nincs 

I r á adat, vagy csak hagyomány sem, hogy nagy 
j jövője iránti reményeit bár csak családja köré-
j ben is emlegette, elárulta volna. 
I Mint ügyvéd és nemes ember, rendesen eljárt 
I Zemplénmegye közgyűléseire, melyéken gyak­

ran fölszólalt s nagy töryénytudományával és 
elbűvölő ékesszólásával csakhamar annyira 
kitűnt, hogy a közvélemény önkéntelenül is a 
megye vezérférfiai közé iktatta a lelkes fia­
tal szónokot. Ugyancsak Zemplénben már az 
1825-diki követválasztásnál is tevékeny szere­
peit vitt. 

Lelki erejének és bátorságának akkor adta 
j első, de fényes bizonyságát, mikor 1831-ben a 

felvidéki pórlázadás Sátoralja-Újhelyt is pusz­
tulással fenyegette. Mikor a mindinkább tor­
nyosuló veszedelem már-már kitörésre jutott, s 
város és megye tanácstalan rettegéssel nézett a 
történendők elé : Kossuth a város piaczán ter­
mett s a forrongó néphez olyan csillapító beszé­
det intézett, hogy annak hatása alatt nemcsak a 
rend állott helyre, hanem menten polgárőrség 
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is szervezkedett, mely aztán szerencsésen el is 
hárította a városról az ellene törő veszedelmet. 

Kossuth föllépésének e meglepő sikere nagyon 
emelte népszerűségét, de egyszersmind a fél­
tékenységet is annyira fokozta irigyeiben, hogy 
ezek nem átallották hivatali hűtlenséggel gya­
núsítani Szapáry grófnő előtt, kinek uradalmi 
ügyvéde volt. A grófnő azonban csakhamar 
meggyőződött a gyanúsítás méltatlan voltáról, 
s megújítá jeles ügyvédje iránti bizalmát. A kö­
vetkező 1832-dik évi országgyűlésre b. Vécsey 
Miklós őt küldte maga helyett Pozsonyba a «jelen 
nem levők» követei közé. 

Ez volt Kossuth nyilvános pályájának igazi 
kezdete. 

Az országgyűlésen első szónoki kísérlete nem 
sikerülvén, tolla hatalmához nyúlt. Több elő­
kelő követtel folytatott tanácskozás után a már 
rég óhajtott «Országgyűlési tudósítások)) szer­
kesztőjévé lett. Ez irott közlemények csakha-. 
mar megnyerték a köztetszést, mert Kossuth 
oly hű képét adta az országgyűlési tanácskozások­
nak, oly kiváló érzékkel tudta kiemelni a haza­
fias mozzanatokat s jellemezni a kormány túl­
kapásait, hogy a megrendelők száma tömegesen 
szaporodott. Az ((Országgyűlési tudósítások» 
folyton növekedő hatása és határozott ellenzéki 
szelleme mindinkább boszantotta a kormányt, 
mely utóbb titkos rendelettel utasította a posta­
mestereket, hogy e lapokat ne szolgáltassák ki 
a megrendelőknek. A mint ez az eljárás kiderült, 
óriási fölháborodást keltett mindenfelé s a me­
gyék úgy fogtak ki a törvénytelen tilalmon, hogy 
azon túl a posta mellőzésével lovas hajdúk által 
vitették el maguknak a tudósítások újabb szá­
mait Pozsonyból. 

Az országgyűlés végeztével a tudósítások is 
megszűnvén, Kossuth nem akarta a nemzetre 
tett hatásának fonalát megszakítani, s ezért — 
sokak kérése által is ösztönöztetve •— a vár­
megyék és szabad királyi városok gyűléseiről írt 
hasonló szellemű tudósításokat. így alapította 
Kossuth a ((Törvényhatósági Tudósítások)) czímű 
kőnyomatos lapot, mely szintén nagy hatással 
folytatta pályáját, míg a minden szabadabb szó­
tól irtózó kormány el nem fojtotta azzal, hogy a 
szerkesztőt, kinek működését Deák Ferencz is 
helyeselte, sőt közreműködésével is támogatta, 
1837-ben «felségárulás)) czímén elfogatta s fog­
ságra vetette, melyben négy hosszú évig szen­
vedett. 

Méltatlan fogságával nemcsak rendkívüli nép­
szerűségre emelkedett az egész haza előtt, ha­
nem egyszersmind sajátszerű alkalmat talált 
arra is, hogy valóban olyan oldalról képezze ki 
magát, a mire addig nem is gondolt, s a minek 
később nagy hasznát vette. 1878 nyarán e sorok 
írója meglátogatván a nagy száműzöttet barac-
conei remeteségében, Kossuth e fogságáról egye­
bek közt ekképen nyilatkozott előtte: 

Kimondhatatlan az a lelki és erkölcsi szenvedés, 
a mely fogságomnak különösen első heteiben gyö­
tört. Majd megőrültem nemcsak a velem történi 
hallatlan méltatlanság miatti felháborodástól, ha­
nem főleg a miatt, hogy teljes tétlenségre voltam 
kárhoztatva. Porkolábjaim azt akarták, hogy a mun­
kátlanság unalma öljön meg. S talán czéljukat is 
érték volna, ha ritkán hozzám bocsátott látogatóim 
egyike, egy nemes lelkű, előkelő hölgy, minden kö­
vet meg nem mozgat, hogy adjanak számomra leg­
alább valami olvasni valót. S fáradozásával nagy 
nehezen czélt is ért. De végre is mit adtak olvas­
nom ? Shakespeare műveinek egy kötetét, hozzá egy 
angol-német szótárt, de nyelvtant nem, ezek mellé 
pedig még ráadásul egy Mocnik-féle számtant. Nem 
tudtam, nevessek-e, vagy boszankodjam e gúnynak 
is beillő kegyességen. De a jobbik oldaláról fogtam 
föl a dolgot. Nincsen olyan rósz, — gondolám, — a 
miből valami jó ne volna kivonható. Elfogadtam az 
«olvasmányok t-at s menten elkezdtem tanulni an­
golul. Fogságomig alig volt alkalmam angol szót csak 
hallani is. Pesten a törvénygyakorlaton létemkor 
fzelítettem bele az angol nyelv elemeibe ; de azt is 
abba kellett hagynom már a kezdetnél, mert körül­
ményeim máskép rendelkeztek velem. Nosza tehát 
most újra elővettem az angol nyelvet. Soha nem 
felejtem, — hogy is felejthetném! — hogy Shakes­
peare műveinek abban a kötetében, melyet kezembe 
adtak, tizenhat sornyi szöveg volt az első lapon. El­
határoztam magamban, hogy addig a következő lapra 
nem fordítok, míg az első lap tizenhat sorát az utolsó 
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betűig meg nem értem. Szerencsére a szótárom olyan 
volt, melyben a szók kiejtése elég jól volt jelezve. 
Először is tehát kiszedtem a szókat az első lapról s 
elkezdtem a lehető leggondosabb kiejtéssel In tanulni 
egyenként. Ez nem sok időbe került.' Sokkal több 
bajom volt a kiejtéssel, mint az emlékezetbe vésés­
sel. De addig igazgattam, erőltettem számat s nyel­
vemet, míg régi emlékezéseim és a szótár uta 
alapján az így elérhető' legjobb angolos kiejtési meg 
nem tanultara. Akkor aztán hozzáfogtam a szöveg 
értelmének kihflvelyezé^éhei. Ar angol nyelvtant a 
szó szoros értelmében fül kellett találnom, meri l 
nyelv alkotmányának i rendszeréről fogalmán) wm 
volt. S ón mondhatom, hogy föltaláltam az angol 
nyelvtant. A mint pedig ezl föltaláltam és a százszor 
meg százszor átdolgozott tizenhat sort minden izé­
ben tökéletesen megértettem, annyira tudtam ango­
lul, hogy azután csak szóisniereteniet kellett gyára-
pítanom, a mire a kötet többi része bő alkalmat 
szolgáltatott. így kényszeríti tt rá engem az osztrák 
kormány, hogy angolul alaposai] megtanuljak, sőt, 
mint később a rám nézve szomorú következés meg­
mutatta, hogy angol szónokká legyek. 

Sok tekintetben hasonlóképen jártam a számtan­
nal. Egész ifjúságomban irtóztam a számtantól. 
A fogság unalma azonban megváltoztatta a termé­
szetemet. Órák hónaiéig cl-eltöprengtem egy-egy 

I fogósabb föladat megfejtésén. De nem hagytam 
I abba. Addig s annyiszor fejtegettem a föladatokat, 
j míg föltétlen bizonyossággal meg nem fejtettem 
I mindegyiket. Hanem aztán meg is tánczoltattam 

volna a számtanból magát Mocmkot is, kinek elég 
tévedését, hibáját fölfedeztem s meg is igazítottam. 
Igazán csodálatos a sors intézése. Az osztrák engem 

j gyötörni, vagy legalább boszantani akart ezzel a 
| száraz számtannal, és valójában ezzel vitt rá. hogy 
J pénzügyminiszterré kiképezzem magamat, l'gy van. 

Ha volt valami becse pénzügyminiszteri mííködé-
I semnek, azt én egyenesen az osztráknak köszönhe­

tem. () gondolt én ellenem gonoszt az ő szívében, de 
az én istenem, a magyarok istene, jóra fordította 
még a gonoszságot is ! Látja, milyen csodálatosak a 
gondviselés útjai!» 

Mély megindulással hallgattam ez elbeszé­
lést. Most kiszakítom jegyzeteim közül, hogy ez 
se menjen feledésbe. 

Leírhatatlan az a mély felháborodás, mely 
j Kossuth, Wesselényi és az országgyűlési ifjak 
I fogságra vetése miatt az egész országot eltöl­

tötte. Nem is nyugodott a közvélemény és az 
1839-ben összehívott országgyűlés, mig a mél­
tatlanul szenvedők szabadsága vissza nem ada­
tott. 1840 április 22-dikén olvastatott föl az 
országgyűlés mindkét házában az a királyi le­
irat, mely «az összes statusfoglyoknak amnes-
tiát» adott. 

Wesselényi megvakultán, Kossuth betegen 
hagyta el börtönét. Kossuthnak, mihelyt tehette, 
első dolga volt, hogy Pestmegye gyűlésén meg­
jelenve, köszönetet mondjon úgy ennek a megyé­
nek, mint mindazoknak, a kik szabadulását 

I munkálták s fogsága alatt egyetlen gyámoluk-
tól megfosztott agg szüleit támogatták. A megye­
gyűlésen ekkor tartott gyönyörű s ma is meg­
ható beszédjét ezen emlékezetes szavakkal vé­
gezte : 

• Isten óvja meg a nemzetet, Isten óvja meg a tek. 
' karokat és rendeket minden gonosztól. De, ha elkö­

vetkeznének a viszontagság napjai, melyekben a 
köznek, melyekben a megyének szüksége lenne fér­
fiakra, kik tegyenek és áldozzanak, tegyenek mindent 
mit ember tehet, áldozzanak mindent, mit ember 
becsülhet ez életben : életet, vagyont, minden csa­
ládi örömet és mindent, mit a meleg sziv szeret s a 
mi mindennél nagyobb, — ha kell —, a becsületet 

I is feláldozni kész vagyok. S ha elkövetkezik ily ál­
dozatok ideje: hálám emlékezetében újra felejten-
dem erőtlenségemet; tartozásom érzete óriássá 
feszítendi e kebelben a törpe erőt, s én, ki egyike 

| vagyok a leggyengébbeknek, versenyre kelendek a 
legerősebbekkel, nem hírért, nem dicsőségért, nem 

I jutalomért, hanem versenyre áldozatban nemze-
I temérti . . . 

Kossuth, a mint megrongált egészsége újra 
helyre állt, megnősült. 1841 szept. 9-dikén 
feleségül vette Meszleni Meszléiyi Terézt. De 

{ egybekelésük örömét megzavarta a papi kicsi-
j nyeskedés. A menyasszony ugyanis r. katholikus 

volt s e miatt szövetségüket, mint vegyes házas-
i ságot, vonakodott az illető plébános megáldani, 
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a mi nagyobb izgalmat keltett. így a Kos­
suth felekezetének papja adta őket össze. Ez 
volt az első vegyes házasság, a melyet evan­
gélikus pap áldott meg. S az áldás foganatos 
lett. Példásabb házas életet képzelni sem lehet, 
paint a milyen a Kossuthéké volt, melyet isten 
három gyermekkel áldott meg: ezek: Ferencz 

ul. 1842-ben), Lajo& Tivadar(MÜL 1841-ben) 
és \ilma (szül. 1843-ban, meghalt 1862-ben). 

Kossuth szabadságával együtt visszanyerte 
életkedvét éa munkaerejét is. jra a cselekvés 
terére lépett. Az 1840-ik év végén megalapította 
a «Pesti Hirlap»-ot, melynek első száma ugyan­
azon évi deczember 29-dikén jelent meg. Orszá-

! gos esemény volt ez. Az ékes és hatalmas tollú 
i szerkesztőnek mindjárt az első szavai ébresztve, 

lelkesítve hatottak el az ország legtávolabbi zu­
gaiba is. l'.gy hónap alatt 5000-re szaporodtak 
a lap előfizetői. Párát és ellenség egyaránt bá­
mulva látra ezt az addig hallatlan sikert. A «fel­
sőbb körök» eleintén lenézéssel, majd boszan-
kodva, végül pedig rettegéssel nézték, mintgya-

| rapodik napról-napra a lap hatalma s mint nö­
vekedik az áradat, mely a kiváltságokat és elő­
jogokat elsöpréssel fenyegette. Hazafiúi aggo­
dalmai a «Pesti Hirlap» politikájának ellenző­
jévé tették a reformok megindítóját, Széchenyi 
Istvánt is, ki csakhamar a «Kelet népe* czímű 
munkájával lépett sorompóba Kossuth és a 
•Pesti Hirlap» ellen, melynek hangját és irá­
nyát nemzetünkre nézve veszedelmesnek tartá. 

A két nagy ellenfélnek voltaképen egy volt a 
czélja, t. i. Magyarország és a nemzet anyagi és 
szellemi erőinek kifejlesztése, az osztálykülönb­
ségek megszüntetése, a jogok és kötelességek 
egységes szabályozása, az ország önkormányza­
tának minden idegen beleszólástól ment rende­
zése, egy szóval az ország és nemzet nagygyá, 
hatalmassá emelése. Az eszközök tekintetében 
azonban nagyon eltértek egymástól. Széchenyi 
a fokozatos haladás hive volt: nem akart kocz-
káztatni semmit, félt a rázkódtatásoktól s félt 
különösen az Ausztriával fennállott viszony boly-

! gátasától; Kossuth ellenben gyorsan akarta 
helyrehozni a százados mulasztásokat. Mig 
Széchenyi első sorban vagyonossá kivánta tenni 
a nemzetet: Kossuthnak az volt a jelszava, hogy 
• előbb politikailag kell szabadoknak, önnállók-
nak lennünk, mert csak a politikailag szabad, 
önálló nemzet lehet annyira úr otthonában, 
hogy teljes erővel fejlesztheti szellemi, anyagi 
és gazdasági érdekeit.» Széchenyi az akkori rendi 
alkotmány tényezőivel: a köz- és főnemesség­
gel s az udvarra támaszkodva, kivánta a nem­
zeti és állami megújhodást végrehajtani; Kossuth 
ellenben demokratikus alapokon akarta állam-

! életünket berendezni, s az egyenlő teherviselés, 
a közadózás behozatalával, a jobbágyság, szó-

, val az egész nemzet belevonásával vélte meg-
; alkothatni az új, alkotmányos Magyarországot. 

A «Pesti Hírlap* által keltett izgatottság kö­
vetkeztében a felső és titkos hatalmak gyana­
kodtak, s addig ármánykodtak, mig ki nem 

! csavarták Kossuth kezéből hatalmának ez idő 
szerinti főeszközét, a «Pesti Hirlap»-ot, olyan 
föllépésre bírván a lap kiadóját, Landerert, 

! hogy Kossuth nem kívánhatta vele tovább is fen-
tartani az összeköttetést, s visszalépett a «Pesti 
Hirlap» szerkesztésétől 1844 közepén. De nyom-

; ban egy új ügynek a zászlaját ragadta kezébe. 
! Megalapította a «Védegylet »-et, melynek első 

sorban közgazdasági czélja volt ugyan, de poli-
| tikailag is újabb lépcsőjévé lett Kossuth föltar­

tóztathatatlan emelkedésének. 
Majd következett 1847-ben a követválasztás. 

Kossuth, miután előbb az országos ellenzék 
programmját kidolgozta és a Pesten tartott 
pártgyűlésen el is fogadtatta, Pestmegyében 
lépett föl követjelöltül. A kormány és a konzer-

I vativek mindent elkövettek megbuktatására. De 
hasztalan. Okt. 17-én nagy többséggel Kossuth 
választatott meg országgyűlési követnek. 

Az ellenpárt nagy lehangoltsággal fogadta 
ezt az eredményt. Maga Széchenyi is annyira 
félelmesnek tartotta Kossuth belépését az alsó-

I házba, hogy az ő hatásának ellensúlyozására 
maga is beválasztatta magát követül Moson-
megyéből. 

* 
Az országgyűlés 1847 november 17-ikén nyit­

tatott meg szokott helyén, Pozsonyban. Az 
ünnepies megnyitásra maga V. Ferdinánd király 
is megjelent s ott királyi ajkakról századok óta 
nem hallott magyar nyelven szólt az egybe-

Perczel. Bem. Dembinszky. 
Görgei Kossuth. Aulich. 
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gyűlt rendekhez következőleg: "Magyarország 
rendjeit itt látni örvendek. Atyai szándékomat 
a királyi előadások mutatják. Fogadják biza­
lommal!* 

Itt már nem az 1832-diki tartózkodó és csak 
a «jelen nem levők követe*-ül küldött Kossuth 
jelent meg, hanem a kész politikus és állam­
férfi. A megnyitás után két nappal (nov. 19.) 
tartott ülésen Kossuth felszólalása közfigyelmet 
keltett; de a 22-diki ülésen mutatta be magát, 
mint igazi első rangú parlamenti tehetséget, 
abban a nagy és minden ellenzést elbátortalanító 
beszédében, melyben a kormány által kívánt 
«hálafelirat» eszméjét elutasítva, azt sürgette, 
hogy rendes föliratban tárja föl az országgyűlés 
az ország bajait és sürgősen követelje azok gyö­
keres orvoslását. Ekkor mondta ki először, a 
mit később a történelem váltig igazolt, hogy 
üdvetlen magára az uralkodó házra nézve is, ha 
egy fejedelem alatt két olyan ország van, melyek 
egyike alkotmányos, a másika pedig önkényes 
uralmi rendszer szerint kormányoztatik. 

Öt napig tartott a vita, s Széchenyi és mások 
ellenzése daczára is a Kossuth fölfogását tette 
magáévá az országgyűlés. Ez volt Kossuth 
Lajosnak első nagy parlamenti diadala. 

Ezentúl már akarva sem térhetett volna ki a 
vezéri szerep elől. Vezérének vallotta őt a hatal­
mas ellenzék, s vezérének az egész ország sza­
badelvű gondolkozású lakossága. 

* 
Az 1847-iki országgyűlés alkalmából a köve­

teknek adott vármegyei utasításokat, még a 
kormánypártiakat is, már a haladás és a közelgő 
nagy események szelleme lengte át. 

A válaszfölirati viták után Szemere Bertalan­
nak a közteherviselés iránt tett indítványa ke­
rült sorra. Ennek tárgyalásakor szintén nagy­
szabású beszédet mondott Kossuth, dicsőítvén a 
a magyar nemesség múltját, de egyszersmind 
örökre elbúcsúztatván az adó nem fizetés elvét. 
Ez a remek beszéd oly szerencsésen állította 
szembe egymással a múltak érdemeit és a jövő 
elháríthatatlan követeléseit, hogy a kételkedő 
lelkekben is meggyőződést teremtett s az esz­
mét diadalra juttatta. 

Míg a magyar országgyűlés különböző, arány­
lag elég mérsékelt reform-tervek fölött tanács­
kozott : Parisban február 24-én, egész Európára 
nézve váratlanul, kitört a forradalom, mely 
Lajos Fülöpöt elűzte s kikiáltá a köztársaságot. 
E forradalom gyors győzedelme mintegy jeladá­
sul szolgált Európa többi elnyomott népeinek, 
hogy ők is reméljenek. A magyar ügyeket e do­
log annyiban érinté, hogy a forradalom győ­
zelme következtében a bécsi bank hitele meg­
rendült; a közönség tömegesen rohant bank­
jegyeinek beváltására, a mit a bank, természe­
tesen nem tudott egész terjedelmében teljesí­
teni. E közönség egy része magyar állampolgá­
rokból állt, azon megyék lakóiból, a melyek 
helyzetüknél fogva Bécs felé gravitáltak. Ezek 
megrémülve, a pozsonyi országgyűlésen levő 
követeikhez fordultak megnyugtatásért. így ke­
rült Győr megye egyik követe, Balogh Kornél, 
indítványa folytán az ügy a magyar országgyű­
lés elé márczius 3-án, a ki megnyugtatást kért 
a kormánytól a forgalomban levő bankjegyek 
mikénti fedezése iránt. 

Kossuth megragadta a kedvező alkalmat, 
hogy az egész magyar alkotmány átalakítása 
érdekében megtegye indítványát. A parlamenti 
felelős kormányformát ugyan már előbb is 
emlegette s a reform-párt programmjában benne 
volt az már vagy három év óta; de annak közeli 
megvalósítására komolyan senki sem gondolt, 
mert nem tartotta lehetőnek; inkább csak a kor­
mány féken tartására használták, mint követe­
léseik legvégső posztulátumát. Egyedül Kossuth 
látta be s merte kimondani, hogy a nagy átala­
kítás megtételére itt a kedvező alkalom. Már­
czius 3-án Balogh indítványának tárgyalása 
után felállt s egy fényes beszédben kimondá, 
hogy «emeljük föl politikánkat az események 
színvonalára;» s egy kész feliratot terjesztett a 
rendek elé, melyben fölkérik a királyt, hogy 
felelős tanácsadókat küldjön a közigazgatás 
külön ágainak megfelelő számban az ország­
gyűlésekre, kik a nemzetet a korona szándé­
kai iránt tájékoztassák, az országgyűlés tanács­
kozásaiban személyesen részt vegyenek, s a 
hozandó törvények végrehajtását eszközöljék. 

Ebben az alakban lépett fel a felelős minisz­

térium eszméje a magyar országgyűlésen, jófor­
mán egyedül Kossuth tényeként, bár a gondolat 
nem volt új, mert Eötvös, Kemény, Csengery, 
Szalay és többen már évekkel az előtt küzdöttek 
érette. Azt az indítványt most az alsó ház, az 
európai közállapotok hatása alatt, egyhangúlag, 
nagy lelkesedéssel elfogadta. A felső ház ki 
akart előle térni, húzta, halasztotta e dolgot; 
de közbejött a bécsi forradalom (márcz. 13.) s 
ennek hatása alatt 14-én, a nádor indítványára, 

németségű szónoklását. Márcz. 16-án Bécs tel­
jesen Kossuth hatása alatt állott. 

E küldetés után csakhamar tényleg megala­
kult az első független felelős magyar kormány 
a nagy emlékezetű gr. Batthyány Lajos elnök­
sége alatt. Kossuth a pénzügyi tárczát kapta, s 
így csak szakminiszter volt ugyan, de rövid 
időn ő lett a vezér úgy a kormányban, mint a 
pártban. 

E nagy vívmány alkalmából így nyilatkozott 
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meg az első népképviseleti országgyűlés, hogy 
azonnal nemcsak a rendes folyó ügyekkel, ha­
nem a Bécsből fölbujtogatott nemzetiségek lá­
zadásának elfojtásával s a haza és a szentesített 
törvények fegyveres védelmének sajnos kény­
szerűségével foglalkozzék. Július 11 -én tartotta 
Kossuth azt a páratlan nagyszabású beszédét, 
melyben a hazát fenyegető veszedelem elhárít-
hatása végett 200,000 katonát és 42 millió 
forintot kért s azt az egész ház az akkori ellen-

dítványozására késztették Kossuthot, hogy a 
képviselőház a honvédelmi bizottságra ruházza 
a kormányzatot, a melynek kezdettől fogva 
Kossuth volt a lelke, majd megválasztott elnöke, 
s a mely a függetlenség kimondásáig tényleges 
kormánya volt az országnak. 

Ezután mindkét részről nyíltan megindult az 
a rettenetes küzdelem, melynek zivataros fo­
lyása alatt Kossuth hazánk kormányzójává 
emelkedett s mely annyi babért és tiszteletet 

A H A Z A N E M T Ő J E KOSSUTH RAVATALÁNÁL. - VÁGÓ PÁL RAJZA. 

az is egyhangúlag csatlakozott hozzá; s 15-én 
már a nádor vezetése alatt egy országos kül­
döttség vitte a feliratot Béc3be a királyhoz. 
E küldöttség legünnepeltebb alakja a felirat 
tárgyának indítványozója és keresztülvivője: 
Kossuth volt, a kit bécsiek is, kik még a csak ak­
kor lezajlott mozgalom hatása alatt állottak, mi­
dőn oda 75 országygyülési tagtársával s a mint­
egy 200 fölött álló országgyűlési ifjúsággal (jurá­
tusok) megérkezett, leírhatatlan lelkesedéssel 
fogadtak. Nagy számú polgárőrséget állítottak 
tiszteletére s elragadtatással hallgatták gyönyörű 

Széchenyi: «Bátrabbak, merészebbek, kikkel 
magasb, láthatatlan hatalmak látszanak szo-
rosb szövetségben lenni, rövid napok alatt oly 
alapokra fektetek hazánk jövendőjét, melyet — 
tisztelet, becsület, de igazság is! — velem 
együtt mi, hangyamunkások, talán soha, vagy 
csak generatiók után lettünk volna képesek 

"megalakítni.» 
Az új magyar kormány, mely ápril 7-dikén 

nyert királyi jóváhagyást s az 1848. évi III. tör-
vényczikkben megerősítést, ápril 14-én érkezett 
Pozsonyból Pestre, hol 1848 július 5-én nyilt 

zék vezére, Nyáry Pál kezdeményére, egyhangú \ 
lelkesedéssel megszavazta. 

Az események azonban annyira bonyolul-
takká és zavarosakká lettek, hogy a miniszter-
elnök társai nevében is nem sokára benyújtotta 
lemondását. 
I A nemzetiségek lázongásának továbbterje-" 
dése, Jellasics beütése, továbbá az a kétszínű 
húza-vona, melylyel a bécsi udvar Batthyány 
új kormányának megerősítését halogatta, és a 
minden irányban fokozódó zavarok annak in-

szerzett a magyar fegyvereknek, de a mely két 
nagyhatalom egyesült erejének megbírhatatlan 
nyomása alatt végre is a világosi fegyverlera­
káshoz s egy évtizeden túl terjedt önkényes ura­
lom gyászos korszakához vezetett. 

Csodával határos az a rendkívüli hatás és 
tevékenység, melyet Kossuth a fegyverre kelés 
óta, majd pedig kormányzói állásában tanúsí­
tott. Úgy. szólván a semmiből teremtette elő azt 
a fegyveres hatalmat, mely a hadviselés min­
den eszközével ellátott Ausztriát már-már földre 
tiporta s a magyar ügyet már-már diadalra 

juttatta, midőn az orosz beavatkozás kicsavarta 
kezeinkből a győzelem zászlaját. 

Kossuth az események e fordulatával honta­
lan földönfutóvá lett. Orsován át Törökországba 
menekült, hol Viddinben úgy őt, mint a vele 
egyidejűleg oda érkezett magyar, lengyel s olasz 
csapatok menekültjeit (mintegy ötezer embert) 
lefegyverezték, de egyszersmind tisztességes el* 
látásukról is gondoskodtak. Az osztrák kormány 
mindent elkövetett, hogy kiadassa őket; de a 
szultán, főkép Anglia biztatására, erre sem szép 
szóval, sem fenyegetéssel nem volt rábírható. 
E helyett Kossuthot és a hozzá csatlakozókat 
Ázsiába, Kiutahiába belebbeztette s ott tartotta 
őket 1851 őszéig, mikor az amerikai Egyesült-
Államok kormánya kieszközölte a szultántól, 
hogy Magyarország volt kormányzója, mint az 
Egyesült-Államok vendége, Washingtonba vitet­
hessék. 

Ekképen Kossuth visszatérhetett a müveit vi­
lágba Kiutahiából, hol minden tisztelettel és 
előzékenységgel bántak ugyan vele, de mégis 
csak fogoly volt. Nejével, gyermekeivel B vagy 
másfélszáz főnyi bujdosótárssal együtt szállott 
az érte küldött amerikai hajóra. Az európai 
szárazföldi hatalmak annyira tartózkodtak a 
Kossuthtal való érintkezéstől, hogy útja közben 
sem Olasz-, sem Francziaországban nem enged­
ték partra lépni. De ő mégsem egyenesen Ame­
rikába ment, hanem Angliába hajózott, hol, 
mint a szemtanú Pulszky beszéli, «jelenléte és 
beszédei leírhatatlan lelkesedést szültek, s csak 
innét ment az éjszakamerikai államokba, hol 
királyi tisztelettel fogadtatott s hét hónapig ott 
tartózkodván, beutazta az államokat tele remé­
nyekkel a forradalmi szellemnek legközelebbi 
felújúlása iránt.» 

Amerikából visszatérve, Angliában tartóz­
kodott és vezette a menekültek főbbjeinek közre­
működésével a haza fölszabadítására irányzott 
tevékenységet. E tíz évig tartó lankadatlan 
munkásságot III. Napóleonnak az olasz függet­
lenség érdekében Ausztria ellen kezdett hábo­
rúja szakította meg, mikor Kossuth, kit Napó­
leon biztató ígéretekkel közreműködésre szólí­
tott föl, az emigráczió többi fejeivel együtt 
Olaszországba költözött át, hol Olaszország 
vezérférfiával, Cavour miniszterrel is szoros 
összeköttetésbe lépett. 

Nagy okai voltak mind Kossuthnak, mind 
itthoni barátainak, hogy Napóleon támogatá­
sára számítva, törekvéseik sikerében bizhassa­
nak; de a villafrancai béke, Napóleon szósze­
gése, majd pedig Cavour halála következtében 
minden reménykedés dugába dűlt, az 1867-diki 
kiegyezéssel pedig Kossuthnak további tényle­
ges szereplése megszűnt. 

Törekvéseinek meghiúsulta s e mellett leá­
nyának és nejének elvesztése mély bánkódásba 
dönté a nagy száműzöttet, ki ezentúl olasz föl­
dön választott magányában megvonúlva, leg­
inkább a természet és a tudomány örömeiben 
s emlékiratainak rendezésében és kidolgozásá­
ban kereste és találta egyedüli vigasztalását, s 
csak koronként hallatta haza írt leveleiben itt­
honi állapotainkra vonatkozó nézeteit. 

Honfitársaival való összeköttetése azonban 
halála napjáig nem szűnt meg. Hol egyesek, hol 
küldöttségek sűrűn látogatták előbb barac-
conei, majd turini lakásán, mert szive és háza 
mindig nyitva állt minden magyar előtt. 

Harmad éve 90-dik esztendejének betöltése 
alkalmából ismét országos ünneplés tárgya lőn. 
Törvényhatóságaink és városaink, politikai és 
társadalmi köreink versenyezve halmozták el a 
szeretet és tisztelet jeleivel. De az öreg kor 
terhe mind súlyosabban nehezedett vállaira; s 
ez év elején betegség támadta meg, a mely a 
92 éves aggnak erejét csakhamar kimenté. 

Márczius 20-án éjjel 10 óra 55 perczkor le­
helte ki nemes, tiszta lelkét, övéinek s hozzá sie­
tett barátainak körében. 

Legyen áldott emlékezete ! 

KOSSUTH ANGLIÁBAN. 
Rónay Jáczint nagy érdekű naplójegyzetei 

különösen részletesen emlékeznek meg arról a 
fényes fogadtatásról, melyben Kossuth akkor 
részesült, mikor a Törökországgal angol részről 
folyt diplomácziai tárgyalások után Southamp-
tonban partraszállott. Rendkívül sok becses jel­
lemző adatot tartalmaznak a naplójegyzetek az 
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emigráczió történetének első éveiről. Hiteles 
szövegben kapjuk bennök Kossuth első angol 
beszédét, úgy szintén ezek tárják föl a londoni 
emigráczió tagjai közt beállott meghasonlás 
okait leplezetlenül. 

Kossuth érkeztének hirére az egész Southamp-
ton talpra kelt s a tengerparton ezernyi nép 
özönlött, úgy, hogy a hatóság kénytelen volt 
rögtönzött korláttal elkülönözni a kikötő terét, 
hová vagy 300 előkelő polgár és vendég bocsát­
tatott; ezek közt volt mintegy 30 magyar is, 
kiknek élén bárói Kemény Farkas állt, kit piskii 
hős és Kemény létére nagyon aggasztott az a kis 
szónoklat, melyet üdvözlésül el kellett volna 
mondania; pedig a jó öreg már Londonban töb­
beknek, nekem is, mint ő szokta mondani, könyv 
nélkül elszavalta mondandó beszédét. 

Ugyanaz nap délután két órakor a parti őrök 
gyakorlott szeme fölismerte a messze távolban 
a «Madrid» hajót, s a mint a hajó közeledett, a 
60uthamptoni lordmayor, hivatalos nyaklánczá-
val, hivatalos sárga réz gombú kék. frakkban s 
hímzett mellényben, (igy^ mondja a hivatalos 
jelentés) néhány előkelő polgárral csolnakba 
ült s a «Madrid» hajó felé evezett, hogy az ér­
kező vendégeket üdvözölje. 

Kossuth Lajos a fedélzeten kezet fogván a 
küldöttséggel, az üdvözletet e szókkal viszonzá: 
«Most, hogy önök földjére léptem, érzem, hogy 
szabad vagyok.» 

A hajó már-már kikötött, a kis magyar csa­
pat, Kemény Farkas vezetése alatt dobogó szív­
vel számlálta a viszontlátás pillanatait, midőn 
a partról ismét egy csólnak indult, s két férfiú­
val és egy hölgy gyei a «Madrid» mellé evezett 
s néhány pillanat múlva ott volt Pulszky 
Ferencz és neje a fedélzeten. Kossuth mind­
kettőt megölelte s mig Pulszky Ferencz a máso­
dik férfiút, Mr. Crosskey amerikai konzult mu­
tatta be, addig Pulszky Ferenczné sírva borult 
Kossuth Lajosné keblére s egymást megcsókolva 
sírtak. 

•A jelenet — irja Rónay Jáczint — mélyen 
meghatotta az idegeneket, de mint később érte­
sültem, rosszul esett azon kis csapatnak, mely­
nek ólén Kemény Farkas állt. A magyarok 
zokon vették Pulszky Ferencz különválását, a 
hivatalos üdvözlő megelőzését s lealázva érezek 
magokat azon játék által, mely a menekültek 
testületével s ebben Kossuth Lajos néhány régi, 
végig hű barátjával űzetett; pedig ez csak elő­
játék volt. Ah mily jól esett ezek hallatára — 
teszi hozzá Eónay — hogy nem voltam jelen, 
hogy nem volt — miért ne vallanám meg ön­
magamnak — kedvem a hódolatra.» 

A «Madrid» hajó kikötött, Kossuth Lajos 
partra szállt nejével, Vilma, Ferencz és Lajos 
gyermekeivel, s ezek nevelőjével, Karády 
Ignáczczal, meg Ihász Dániel, Török, Lemmi, 
Visonszky, Lussakovszky, Kaszák, stb. útitársai­
val. E pillanatban fölriadt az ezrek hurráhja, s 
annak zajában a kis magyar csapat «éljene» és 
elmondott «üdvözlőj e» mint sóhaj enyészett el. 

Kossuth Lajos és családja, Pulszky és neje a 
készen álló hintókba ültek s zenekíséret és a 
nép örömrivalgásai közt az amerikai, angol és 
magyar színekkel földíszített High-Street-en 
végig a városi Mayor lakására hajtottak. Kos­
suth Lajos az egész úton födetlen fővel és a 
hintóban állva fogadta a nép üdvözletét s viszo­
nozta a házak ablakaiból feléje mosolygó arczo-
kat és kendők üdvözlését. 

A sűrű néptömegben lépést haladó hintók 
végre a Mayor lakásához jutottak, hol a vendégek 
bevonultak nyugodni; de erről szó sem lehetett. 
A rivalgó nép Kossuth Lajost látni, hallani 
óhajtotta s ő kénytelen volt az erkélyre lépni, 
hol a néphez így szólt: (A következő beszédet 
Eónay egészen eredeti angolban adja.) 

«Kérem, nézzék el önök rósz angolságomat. 
Hét héttel ezelőtt fogoly valék Kiutahiában, Kis-
Azsiában, most szabad ember vagyok (Éljen, 
cheer). Szabad ember vagyok, mert a dicsőséges 
Anglia, akarta(«Éljen !•) az az Anglia akarta így, 
melyet az emberiség szelleme nagyságának ma­
radandó emlékéül, a szabadság szelleme pedig 
boldog otthonává választott. Eokonszenvüktől 
üdvözölve, mely az elnyomott emberiség remény­
horgonya, szabadságuk, nagyságuk, boldogságuk 
láttára, s boldogtalan hazám képét tartva lel­
kembe, meg fogják bocsátani a fölindulást, mely 
elfog («Éljen»); természetes következménye ez az 
oly meglepő változásnak, az oly eltérő körül­
ményeknek. («Éljen!») Bocsássanak meg tehát, I 
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hogy nem vagyok képes oly melegen mondani 
köszönetet, mint a hogy érzek a nemeslelkü fo­
gadtatásért, melylyel önök csekély személyem­
ben hazám ügyét tisztelik meg. (Éljenzés.) Csak 
azt óhajtom, a mindenható isten áldja meg önö-

i ket és dicső hazájokat! Óhajtom, hogy szíves 
I fogadásukkal a remény és vigasz egy sugarát 
I vessék szülő hazámra! («Éljen!») Legyen Anglia 

mindörökre nagy, dicső és szabad! («Éljen!») 
1 De engedjék remélnem a mindenható isten ke­

gyelméből, a saját kitartó erejűkből, nemes se-
; gedelmökből, hogy Anglia, habár minden időkre 

a föld legdicsőbb pontja fog maradni, de nem 
| marad az egyetlen, a hol szabadság lakik. (Nagy 

éljenzés). Southampton nemes város lakosai! 
| midőn kezet fogok polgármesterükkel, legjobb és 
: legigazabb barátommal (itt Kossuth a Mayor 

felé fordult s erősen megrázta kezét kitörő él­
jenzés között): van szerencsém köszönetet mon­
dani önöknek s a legmélyebb hódolattal üdvö­
zölni önöket, Southampton, munkásvnemeslelkü, 
felviJttgőstrit'és virágzó városának lakosait (za-

| jos éljenzés).!) 
Ez volt Kossuth Lajos első beszéde Angliá­

ban, melyet tetszéssel fogadott a közönség, de 
I nem érte be vele. Kossuth Lajosnénak is meg 

kellett jelennie az erkélyen, s míg elismerésül 
kendőjét lebegtette, új óhajtása kelt a tömeg­
nek: «Bring out the children!» («Hozzák ki 
a gyermekeket is!») hangzott mindenütt. A 
gyermekek megjelentek, Kossuth Lajos Ihász 

i Dániel segítségével magasra emelte idősb fiát, 
Ferenczet, s megcsendült a «God savé the 
Queen !» A nép födetlen fővel végig hallgatta a 
hymnust s midőn elnémult, Kossuth Lajos is-

I mét szót emelt: 
• Uraim, dicső látvány egy királynőt látni a 

trónon, a ki a szabadság elvét képviseli. (Hangos 
éljenzés). Önöknek meg van ez a kiváltságuk. Mi­
dőn még egyszer köszönetet mondok szíves foga-

j dásukért, engedjék meg, hogy ahhoz csatoljam 
; azon érzelmem kifejezését is, melyhez önöket is 
: kérem, hogy hozzájáruljanak. Háromszoros él­

jent mondok kegyes királynőjükre. (Hangos él­
jenzés) Isten áldja megmindnyájukat!(Éljenzés.)» 

Délután öt órakor a városi hatóság meghívá­
sára Kossuth diadalmenetben vonult a község-

! tanács termébe, hol a város szine egybegyűlve 
! már rég várta több előkelő vendéggel együtt, 

kik közt volt, — írták a lapok — Mr. Wyld M. 
P. Mr. Ch. Gilpin, Mr. George Dawson Birming­
hamből, Mr. Pulszky, Mr. Hajnik s mások. A 

I Mayor kézen fogva mutatta be Kossuth Lajost 
I s lelkes szavakkal üdvözlé. Következett a hiva­

talos hatósági adress, melyet a Town Clerk ol­
vasott fel, s melyre Kossuth Lajos hosszú be­
széddel válaszolt, kissé tán idegenes hangozta­
tással, — jegyzi meg Eónay, — de bámulandó 
folyékonysággal és bebizonyította, ha erre még 
szükség volna, hogy a szónokok fejedelme. 

A hatalmas éljenzések után csönd lőn, s a 
mayor egy lobogót nyújtott át Kossuthnak, me­
lyet Amerikából a newyorki magyarok küldöt­
tek Magyarországnak; de későn érkezett, akkor, 
midőn a magyar nemzet szerencsecsillaga már 
leáldozott s mivel nem jelentkezett, a ki a lobo­
gót kiváltotta volna, a vámhatóság a rendes idő 
lejártával árúba bocsátá. így került a southamp-
toni Mayor birtokába, ki azt Kossuthnak ajánlá 
föl, azon reménységének adván kifejezést, hogy 
a magyar nemzet azt egykoron még haszná-
landja. Kossuth keblére szorítván a lobogót, így 
nyilatkozott: «Elfogadom, mint legbecsesbbizo-
mányát a magyar nemzetnek, s esküszöm önök­
nek, hogy e lobogót, bármi lenne is végzetünk, 
gyávaság, vagy nagyravágyás nem fogja soha 
megbélyegezni.* 

A beállt csendben Mr. Folney, a «Hampshire 
Independent» czimü lap szerkesztője, olvasá 
fel a southamptoni polgárok 1100 aláírással 
hitelesített üdvözletét; utána Charles Gilpin 
szólt, a tekintélyes londoni City-polgár s végre 
Mr. George Dawson hódolt a birminghami pol­
gárok nevében, azon reményt nyilvánítván, 
hogy Kossuth Lajos szerencséltetni fogja láto­
gatásával Birmingham városát is, mely kezdet­
től fogva oly lelkesedéssel karolta föl Magyar­
ország szent ügyét. 

így végződött a southamptoni nagy nap, az 
első, mely a kiutahiai magyarokat üdvözlé. Kö­
vetkezett a winchesteri fogadtatás, a southamp­
toni díszlakoma stb., Kossuth több napon át 
ünnepelt vendég volt a Mayor szíves házánál, 
s midőn az ünnepek örömei elnémultak, zajta-
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lanul, feltűnés nélkül, okt. 29-én, napkelte előtt 
Londonba utazott. 

Megérkezvén Kossuth Londonba, elfoglalta 
családjával és legbensőbb környezetével azon 
kényelmes házat (Eaton place), melyet tisztelői 
egyike, Massingbird testőrtiszt használatára bo­
csátott és megkezdődött a zajos londoni élet 
melynek támpontja kétségtelenül a city-fogad-
tatás volt, midőn Kossuth százezernyi nép leír­
hatatlan lelkesedése közt London szívén keresz­
tül a Guildhallba vonult, hol a világváros első' 

! polgárai, a Lord Mayor, átnyujtá neki a városi 
hatóság aranyba foglalt hivatalos üdvözletét. Oly 
kitüntetés volt ez, mely eddigelé csak idegen-
fejedelmeknek jutott osztályrészül. 

A guildhalli dicsőség után az angol tisztelgők 
ós'a világ minden néven nevezendő menekültje-
egyénként vagy testületileg ostrom alá vették 
Kossuth lakását. Volt az addig oly csendes 
Eaton-Placeben zaj s a háznál és azonkívül 

I elég súrlódás, elégtfletlenség, baj. «Végre mi 
I is, — beszéli Eónay, — a magyarok, eljutottunk. 

a Eaton-place-i házba. Ott voltunk mind.. 
Kossuth szívélyesen fogadta honfitársait, s el­
ragadó ékesszólással ecsetelte a multat, s a biz­
tos jövőt. «Csak akarnunk kell, s fogunk győzni. 
Sorakozzunk! . . . » A beszéd vége felé iróaszta-

I Iához fordulva, fölragadott egy levelet, össze-
i gyűrte s lelkesedéssel így végzé: ((Valamint e-
í papírszeletet összetöröm tenyeremben, úgy fo­

gom összemorzsolni hazánk elnyomóit.)) Az. 
i éljen felriadt, Eszterházy Pál gróf elérzékenyülve-
! üdvözlé a jövőt s ennek egyedüli reményét, 

Kossuth Lajost. V. S. 

KOSSUTH A MAGYAR KÖLTÉSZETBEN, 
A nemzet nagyjainak nevét természetszerű­

leg, ősidőktől fogva, a költészet veszi szárnyaira 
és örökíti meg. Eégenten a költészetnek csak 
egy alakja volt, (a regősöké, lantosoké), a mely 
egészen e sokaság, a nép érzületét fejezte ki, s 
jellemében is közérthető, népies vala. Későbben 
külön váltak a nép- és műköltészet s tárgyaik 
választásában, különösen a személyekében, nem 
mindég egyeznek meg. Vannak történeti ala­
kok, kiket a műköltészet dicsőit, de a népköl­
tészet nem tud rólok. (így nálunk pl. Széchenyi 
alakja.) S viszont vannak kedvelt alakjai a nép­
költészetnek, a kikről a műköltészet nem vess 
tudomást. Minél közelebb járt valamely törté­
neti alak személye vagy működése a nép szivé­
hez: annál hívebben fordult hozzá a nép kép­
zelete és szeretete. 

Eégi királyaink közül, úgylátszik, Szent László-
alakja volt ilyen népszerű, a kiről nem csak a-
magyar műköltészetben maradt fenn egy igen 
szép költemény, hanem a rengeteg sok monda 
arról tanúskodik, hogy a népköltészetnek is sze­
retett alakja volt. 

Később Mátyás király személyét veszi ajkaira. 
a nép, s az ismeretes közmondáson kívül az 
adomák egész sokaságában örökíté meg azt. 
Azután hosszú időn keresztül nem volt a 
magyar népnek kit szeretnie. 

II. Rákóczi Ferencz forradalma és személye 
— a hires Eákóczy-nótát kivéve, — nem igen 
hagyott mélyebb nyomokat a magyar nép kép­
zeletében, — inkább a szabadságszerető kurucz 
középnemesség szivében maradtak meg azok, 
— bár a Thaly által felkutatott és kiadott ku­
rucz versekben igen sok népies eredetű var> 
s köztük egy pár csinos is, de a bujdosó feje­
delem személyével azok sem igen foglalkoznak, 
sokkal inkább tábornokaiéval. 

Végre jött az 1848-iki nagy átalakulás, mely 
a magyar jobbágynak jogokat, szabad hazát 
adott és harczi dicsőséget. Mi természetesebb, 
mint hogy annak nevét, ki neki mindezeket 
szerezte, a kit jóformán egyedül ismert a 
nagy vívmány szerzői közül, szeretetének egész 
melegével vette körül. A 48—49-iki s az azutáni 
éveknek népköltészete olyan glóriával övezi 
Kossuth fejét, a melyhez hasonló nemcsak 
nálunk nincs több, de a külfödön is alig talál­
kozik. A forradalom napjaiban Kossuth neve a 
hazaszeretet s a harczi dicsőség lobogója. Vilá­
gos után a szerető részvété, a várakozásé. A nép 
egy pillanatra sem téveszti el szemei elől; tuá 
róla, mikor elmegy meszire, meszire, «az ango­
lok völgyibe»; neki panaszolja el itthoni bajait, 
a nagy adót, a zsandárt, azt, hogy erőszakkal 
viszik el fiát katonának. S mikor a várakozá-
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sok táplálékot nyernek a külföldi események­
ből : ismét őtet hívja, őtet várja első helyen; 
nem is kételkedik rajta, hogy jönni jog s neki 
is meghozza mindazt, a mire szüksége van. 

E dalok között költészeti szempontból kétség­
kívül legbecsesebb az, a mely egyszersmind leg­
ismertebb is s specifíce Kossuth-nótának nevez­
tetik s a melynek, ime néhány versszaka: 

Kossuth Lajos ablakába' 
Kinyílott a piros rózsa, 
Ráhajlott az egyik ága, 
Ott búsul az árnyékába. 

Kossuth Lajos nagy bújába 
Kiül a tenger partjára, 
Háborúi a koronára: 
Hol van a sok katonája ? 

Esik eső karikára, 
Kossuth Lajos kalapjára, 
Valahány csepp esik rája, 
Annyi áldás szálljou rája. 

Kossuth Lajos azt izente, 
Hibázik a regementje ; 
Ha hibázik kettő, három, 
Lesz helyette tizenhárom. 

Kossuth Lajos azt izente, 
Elfogyott a regementje; 
Ha még egyszer azt izeni 
Mindnyájunknak el kell menni. 

Költőink közül is többen irtak verset Kossuth-
lioz vagy Kossuthról, mint: Hiador, Lévay, 
Lisznyai, Sárossy Gyula, Tóth Kálmán; s ezek kő­
iü l a legcsinosabb az utolsóé, mely így hangzik: 

Kossuth. 
A harczba mentem én is akkor el . . . 
Bár okát nem sejtem, hogy mi lehet; 
Tizenhat éves gyermek voltam én — 
Csak mentem — és éltettem nevedet. 

Atakra fújtak — és én nevetek 
Tréfának tetszett ez a művelet — 
De a huszárok közbevettek, és 
Rohantunk mind — éltetve nevedet. 

* 
Elveszett minden, — haza mentem én, 
Atyám szeméből a köny peregett . . . 
És sirtam én is, nem tudám miért — 
De sirva is éltettük nevedet. 

* 
Azóta nagyon sok év elhaladt, 
A sejtelem előttem eszme lett . . . 
Most értek mindent : mi volt akkor az 1 
És éltetem én most is nevedet. 

Tóth Kálmán. 

KOSSUTH AMERIKAI ARCZKÉPEI. 
Lapunk jelen száma két olyan arczképet közöl 

Kossuthról, melyek eddig nemcsak itthon, de 
általában Európában teljesen ismeretlenek vol­

tak még. 
E képek megszerzését Krécsy Béla tanár úrnak 

köszönhetjük, ki a chicagói kiállítás alkalmával 
Amerikában járván, utazásai közben Bostonban 
megtudta, hogy ugyanott egy híres öreg fény­
képész, az akkor épen művészi jubileumát 
ünneplő 82 éves Hawes, Kossuth több olya,n 
arczképének van birtokában, melyeket még 
daguerreotyp módszer szerint ö maga vett föl és 
sokszorosított elárusítás végett, mikor Kossuth 
amerikai kőrútjában Bostonban is megfordult. 

Az egyik mellkép s a daguerreotypiának igazi 
Temeké, a mellett olyan hű, hogy e tekintetben 

Kossuthnak egy más arczképe sem mérkőzhetik 
vele. Kossuth ez a maga igaz valóságában. 
Ekkor még csak 50 éves volt, deli testtartású 
és megjelenésű férfi. Egész valóján nem élet­
korának terhe, hanem a mély bánkódásnak her­
vasztó nyomai látszanak. Arczára, különösen 
homlokára, korai ránczokat szántott a gond és 
bú, szemeit komor tekintetüekké tette a sok tö­
rődés és lelkiszenvedés; de a csüggedés ekkor is 
hiányzik vonásaiból. 

A másik állókép, melynek eredetijón tetőtől 
talpig van Kossuth ábrázolva, tehát úgy, a 
hogy még máskor és másutt soha sem lett föl-
véve. Nemcsak ezért fölöttébb érdekes ez a kü­
lönben is kitűnő helyzetbe állított alak, hanem 
azért is, hogy annak idején hiteles mintául 
szolgálhat annak a művésznek, a ki Kossuth­
nak álló szobrát fogja készíteni. Arcza és kifeje­
zése itt is olyan, mint az előbbin ; de öltözetét 
ez mutatja teljesen. Kettős ujjú atillában s 
franczia szabású nadrágban jelenik itt meg; 
egyik kezét csípejére illeszti, a másikkal pedig, 
melyben tollas kalapját tartja, egy karosszékre 
támaszkodik; derekára kötött övéről kard függ 
alá, melyet itt azért látunk a jobb oldalán, mert 
a daguerreotyp fölvétel az alaknak csak visszás, 
vagyis úgynevezett tükörképét volt képes elő­
állítani. Ügy ennek, mint az előbbi képnek ere­
deti ezüst lemeze Krécsv Béla úr birtokában van. 

EMLÉKEZETES HELYEK KOSSUTH ÉLETÉBEN. 
— Képeinkhez. — 

Mikor egy-egy nagy ember örök álomra hunyja 
le szemeit: jól esik a kegyeletnek, valamint az 
elvesztése miatti bánatnak sorra látogatni azo­
kat a helyeket, melyekhez a boldogult életének 
valami nevezetesebb emléke fűződik. 

A magyar nemzet nagv halottja, Kossuth 
Lajos, Zemplén megyének Monok nevű kis falu­
jából indult ki nagy pályájára. Monok Szerencs­
től éjszakra s pár órajárásnyira fekszik az Ond 
vize mellett, melynek partjain valaha a honfog­
laló Árpád hadai táboroztak. A gróf Andrássy-
féle uradalomhoz tartozik az az egyszerű tiszti 
lakház, melyben Kossuth 1802. szept. 18-ikán 
született s mely atyjának, mint az uradalom 
ügyvédjének, hivatalos lakása volt. 

Monokon nem lévén ágostai evangélikus 
templom és pap, az újszülöttet a szomszéd 
Táílya városába vitték megkereszteltetni, abba 
az egyszerű, toronytalan evang. templomba, me­
lyet Kossuth születésének 90-ik évfordulója al­
kalmára a felekezetiség nélküli közkegyelet ado­
mányaiból újítottak meg. 

1859-ben Olaszországba menvén, — egyelőre 
Genuáhan szállott meg, onnan kísérendő figye­
lemmel az őt annyira érdeklő olasz háború fo­
lyását. Lakásul az Aqua Sola nevű sétatérre 
néző egyik három emeletes ház első emeletét 
bérelte ki, melynek ablakai a sétatér gyönyörű 
ültetvényeire néztek. 

A rá nézve nagy csalódással végződött háború 
után állandó lakásra Turinba költözött, hol 
1873-ig a szintén ültetvényes Ardennes-utcza 
egyik házának a harmadik emeletén volt a szál­
lása. Egyszer Turin környékén Utász Dániel ez­
redes társaságában tett sétái közben szemébe 
tűnt a Collegno községhez tartozó, tanyaszerü 

Raraccone kis házcsoport közt 
Capuccio mérnök csinos egyeme­
letes s tágas kerttől környezett 
nyaralója, melyről megtudván, 
hogy eladó, nyomban megvásá­
rolta 20 vagy 25.000 lirán s 
1874-ben Ihászszal együtt oda­
költözött, kinek a kert egyik sar­
kában álló kis emeletes mellék­
ház lett a szállása. A főépület­
ben, melynek két szárnya egy­
emeletes, a homlokzata ellen­
ben két emeletes, maga Kossuth 

lakott szokott egyszerűségével, de elég kényel­
mesen. A házat szépen rendbe hozatta, a ker­
tet pedig maga kiváló ízléssel rendezte, rágal-
mozván mindazon szeretetet, a melylyel a ter­
mészet, a növények és kivált a virágok iránt 
viseltetett. Egész kis paradicsommátette maga 
körül azt a pár holdnyi földet, mely házához 
tartozott. A ház földszintjén volt az ebédlő 
és a tekéző szoba, az emeleten a dolgozó, nap­
pali és hálószoba. A második emeleti pár szoba 
fiainak, vagy bizalmasabb látogatóinak szolgált 
vendégszobául. 

Ihász halála és közbejött anyagi veszteségei 
miatt 1883-ban elhagyta, sőt eladta e kedves 
hajlékát s Turinba költözött vissza, hol a Via 
dei mille nevű utczában egy közkertre néző ház 
első emeletén bérelt lakást, melyben kedves nő­
vére, Euttkayné úrnő testvéri gyöngéd gondos­
kodása őrködött utolsó évei fölött. Ennek a 
lakásnak a baracconei nyaralóbelihez hasonlag 
berendezett dolgozó szobájában írta azt a nagy 
munkáját, melyből «Irataim az emigráczióbóN 
czímmel eddig négy nagy kötet jelent meg. 
Ugyanitt hunyta le örök álomra szemeit. 

JELENETEK KOSSUTH ÉLETÉBŐL. 
Kossuth hosszú és mozgalmas életében sok 

olyan jelenet fordult elő, melyeket a rajzoló mű­
vészet is sietett megörökíteni. 

Első ilyen jelenetes kép az, mely 1847-ben 
Walzel A. F. kiadásában kőrajzban jelent meg s 
azt a népáradatot tünteti föl, mely ugyancsak 
1847-ben október 17-ikén Pesten követté válasz­
tatása alkalmából újongva rajzottakörül és élje­
nezve kisérte a megyeházához lovas bandérium­
mal vitt győztes Kossuthot. 

Másik képünk az 1848-iki első képviseleti or­
szággyűlés megnyitását mutatja. Július 5-dike 
volt az az emlékezetes nap, melyen István nádor, 
a törvényesen kinevezett első független felelős 
magyar minisztérium kíséretében, az egybegyűlt 
képviselők és főrendek között megjelenvén, a 
miniszterekkel együtt az elnöki emelvényen he­
lyet foglalt s az országgyűlést megnyitotta. Az 
egykorú kőrajz után készült szép kép földszintjén 
és karzatain zsúfolásig megtelten ábrázolja az 
akkori redoute termét, melyben ez az ünnepies 
megnyitás történt. 

Harmadik képünk annak a jelenetnek a meg-
örökítője, mikor Kossuth, mint kormányzó, a 
magyar sereg fővezéri körében megjelenik 8 velők 
értekezik. 

K O S S U T H K É Z I R A T A I . 

Bodola Lajos úr, a kitől a «Kossuth búcsú­
zója Sumlában» czímű fentebb közölt czikket 
kaptuk, 1848/9-ben mint tüzér főhadnagy har-
czolt Bem erdélyi hadjáratában, azután mint 
emigráns Kossuthot követte a törökföldre, smajd 
Olaszországban több évig megbízottja volt. 
Bodola úr — kérésünkre — szíves volt átadni a 
Kossuthtól Londonban 1854-ben kapott kézira­
tot, melyet itt hasonmásban közlünk. 

H. 

Közöljük egyszersmind «Kossuth Iratai» első 
kötete «Előszavá»-nak befejező sorait is, szin­
tén kézirati hasonmásban. 

KOSSUTH KÉZIRATAI. 
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«A követválasztásra bejött kortesek diszmenete Pesten, október 17-én 1847.. 

1847-ten Pesten megjelent kőrajz. 
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KOSSUTH HALÁLA ÉS TEMETÉSE. 
Az egész ország gyászt öltött Kossuthért. 
A keresztény világ a Golgotha nagy ünnepeit 

üli, a szenvedésekét, a nagy eszmék üldözteté­
sének és Kálváriára hurczolásának áhítatos 
emlékezetét és egy pár nap múlva a föltáma­
dásét, az eszmék diadalának ünnepét, a nagy 
hozsannát ! 

Most, midőn e sorokat irjuk, még komorak a 
keresztény templomok fájdalmas zsoltárok hang 
zanak, Jeremiás siralmai szólnak; az oltárok 
megfosztva ékességeiktől, a harangok érez 
nyelve elnémulva. 

Az ország minden részében, falvakban, váro­
sokban, mindenüt t ott látni a gyászt, a fekete 
lobogókat, a meghatott arezokat. 

A vallásos és nemzeti érzület oly mély össz­
hangban találkozik össze 1894 nagyhetében! 

* 

A gyászhír a márczius 20-ikát befejező éjfél­
kor érkezett meg Budapestre. Mindenki el volt 
már rá készülve. A napközben Turinból jött 
tudósítások mind szomorún jelentették, hogy 
nincs többé semmi remény, a nagy beteg utolsó 
küzdelmét vívja a halállal, mely oly nehezen, 
napokig tartó küzdelem után birta csak kira­
gadni az élők közül a század nagy emberét. A 
fővárosi lapok e hó 20-án rendkívüli kiadások­
ban adták közre a legújabb híreket. Budapest és 
Turin közt állandó volt a táviró-összeköttetés. 
Az elméket és érzelmeket Kossuth haldoklása 
foglalta le. A késő éjfélkor is szerte hordta a fő­
városban a telefon az országos gyász megren­
dítő hírét. A klubbokban, társaskörökben, kávé­
házakban virrasztottak. 

A ki még nem tudta, s reggel kinézett az ab­
lakon, kilépett az utczára, megmondták a gyász­
lobogók, hogy nincs többé Kossuth! Alig lehe­
tett embert látni hirlap nélkül, s a nyomdák 
alig győzték egész napon nyomtatni a rendkívüli 
terjedelmű lapokat. 

Napfényes idő volt, de hideg. Épen a tavasz 
kezdete. 

Az utolsó órák. 

Kossuth mindkét fia Nápolyban lakik. A betegség 
roszra fordulfakor Ferenczet atyja beteg ágyához 
hivták, ki aztán a legnagyobb szeretettel virrasztott 
mellette. Lajos Tivadart csak akkor szólították Ná­
polyba, mikor az orvosok a beteg állapotjában föl­
ismerték a vég kezdetét. Nem akarták Kossuth ke­
délyét azzal izgatni, hogy mindkét fia mellette le­
gyen, a mi halálos sejtelmekkel tölthette volna el. 
A beteg húga, özvegy Ruttkayné, bátyja háztartásá­
nak hűséges vezetője, már egészen kimerült. A meg­
szokott orvosok mellé a turini egyetem tanárai 
közül meghívták Bozzolót is. A rokonok közül meg­
érkezett Ambrozovitsné (Kossuth egyik nővérének 
leánya) Budapestről. Budapestről ott időzött Lukáts 
Gyula képviselő, majd Kossuth bizalmasa, Helfy 
Ignácz is megérkezett nejével, pár nap múlva Eötvös 
Károly és gr. Károlyi Gábor képviselők. Már Helfyt 
alig ismerte meg a nagy beteg. Az utolsó három na­
pot általában önkívületben töltötte s csak kevés időre 
eszmélt föl, de akkor is alig beszélt. Lajos fiával alig 
egy pár szót válthatott. Keveset aludt, enni nem tu­
dott; ereje elveszett, pedig ez a 92 éves aggastyán 
néhány héttel ez előtt még erőteljes ember volt szel­
lemi és testi erejének tökéletes birtokában. Hisz még 
nem régen küldte haza levelét az egyházpolitika 
mellett. Széttört, mint a kőszikla. 

Márczius 20-ika komor őszi nap volt Turinban ; 
az eső szakadt. De a lakosság nagy csoportokban 
gyűlt össze a beteg lakása előtt. Ha nem is oly sokan 
ismerték Turinban (sehova sem járt, csak sétálni, 
nyüvános helyen nem jelent meg), de mindenki 
tudta, hogy Turinban él Kossuth, a nagy magyar, a 
ki Olaszország történetében is szerepet vitt, a kinek 
tiszteletreméltó hirét hallotta mindenki, a kinek 
hazájabeli népszerűségét fölérezte Turin városa, mi­
kor küldöttségek, mikor 800 magyar jelent meg 
nála s a kire a város büszke volt, hogy falai közt ta­
lálja meg a hazánkivüli otthont, egy szerény, szent 
oázt, a melyet semmi más, csak a tisztelet keres föl. 
Egész Olaszország tájékoztatni kívánta magát a nagy 
magyar állapotáról. Napok óta állandó rovat volt az 
olaszországi lapokban Kossuth betegsége. A turiniak 
számára az orvosok külön tudósításokat adtak hogy-
létéről. 

Márczius 20-ikán Kossuth lakása előtt mindegyre 
nagyobbodott a tömeg. Rendőröket kellett küldeni, 
hogy a rendet fentartsák. A város épen közgyűlést 
tartott s ott Kossuth bekövetkezhető haláláról be­
széltek. Voli senator-polgárme?ter a közgyűlés hatá- ! 

rozatával ment el a haldokló családjához, hogy föl­
ajánlja a város nagyrabecsülésének minden kifejezé­
sét. Ha idegen földbon kell nyugodni Kossuthnak, 
ott van a Pantheon, a hol nagy emberek pihennek. 
És talán ott is helyezik el Kossuth koporsóját, míg 
elhozzák a haza földjébe. 

A haldoklóhoz megérkezett Svájczból régi barátja, 
Figyelrnessi ezredes is. A beteg már nem ismerte 
meg. Az amerikai római követ utasította a turini 
amerikai konzult, hogy ajánlja föl teljes szolgálatát. 
A házban majd minden öt perezben a távirat-ki-
hordó jelent meg, olykor egész csomó távirattal. A ki 
magyar volt Turinban, mind ott volt. 

Esti tizenegy óra előtt 5 perczczel a betegtől dúlt 
arczczal jött ki Aulich titkár az ebédlőbe, és reszkető 

Turin város hatósága azonnal kiadta a rendeletet, 
hogy a halottas ház előtt a városi őrök álljanak föl 
teljes díszben. 

A turini halot tas házban. 
A Via dei mille 22. számú ház előtt márcz. 21-én 

déli 10 órakor megjelent Turin város díszőrségéből 
12 legény, s helyet foglalt a kaputól föl a lépcsőkön 
a halottas szobáig. Oly kitüntető figyelem, melyben 
külföldiek közül csak Kossuth részesült, kit az ola­
szok is magukénak vallottak. A turini városházára 
kitűzték a gyászlobogót is. Crispi miniszterelnök 
táviratilag intézkedett, hogy a nagy halott háborít­
hatatlanul ott maradjon lakásán, mig hazája a te­
metés iránt intézkedik. Crispi, ki az olasz szabad-

lllífflllíl 
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hangon mondta : «iVeg/iaí<.'»Utánahangzott Bozzolo 
orvos szava: «E morle.» 

A halál pillanatában az elköltöző nagy szellem 
körül voltak : a két fia, Buttkayné, Ambrozovits és 
felesége, fiai: Dezső és Lajos, Helfy és feleségé, gr.' 
Károlyi Gábor, gr. Benyovszky, Aulich titkáfr, az 
orvosok, Eötvös Károly, Figyelrnessi ezredes. 

Kossuth betegsége rendkívül kínos volt, de halála 
órájában megszűnt a testi gyötrelem. Szemei szelí­
den zárultak le. A kik körülte voltak, két kezét csó­
kolgatták. Gr. Károlyi Gábor felnyomta a halott ál­
lát és aztán felkötötték egy fehér kendővel. 

Kossuth Ferencz éjfélkor küldte szét a táviratokat 
haza, az összes pártelnököknek, a képviselőház elnö-
nek, az olasz kormánynak, Pest- és Zemplén vár­
megyéknek. 

ságharcz alatt ismerte meg Kossuthot s maga is ott 
volt Garibaldi hires «marsalai ezer»-jei közt, a leg­
melegebb táviratban tolmácsolta a családnak rész­
vétét. Az olasz városok közül első' volt Verona, mely 
részvét táviratot küldött. S mig Turin polgárai első­
kül vitték" koszorút a halottnak, a város polgármes­
tere Budapest polgármesteréhez ezt a táviratot in­
tézte: 

• Turin város közönsége, mely hires vendégének, 
Kossuth Lajosnak iránta táplált állandó rokonszen­
vét mindig oly tiszteletteljes szeretettel viszonozta, 
mély megindulással járul a legnemesebb magyar 
nemzet és hazafias fővárosának mérhetetlen gyászá­
hoz. A községtanács nevében : Voli, polgármester. 

Déli 10 órától kezdve egymásután érkeztek a rész­
véttáviratok Magyarországból, Olaszország városai-
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ból, külföldről, csaknem ezer mindjárt az első napon. 
A «New-York Herald* tudósítója 9000 szót sürgöny-
zött Kossuth haláláról lapjának Amerikába. A városi 
zenekar a «Szózat», a «Hymnusz» és «Kossuth-nóta» 
betanulásához fogott, hogy a temetésen játszhassa. 
A városi hatóság intézkedett, hogy az érkezők szál­
lást kaphassanak. 

A nagy halott márczius 21-ikén még az egyszerű 
vaságyon pihent, fekete ruhába öltöztetve. Arczán 
nem látszik a kínos betegség, fehérré vált, mintha 
márvány volna. Feje felett volt elhunyt nejearczképe, 
tavaszi virágokkal körülvéve. Virág, koszorú min­
denfelé s a szobát a tavasz illata özönlötte el. Tavaszi 
napfény áradt be az ablakon. A halott feje magasan 
nyugodt a hófehér párnán. Fejénél, lábánál ibolya, 
orgona, jáczint virág — ezeket szerette. A család 
tagjait csak nehezen lehetett rávenni, hogy hagyják 
el a halottat, s pihenjenek. Olasz szobrászok gipsz-
öntvénynyel halotti maszkot vettek Kossuth arczá-
ról. Egy turini fényképész lefényképezte a halottas 
ágyat. Festők, rajzolók vázlatokat készítettek. 

A családi gyászjelentés is kikerült a nyomdából 
és így hangzik: 

Fájdalommal jelentjük, hogy atyánk, 
Kossuth Lajos 

1S94. évi márczius 
perczkor elhunyt. 

Kelt Torinóban, 

hó 20-ikán, este 10 óra 55 

1894 márczius 21-én 
Kossuth Ferencz, 

Kossiit/i Lajos Tivadar. 

A család tagjaival az ott időző képviselők már dél­
ben tanácskoztak a temetést illetőleg. Kossuth két 
fia kijelentette, hogy mitsem tudnak atyjok végren­
deletéről, de ismerik kifejezett szándékát, hogy hazá­
jában akar pihenni nejével és leányával. Elkerülni 
akarják a képviselőházi vitákat. Minden további in­
tézkedés függőben hagyatott a budapesti intézkedé­
sekig. A hamvak hazaszállítását illetőleg a család 
részéről semmi akadály sincs. De a hazaszállítás egy 
hét előtt meg nem történhetik. 

A turini temetésen tartandó beszédet Edmondo 
Amicis hires iró fogja tartani. A holttestet, osztrák 
terület elkerülésével, Yelenczén és Fiúmén át szál­
lítják haza. Délben Kossuth fiai fölkérték Eötvöst, 
Helfyt és gr. Károlyit, hogy kutassák Kossuth Lajos 
iratai közt a végrendeletet, Ferencz és Lajos átad­
ták az összes kulcsokat nekik. Fölkutatták az irato­
kat a hálószobában, ebédlőben, könyvtárszobában. 
Végrendeletet nem találtak, de találtak nagybecsű 
diplomácziai okiratokat, magánleveleket, köztük az 
utolsó levelet, melyet Eötvös Károlyhoz akart írni 
Kossuth, de nincs befejezve. Három órai kutatás 
után konstatálták, hogy nincs végrendelet. Erről 
jegyzőkönyvet vettek föl. 

VÓU turini polgármester öt órakor tisztelgett 
tizenkét tanácsossal Kossuth fiainál. Voli lelkes sza­
vakkal fejezte ki részvétét, újra felajánlván a Pan-
theonban a díszhelyet, hol Piemont legjelesebb fiai 
nyugszanak. — Kossuth Ferencz meghatottan vála­
szolt s engedelmet kért, hogy helyette öcscse, Lajos 
válaszoljon, kinek több joga van rá, mert 23 éve 
turini polgár, mire Kossuth Lajos Tivadar a leg­
mélyebb köszönetét fejezte ki Turin város vendég­
szereteteért. Helfy Ignácz képviselő is a hála sza­
vait tolmácsolta. 

Az első táviratok közt volt az agg b. Vay Miklósé, 
a főrendiház elnökéé is, ki legrégibb barátja halála 
fölött fejezte ki fájdalmát. Türr tábornok már a 
gyászeset utáni nap Turinba érkezett. Elhatározták, 
hogy a holttestet nem teszik közszemlére, de a Tu­
rinba érkező magyarok megtekinthetik. 

A bebalzsamozást e hó 22-ikén végezték. Az agy­
velőt, a szívet bent hagyták a holttestben. Kossuth 
házi orvosa dr. Basso elkíséri a holttestet a fővá­
rosba, A turini városi hatóság egy küldöttsége az 
olasz határig kiséri Kossuth koporsóját. 

E hó 22-ikén megérkezett Budapestre a független­
ségi párt elnökéhez, Justh Gyulához, Helfy távirata, 
mely tudatja a család óhajtását, hogy Kossuthot neje 
és leánya hamvaival együtt hozzák haza. Viszont 
pedig Turinba megérkezett Budapest főváros köz­
gyűlésének határozata. Gerlóczy polgármester pedig, 
Turin város polgármesterének részvét-táviratáért 
mondott köszönetet. 

Kossuth fiai Genuába utaznak, hogy megtegyék 
azintézkedéseket anyjok és nővérök hamvainak el­
szállítására. 

A gyász itthon. 
Az ^ egész ország nagy gyászban várja Kossuth 

hazatérését. 
Budapesten mindjárt az első nap legelső óráiban 

megkezdődött a házak fellobogózása. Paloták, köz­
intézetek, iskolák párkányzatán; magánépületeken, 
kis házakon ott leng a fekete zászló és szaporodik 
egyre. A kirakatokat gyászjelvényekkel látják el; a 
legtöbben ott van Kossuth nagy arczképe, babér­
koszorú és fekete fátyol közt. A külvárosok kis siká­
toraiban is megtalálni agyászt. A dunai hajók a gyász 
jeléül félig lebocsátották a lobogókat. Testületek, tár­

saságok tanácskoznak, hogy mily módon adhassanak 
kifejezést legméltóbban a gyásznak. 

Kossuth szobra. Még felszólítás sem történt, 
hogy Kossuth emlékét szobor hirdesse, s az adakozá­
sok önként megindultak. Márcz. 21-ikén az első na­
pon, a tőzsdén 20,000 fii gyűlt össze; a pesti első 
hazai takarékpénztár igazgatósága 10,000 koronát 
szavazott meg. Magánosok is" sokan adakoznak. 
A gyűjtés bizonyára a legrövidebb idő alatt rendkí­
vül nagy eredményt fog föltüntetni. 

A fővárosi kerületi körök tagjai pártkülömbség 
nélkül tanácskozásra gyűltek össze e hó 21-ikén, s 
a Kossuth iránt kifejezendő kegyelet miként való 
intézésére nagy bizottságot választottak, mely a 
mozgalmat országos jellegűvé kívánja tenni. 

As egyetemi ifjúság elhatározta, hogy küldött­
séget indít Turinba és hat hétig fekete karkötőt vi­
sel az országos gyász kifejezésére. 

A magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete 
igazgatóságának nevében Falk Miksa elnök és Mol­
nár Antal titkár a következő táviratot intézték 
Kossuth Ferenczhez: 

«A szabadsajtó halhatatlan emlékezetű apostolá­
nak, a legnagyobb magyar hirlapírónak ravatalához 
gyászba borult lélekkel járulunk kegyeletes érzé­
seinkkel a magyar hírlapirodalom képviseletében és 
fájdalomdúlt szívvel tolmácsoljuk a magyar hírlap­
irodalom mély részvétét a dicső elköltözöttnek csa­
ládja előtt.» 

A tőzsde a gyászhír vétele után csakhamar szét-
• oszlott, elhatározván, hogy a temetés napján a tőzsde 
' zárva marad. 

A színházakban Budapesten e hó 21-én sehol 
; sem volt előadás. 

Tüntetések a színházak ellen. Se az operaszín­
házra, se a nemzeti színházra nem tűzték ki a gyász­
lobogókat. Márcz. 23-ikán az előadás előtt az ifjúság 
nagy csapatja foglalt helyet a színház előtt, a színla-

I pok helyére kis nyomtatványokat ragasztottak: 
| «Tekintettel Kossuth halálára, ma ne tessék szín-
': házba menni*. Csak kevesen is jöttek «Iskarióth» 

megnézésére, ezek az ifjúság udvarias fölszólítására 
! visszafordultak. Az előadást azonban az üres padok 

előtt is megkezdték, mire az ifjúság egy része 
! bement a nézőtérre. Ekkor tüstént lebocsátották a 
í függönyt s az előadás abba maradt. Ezalatt zászlókat 
[ szereztek, s egyiket a padlás ablakából akarták 

kidugni, de a rendőrség megakadályozta az 
! oda feljutást; a színház főbejárata fölé azonban 
' csakugyan kitűzték a fekete zászlót. Innen az 
! ifjúság, természetesen nagyon fölszaporodva, az 

operaházhoz ment. Itt már megkezdték az «Erzsé-
| bet» oratórium előadását, néhány főből álló kö-
I zönség előtt. Az ifjúság fölkérte' a közönséget, a 

hogy ma ne hallgasson zenét, mire a kis közönség a 
hátsó kapun eltávozott, s az előadás abba maradt. 
A színház előtt a tömegnek összeütközése volt a 
rendőrséggel. Mindazáltal fölmásztak az erkélyre s 
két nagy fekete lobogót kitűztek. A rendőrség szét­
űzte a tömeget, mely az egész operaház környékét 
ellepte. De a tömeg nagy része a közelben levő 
Somossy-féle Mulaló-hoz ment, a napokban meg­
nyílt pazar fényű orfeumhoz, a hol szintén nem volt 
zászló. Itt a kávéházi helyiség nagy üvegtáblái áldo­
zatul estek, valamint az operaház előtti nagy karos 
gázlámpák is. A rendőrség erőszakkal oszlatta el a 
tömeget. A népszínházban, hol zászló van, s a buda­
vári színházban zavartalanul megtarthatták az elő­
adásokat. Másnap délelőtt megint tüntetések voltak 
s a uemzeti színházon és operaházon hivatalosan 
kitűzték a fekete zászlót. 

A budapesti czigány zenekarok elhatározták e 
hó 22-ikén, hogy vasárnapig sehol sem játszanak. 
Kossuth holttestének megérkezésekor 200 főnyi 
zenekarral játszszák el a «Ne sirj, ne sírj Kossuth La­
josi kezdetű dalt, s a temetési menetben külön cso­
portokban fognak játszani. 

A régi honvédek. Az orsz. központi honvéd-bi­
zottság Péchy Tamás elnöklete alatt tartott ülésén 
intézkedett, hogy fájdalmát kifejezhesse és kegyele­
tét leróhassa. 

A főváros kegyelete. 
Kossuth díszpolgára volt az ország fővárosának 

is, és Budapest most első helyen siet leróni a kegye­
letet a nemzet halottja iránt. 

Kamermayer polgármestert Kossuth fiai értesí­
tették atyjok haláláról, s erre délelőtt rendkívüli 
tanácsülést tartottak, melyen Gerlóczy alpolgármes­
ter fájdalmasan jelentette Kossuth halálát. A taná­
csosok állva hallgatták a jelentést. A tanács ezután 
megállapodott, hogy a délutáni közgyűlésnek mily 
előterjesztést tesz, s hogy a Turinba induló városi 
küldöttség vezetői Márkus József alpolgármester és 
Kun Gyula tanácsos lesznek; a kerületi elöljárósá­
gok pedig utasíttatnak, hogy a városi épületekre, 
iskolákra kitűzzék a gyászlobogót. 

Délután a közgyűlés előtt még értekezletet is tar­
tottak a városi hatóság képviselői közül mintegy 

negyvenen. Polonyi Géza országgyűlési képviselő 
indítványozta, hogy : 

A szokott részvét nyilatkozatokon kivül fejezze ki 
a főváros köszönetét Turin városának is ; utasítsa a 
tanácsot, hogy a legközelebbi, e czélból össze­
hívandó rendkívüli közgyűlésre terjeszszen elő 
egy — a magyar országgyűlés képviselőházához 
intézendő feliratot, a melyben az iránt kérelmez 
hogy Kossuth Lajos a nemzet halottjának tekintes­
sék, temetése országos költségen eszközöltessék s az 
ország költségén egy síremlék, Budapest fővárosá­
ban pedig egy szobor állíttassék föl; az elhunytnak 
érdemei pedig törvénybe iktattassanak. Utasitjaa 
tanácsot, hogy haladéktalanul tegyen előterjesztést 
a fővárosi közmunkák tanácsának az iránt, l w y a 
Hatvani-utcza Kossuth Lajos nevét viselje. Buda­
pest székes-főváros Kossuth Lajost, mint díszpolgá­
rát és a nemzet halottját saját költségén kívánja 
eltemettetni s ennek végrehajtása, illetve a drácra 
hamvaknak a hátramaradott családtagok egyet­
értésével leendő hazaszállítása iránt szükséges intéz­
kedések teljesítésével a gyászszertartáson résztvevő 
küldöttséget vezető alpolgármesterét megbízza s 
addig is, a mig a nagy halotthoz méltó síremléknek 
fölállítása iránt intézkedések tétetnének, egy dísz­
sírhelynek kijelölése iránt a tanácsot utasítja.» 

Darányi Ignácz képviselőnek csak az ellen a pont 
ellen volt kifogása, hogy a tanács útján az ország­
gyűléshez fölírat intéztessék, törvényalkotás kívá­
nalmával. A főváros teendője az, hogy saját hatás­
körében mindent megtegyen, a mit a kegyelet meg­
kíván s ne igyekezzünk — úgymond — nyomást 
gyakorolni a törvényhozásra. 

Polonyi Géza úgy látja, hogy indítványának 
csak egy pontjára nézve van nézeteltérés. Ő is abban 
a hitben van, hogy vitának itt nem szabad folynia. 
(Helyeslés) Legkevésbbé kívánja pedig ezt ő előidézni 
Kossuth koporsója fölött. Beleegyezik, hogy ez a 
pont elhagyassák. 

A tanácskozás el is fogadta az indítvány többi 
részét. 

A közgyűlésre nagy számmal jelentek meg a vá­
rosi képviselők, s meghatottan, fölállva hallgatták 
Gerlóczy alpolgármester beszédét, melylyel Kossuth 
halálát bejelentette s az országos gyásznak és haza­
fias érzületnek kifejezést adott. 

A magyar nép Messiásának, a népszabadság aty­
jának nevezte Kossuthot, s emlékeztetett, hogy a 
nemzet kegyelete mellett a székes fővárosnak még 
külön is le kell róni a nagy halott iránt tartozó há­
láját. Kossuth Lajos világraszóló működésének szin­
tere legnagyobbrészt fővárosunk. Kossuth Lajosnak 
Budapest fejlődésében elenyészhetetlen érdemei vol­
tak. Kossuth Lajos a székes főváros díszpolgára, s 
mint ilyen mondotta azt,hogy Budapest főváros nem­
csak az ország központja, hanem a nemzeti érzés­
nek és hagyománynak is mindenkor hű őre és 
ápolója marad. Kossuthnak e szavai jogosítják fel 
arra, hogy itt e helyen, a midőn a székes főváros 
érzelmeit kifejezi, ezzel egyszersmind az egész ma­
gyar nemzet érzését is tolmácsolja, 

A közgyűlés erre egyhangúlag elfogadta Polonyi 
indítványát; a Budapesten tartandó gyászszertar­
tás részletei megállapítására bizottságot alakítottak, 
s megválasztották a 25 tagú küldöttséget, mely a 
temetésre Turinba megy. 

A Kossuth-család óhajtása. Gerlóczy Károly, 
Budapest első alpolgármestere, e hó 22-én következő 
sürgönyt kapta Turinból, Kossuth két fiától: 

«A fő- és székváros nemes elhatározását mély 
köszönettel veszszük tudomásul, azonban dicsőült 
atyánk óhajtásának megfelelve, hamvait boldogult 
anyánk és nővérünk hamvaival egy sírba akarjuk 
temetni. Tisztelettel kérdjük tehát, hogy a fő- és 
székváros határozata érinti-e e körülményt; egyéb­
iránt minden eshetőségre kiterjedő végleges vála­
szunkat holnap tisztelettel megadjuk.» 

Gerlóczy erre azonnal a következő távirattal vá­
laszolt : 

«Kossuth Ferencz Torino. Ma este vett táviratára 
tisztelettel értesítem, hogy a székes főváros határo­
zata értelmében semmi sem áll útjában annak, 
hogy a megboldogult nejének és leányának hamvai 
a dicsőült tetemeivel együtt szállíttassanak haza. 
A család ebbeli kívánságát a legnagyobb készséggel 
teljesítjük." 

A magyar képviselőház részvétnyilatkozata. 

Emlékezetes ülése volt a képviselőháznak pénteken 
márczius 23-án. A képviselők mind fekete ruhába 
öltözve jelentek meg, s egészen megteltek úgy a kép­
viselők padjai, mint az összes karzatok, melyeken 
gyászruhás hölgyek, s szintén feketébe öltözött férfi 
közönség foglalt helyet. A ház elnöke, b. Bánffy 
Dezső mély csendben nyitotta meg az ülést s e szava­
kat monda: tKossuth Lajos meghalt!* Egyszerre 
fölemelkedett az egész Ház s állva hallgatta végig 
az elnök előterjesztését. 
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«E gyászos eseményről — így szólt az elnök — 
midőn a t. háznak jelentésemet megtenni szomorú 
kötelességemnek ismerem, nem kétlem, méltóztat­
nak mindnyájan egyhangúlag osztani a nagy vesz­
teség felett való fájdalmat, mely pártkülönbség nél­
kül mindnyájunké, oly férfiú elvesztése felett, kinek 
neve a magyar történelem jelen századának lapjain 
tündöklő betűkkel lesz megörökítve, kinek hazasze­
retete, honfiérzelme, vaskövetkezetessége kívül áll 
minden bírálaton. Kérem a t. házat, méltóztassék a 
nagy halott érdemeit következő javaslatom egyhangú 
elfogadásával méltatni: 

«A képviselőház megemlékezve Kossuth Lajos­
nak azon hervadhatatlan érdemeiről, melyeket az 
1848-iki törvények megalkotása, különösen az alkot­
mányos jogoknak minden osztályt felölelő kiterjesz­
tése, a képviseleti alapon nyugvó felelős kormány­
rendszerbehozatala, a közteherviselés általánosítása, 
a földbirtok felszabadítása, a sajtószabadság, a jog­
egyenlőség s általában a politikai és polgári szabad­
ság nagy elveinek érvényre juttatása körül szerzett, 
.— a nemzet soha nem múló hálájának és elismeré­
sének kivan kifejezést adni, midőn ebbeli érdemei­
nek emlékét jegyzőkönyvében megörökíti; továbbá 
azon meggyőződésben, hogy a magyar nemzet tár­
sadalmi utón nagy halottjának elhunyta alkalmából 
méltó kifejezést adand ezen érdemei iránti elisme­
résének, elhatározza a képviselőház : 

«hogy elhunyta feletti fájdalmának és részvété­
nek jegyzőkönyvileg ad kifejezést s megbízza elnö­
két, hogy erről a gyászoló családot értesítse, — hogy 
magát a temetésen a ház elnöke által alakítandó 
küldöttség által képviselteti; — hogy a küldöttség 
utján a ház nevében koszorút helyez ravatalára és 
— hogy nyilvános ülést a végtisztesség befejeztéig 
nem tart.* 

Az elnök beszédét az egész ház fennálva hallgatta 
végig s a jobboldalról élénk helyeslés kisérte. 

Ezután az ellenzéki pártok vezérei szólaltak föl. 
Justh Gyula, a függetlenségi és 48-as párt elnöke, 

kijelenté, hogy az elnök által javaslatba hozott intéz­
kedések nem elégíthetik ki az ő pártját, s azokkal 
szemben indítványozza: «mondja ki a képviselőház, 
hogy Kossuth Lajost a nemzet halottjának tekinti; 
hogy a temetése és síremlékének felállítása orszá­
gos költségen történjék; — hogy fájdalmának és 
részvétének jegyzőkönyvben ad kifejezést és meg­
bízza a ház elnökét, hogy erről a gyászoló családot 
értesítse; hogy a képviselőház magát a temetésen 
küldöttség által képviselteti, hogy az elhunyt kopor­
sójára a képviselőház nevében koszorú tétessék ; — 
hogy a végtisztesség kifejezéséig nyilvános ország­
gyűlés ne tartassék, hogy ezen időpontra a nemzeti 
színház és a magyar kir. dalszínház előadásai szüne­
teljenek ; — fejezze ki a képviselőház jegyzőköny­
vileg hálás köszönetét az olasz nemzetnek és Turin 
városának azon nemes figyelemért és vendégszeretet­
ért, melyben hazánk nagy fiát Kossuth Lajost élte 
fogytáig részesítette ; s utasítsa a ház elnökét, hogy 
a képviselőház köszönetét az olasz képviselőházzal 
és Turin városa hatóságával közölje ; — bízza meg 
egyszersmind a képviselőház elnökét, hogy a nagy 
halott hamvainak hazaszállítása iránt a ház nevé­
ben az elhunyt családjával tegye magát haladéktala­
nul érintkezésbe; utasítsa végre a képviselőház a 
kormányt, hogy Kossuth Lajos emlékének tör­
vénybe iktatása és Budapesten az ország költségén 
a nemzethez és az elhunyt nagy férfiúhoz méltó 
emlékszobor felállítása iránt haladéktalanul törvény­
javaslatot terjeszszen elő.» 

A ház szélső baloldala élénk helyesléssel fogadta 
mind ez indítványokat, úgy szintén a következő szó­
nok, Hermán Ottó a maga és elvbarátai nevében 
előterjesztett hasonló indítványait, s Kossuthról 
szóló kegyeletes megemlékezését. 

Apponyi Albert gróf a Kossuth emlékének 
szentelt megemlékezés után a maga és elvbarátai 
nevében, párthívei helyeslésétől kisérve, a ház elnö­
kétől szintén eltérő indítványokat terjesztett a ház 
elé, javasolja, hogy mondja ki a ház, hogy Kossuth 
a magyar nemzet újjászületése, egysége, önállósága, 
alkotmányos fejlődése, szabadsága, és nemzeti jövő­
jének a nemzet erejéből biztosítása körül elévül­
hetetlen érdemeket szerzett, s ezért a magyar nem­
zet örökké tartó hálával őrzi meg Kossuth emlé­
két ; — hogy Kossuth Lajost a nemzet halottjának 
nyilvánítja s ebből kifolyólag a temetés és a sírem­
lék felállítása a képviselőház költségén történik, a 
képviselőház magát a temetésen küldöttség által 
képviselteti, a koporsóra koszorút tétet; megbízza 
elnökét, hogy a nagy halott hamvainak hazaszállí­
tása iránt a ház nevében az elhunyt családjával 
magát érintkezésbe tegye ; —a képviselőház a nem­
zetet adakozásra hiyja fel, hogy a nemzethez és a 
nagy halotthoz méltó emlékszobor állítassék fel; — 

a boldogult családjának a képviselőház részvétét 
í fejezze ki ; — fejezze ki a képviselőház jegyzőköny­
vileg hálás köszönetét az olasz nemzetnek és Turin 
városának ama nemes figyelemért és vendégszere­
tetért, melyben Kossuthot élte fogytáig részesítette. 

Wekerle Sándor miniszterelnök szólalt fel ezután, 
hogy a maga részéről is hozzá járuljon a kegyelet és 
tisztelet azon osztatlan, egyhangú megnyilatkozásá­
hoz, a melylyel Kossuth Lajos érdemeinek mind­
annyian tartozunk. «Az oroszlánrész illeti őt, — 
monda a miniszterelnök — közéletünk azon átala­
kulásában, mely az 1848-iki törvényeinkben nyert 
kifejezést, mely állami rendünknek, egész közéle­
tünk és nemzetünk biztosított fejlődésének ma is 
alapját képezi. Azok a szomorú emlékű események, 
a melyek bekövetkeztek és az a mindannyiunkra 
nézve fájdalmas jelenség, hogy ő híven követve esz­
ményképeit, ellentétbe jutott ujabbkori törvényho­
zásunkkal, ma, midőn a halál kiegyenlítette az ellen­
téteket, nem tarthatnak vissza bennünket attól, hogy 
maradandó érdemei előtt mindannyian meghajolva, 
a soha sem múló hála és tisztelet érzetével adjuk át 
érdemeit a történelemnek.* A jobboldal élénk he­
lyeslése által kisért beszéde végén kijelenté, hogy 
hozzá járul az elnök által előterjesztett indítvány­
hoz, de a többi határozati javaslatokat nem pártol­
hatja. 

Ezután megtörtént a szavazás. Justh indítvá­
nyára igennel 93, nemmel 229 képviselő szavazott 
és így Justh indítványát 136 többséggel elvetették. 
Ugyanilyen sorsa volt Hermán Ottó indítványának 
is. Apponyi határozati javaslatára igennel szavazott 
142 képviselő, nemmel 199, tehát ezt a határozati 
javaslatot a ház 57 többséggel elvetette, 109 kép­
viselő távol volt. E szerint a ház elnökének javas­
lata fogadtatott el, mire az ülés véget ért. 

A temetés. 
A turini temetés e hó 28-kára szerdára van 

kitűzve. A külön vonat Budapestről Pragerhof-
Cormons és Milánón keresztül megy Turinba, s 27 
óráig tart az út. A vidéki küldöttségek táviratilag 
szólittattak a csatlakozásra. Mindenki fekete öltöny­
ben fog megjelenni. Kossuth, valamint neje és Vilma 
leánya tetemei jövő csütörtökön, márczius 29-ikén 
délután 3 órakor érkeznek Budapestre a nyugati 
(volt osztrák-magyar) indóházba ; innen a nemzeti 
múzeumba szállítják, a hol vasárnap délelőtt Í0 
óráig maradnak ravatalon. Ekkor, ápril elsejéit lesz 
a temetés Budapesten. A gyászmenet a belső kör­
úton vonul az Andrássy-utra, onnan a külső Körúton 
tér a Kerepesi-útra, s igy halad a kerepesi úti teme­
tőbe, hol ideiglenes sírboltba helyezik a hamvakat. 

K Ö Z Í N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A magyar tud. akadémia e hó 19-én összes ülést 
tartott b. Eötvös Loránd elnöklete alatt. Márczius e 
részén több pályadíj aranyai fölött kell dönteni. 
József napra a Teleki-pályadíjért versenyzők sor­
sának kell eldőlni, utána a gr. Karátsonyi 200 ara­
nyos drámai pályázata, aztán a Farkas-Baskó dijra 
a hazafias költeményeké. A Teleki pályadíj száz ara­
nyát a legjobb versenyző színműnek ki kell adni, s 
ezt elég elismerő dicsérettel ki is adták Somló Sán­
dornak, ki a színpadon él, már többször megnyerte 
ezt a díjat, de művei a színpadon nem tudnak gyö­
keret verni. 

Bánóczi József tett jelentést a Teleki-pályázatról. 
Ez az idén verses tragédiára szólt, s 25 pályamű ver­
senyzett.. Formahibák miatt, s mert nem versben 
voltak irva, 4 darabot visszautasítottak. A bírálat 
megdicséri tBobusti* czímű drámát, melyre az egyik 
biráló rá is szavazott, és tBosnyák AnnáU, mely­
nek első felvonását dicsérik. A pályanyertes «Fra 
Girolamo* a Mediciek korában játszik, a politikai 
és szerelmi romantika korában. Fra Girolamo barát 
áldozatul esik a politikának és a szerelemnek. Hőse 
a pap Savonarola, a ki Firenzéből a Medicieket ki­
kergeti s aztán diktátorkodik. Ezenközben találko­
zik Storzi Gitával, volt szeretőjével s az újraébredő 
szerelem tőrbe ejti és megöli a diktátort. Mindez 
drámai nyelven, sok erővel van megírva. Dicséri 
benne a jelentés azt, hogy a szerző ért a tömegek 
mozgatásához, bár sokszor nem ura a cselekvésnek. 
Van érzéke az írónak a história iránt, a hol változtat 
is a történelmen, nem sérti meg annak szellemét. 
De viszont a hős magatartásában sok a pathosz ; a 
4-ik, 5-ik felvonás az előbbiekhez aránytalanul rö­
vid ; így a mint van, színpadra vinni nem lehet. A 
jelentés biztatja a valószínűleg még ifjú szerzőt, 
hogy dolgozza át a darabot. — A jeligés levélke fel­
bontatván, Somló Sándor neve tűnt ki, s megélje­
nezték. 

Vadnai Károly a gr. Karátsonyi-pályázat (vígjá­
tékra 200 arany) jelentését adta elő. A pályázat ered­
ménye nagyon gyarló. A túlnyomóan sok bohózat 
közül csak egyet talált a bizottság figyelemreméltó­
nak: *A fenyvesek alatt* czíműt. Ezt is csak figye­
lemre, de nem a 200 aranyra méltónak. Említésre 
méltók: «A hozományvadász,* «A könnyelműek* 
és a «Divat és sport,* a mely már névtelenül könyv­
alakban is megjelent. Egyforma hatásokkal, a föl­
melegített szerelemmel, foglalkozik a «Gyerekjáték* 
és a ÍTÍZ év multán.* Az előbbiben egy gyönyörű 
jelenetet, az utóbbiban a szinpadravalóságot dicsér­
ték. Legjobb «A fenyvesek alatt* czimű fürdői bo­
hózat, mely vidám ötletekben gazdag, de szerte­
ágazó cselekvése, olcsó és mesterséges hatásai miatt 
még sem érdemes apáimára. «Ez a mű is— a je­
lentés szerint—csak tehetséget s nem sikert jelent.* 

Gyulai Pál a Farkas-Raská-Aijról referált. A száz 
forintos jutalomra 32 költemény érkezett, de azok 
se verselés, se nyelvezet tekintetében nem állanak 
oly színvonalon, hogy az akadémia koszorúját kiér­
demelnék. Három, a «Hazafias dal*, « Ami király­
nénk* és «A kivándorlók* kiválnak közülök, de 
ezek sem érdemlik meg a dijat. Nem is adták ki. 

MI ÚJSÁG? 

A «Vasárnapi Újság* szerkesztősége részéről 
Kimnach László festőművész munkatársunk 
utazott Turinba, hogy Kossuth ottani temetési 
szertartásairól lapunk részére rajzokat készít­
sen. Fényképi fölvételek iránt is intézkedéseket 
tettünk. 

A «Vasárnapi Újság* mai száma három íven 
jelenik meg. — Kiadóhivatalunkhoz érkezett 
kérdésekre tudathatjuk, hogy a «Vasárnapi 
Újság* f. évi 10-ik (márczius 11 -ki) számából, 
mely Munkácsy Mihály nHonfoylalás» czímű 
nagy festményéről s annak fő alakjáról Árpád­
ról és környezetéről három nagy fénynyomatú 
képet közölt, egyes példányok még kaphatók a 
((Vasárnapi Ujság» kiadó-hivatalában (Buda­
pest, Egyetem-utcza 4.) Egy példány ára 20 kr. 

Kossuth arczképe. Doby Jenő, ismert rézmetsző, 
az iparművészeti iskola szaktanára, szép rézmet-
szetű arczképet készített Kossuthról. A művészi 
metszet a műcsarnok téli kiállításán is látható volt. 
Másolatát mai számunk közli, s ez alkalommal meg­
jegyezzük, hogy a vastag khinai papirosra nyomott 
kép 2 írttal rendelhető meg a művésznél, Budapest, 
i n . Zsigmond-utcza 45. sz. a. Vidéki megrendelések­
nél 20 krral több küldendő csomagolásért és postadíj 
fejében. 

A német császári pár Abbáziában. Vilmos né -
met császár is megérkezett e hó 21-én Abbáziába, 
hol a császári család hosszabb időt fog tölteni. A 
császár Fiúméban szállt le a vasútról. 

A német császárné már délben Fiúméba kocsizott 
és látogatást tett József főherczeg családjánál, majd 
a városban keresett föl egy pár boltot. A kikötő 
ünnepélyes zászlódíszt öltött, minden hajó felvonta 
a lobogókat. A Szapáry-rakparton a feldíszített lép­
csőnél két óra után megjelentek József főherczeg, 
Klotild és Mária Dorottya főherczegnők, Batthyány 
Lajos kormányzó, Spiesz vezérőrnagy dandárnok, 
Seemann ellentengernagy, a tengerészeti akadémia 
parancsnoka. Nemsokára megérkezett Auguszta Vik­
tória német császárné, ki a vonat megérkezéséig 
Klotild főherczegnővel élénken társalogva, a kikötő 
előtt sétálgatott. Kis időre rá jelezték a császári vo­
natot, a mely az állomáson keresztül haladva egész 
csendben a Szapáry-rakparthoz ért. A császár min­
denekelőtt József főherczeghez fordult, azután ne­
jéhez sietett, kit-nagyon melegen köszöntött, majd 
a két főherczegnőt üdvözölte, Klotild főherczegnó-
nek kezet csókolván. Gr. Batthyány.Lajos kor­
mányzó előtt örömét fejezte ki, hogy magyar földön 
szállhatott ki, aztán azt mondta: emlékszik, hogy 
13 év előtt már találkozott a gróffal Berlinben, a 
hol katonai attaché volt. *Az ön neje — folytatta 
azután — nemde a nagy hazafinak, gr. Andrássy 
Gyulának a leánya, ki öreg atyám legjobb barátja 
volt?* A császár még azt is mondta, hogy megláto­
gatja Voloscában azt a helyet, hol Andrássy utolsó 
napjait töltötte; végezetül megígérte, hogy a kor­
mányzót is meglátogatja Fiúméban. A császári par 
egy hadi sajkába lépett, mialatt a *Moltke» német 
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hadi gőzös 3 3 ágyúlövést tet t , s a «Chrystabell» an­
gol yachthoz eveztek. A «Moltke» legénysége hosszú 
hurráh-kiá l tássa l üdvözölte a császári pá r t . Abbá­
ziában a kis berezegek is várták atyjokat, s az őt 
nagyobb pisztolylövéssel üdvözölte. A császár össze­
vissza csókolta gyermekeit . 

Az idő jobbra fordult. A német császár o t thono­
san érzi magát , és nejével, gyermekeivel nagyobb 
sé tákat tesz. 

Királyunk a jövő hé ten látogatást tesz Abbáziá­
ban . Ő felsége F i ú m é n át jön. Vilmos császár a 
«Christable» yachton eléje utazik és a v a d í t ó n fog­
nak együtt Abbáziába menü i . A király csak egy 
napig m a r a d Abbáziában és este visszatér. .Vilmos 
császár szombaton teszi meg az első kirándulását 
a tChris table* yachttal , még pedig Veglia és Cher so : 
szigetekre. Királyunk, tekintet te l a napró l -napra 
különben is m i n d érezhetőbbé váló lakásszükségre, 
nem Abbáziában, h a n e m a «Phantasie» hajó.fedél­
zetén fog lakni . Az uralkodó itt tar tózkodása alatt a 
Stefánia szálló nagy te rmében díszebéd lesz, melyen 
n két uralkodón kivül min tegy százan fognak részt­
venni . 

Előfizetési fölhívás 
a 

V A S Á R N A P I Ú J S Á G 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

1894-ik folyamára. 
A "Vasárnapi Újság» és «Politikai Újdon­

ságok* vezetése immár huszonhat esztendeje van 
ugyanazon szerkesztőség kezeiben, mely tartal­
masság, terjedelem, változatosság és művészi 
kiállítás tekintetében évről-évre emelni igyek­
szik e lapokat. 

A (Vasárnapi Ujság», a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap, eredeti 
elbeszéléseket és életképeket, részben illusztrálva, 
közöl Jókai Mórtól, Mikszáth Kálmántól, 
Baksay Sándortól, Gyarmathy Zsigánótól, 
Herczeg Ferencztöl, B. Büttner Linától, 
Szivos Bélától, Szomaházy Istvántól, Kazár 
Emiltől, stb. 

A« Vasárnapi Újság»1,894. évi folyamát Jókai 
Mór «A nagy ellenség* czimű hazai tárgyú, s 
jeles művészek rajzaival díszített nagyobb el­
beszélésével kezdtük meg; ezzel egyidejűleg 
közöltük Mikszáth Kálmán «Páva a varjúval* 
czímű hosszabb elbeszélését Kimnach László 
rajzaival; ezeket követi Gyarmathy Zsigáné 
«A gyanú» czímű elbeszélése, szintén művészi 
illusztrácziókkal. 

A "Vasárnapi Ujság» he tenkén t két nagy ívre 
terjedő ta r ta lma számos rendkívüli mellékletekkel 
lesz jövőre is bővítve, s ezen felül minden félévben 
külön képmellékleteket is ad. 

A « Vasárnapi Újság*, mint családi lap, kiter­
jeszkedik a női munkakörre és divatra is. 

• V 

A (Vasárnapi Újság» társlapja, a most már 40-ik 
évfolyamába lévő •Politikai Újdonságok* a hét ese­
ményeit kellő magyarázattal ellátott gondos, hű ösz-
szeáÚitásban tárja az olvasó elé, s a közönség 
együtt találja benne mindazt, a mi a napilapokban 
elszórtan jelen meg, ugy hogy e lap, kivált vidéken, 
hol a hiányos postajárás a napi értesülést különben 
is megnehezíti, a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

» 
A «Politikai Újdonságok* újabban mint képes 

újság jelenik meg, s minden száma a napi esemé­
nyekre vonatkozó több képet közöl. 

A *Politikai Újdonságokéhoz «Magyar Gazda* 
czimü, kéthetenként megjelenő gazdasági és kerté­
szeti lap is van csatolva s ezen felül rendkívüli mel­
lékletekkel is bővítve lesz a lapnak hetenként másfél s 
minden második héten két ívre terjedő tartalma. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész évre félévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság ftt 8.— frt 4.— frt 2.— 
A Világkrónikával együtt « 9.60 • 4.80 • 2.40 

A Vasárnapi Ojság és 
Politikai Újdonságok ~ * 1 3 — ' 6 — ' 3 , ~ 

A Világkrónikával együtt « 13.60 • 6.80 • 3.40 
Osnpán a Politikai Újdonságok 5.— < 2.50 • 1.25 

A Világkrónikával együtt 6.60 • 3.30 • 1.65 
Az előfizetések a • Vasárnapi Uj ság > és c Politikai 

Ujdonságoki kiadó-hivatalába, Budapest, Egye-
tem-uteza 4. küldendők. 

HALÁLOZÁSOK. 
FRANK ANTAL, a magyar általános hitelbank igaz­

gatója, ki egyszersmind a Frankl in- társula t magyar 
i rodalmi intézet és könyvnyomda társulatnak is 
egyik igazgatója volt, a szegedi ipa rbanknak alel­
nöke, több fiumei pénzintézetnek is főembere, meg­
hal t e hó 17-ikén, Budapesten, tevékeny élete 02-ik 
évében. A megboldogul t . Szegeden kezdte meg 
pályafutását, h o n n a n 1863-ban jö t t föl a fővárosba. 
1807-ben foglalta el igazgatói állását a magyar ál­
talános hi te lbanknál , melynek ügybuzgó igazgatója 
volt halá lá ig . Tavaly valami belső baj t ámadta meg 
a.különben erős szervezetű ember t s azóta folyton 
betegeskedett. Nem régen operálták Bécsben, de a 
műté t u t án baja rosszabbra fordult és sok szenvedés 
u tán meghal t . Özvegye, több gyermeke s kiterjedt 
rokonság gyászolja. E hó 18-ikán temet ték el köz­
részvét mailett a kerepesi-uti temetőbe. 

E lhunytak még a közelebbi napok a l a t t : SZILÁGYI 
ISTVÁN, Mármárosmegye ökörmezei kerületének or­
szággyűlési képviselője, melyet 1867 óta ál landón 
képviselt. Egy darabig tanfelügyelő volt, mely állásra 
b . Eötvös miniszter nevezte ki a ru then nemzetiségű 
hazafias érzelmű férfiút. — Dr. SIKLÓSI KÁROLY, Pes t 
városának volt főorvosa, 78 éves, Leányfalván, s 
hűl t te temeit a kerepesi-uti temetőben levő családi 
sírboltban helyezték örök nyugalomra. — KAFKA J Á ­
NOS, államvasuti mérnök, a munkácsi vasúti állomás 
fütőházi főnöke, 37 éves, Munkácson. — CSEMICZKY 
SÁNDOR, volt 4-8-as honvédkapi tány s fehérmegyei 
földbirtokos,Borbála-pusztán, 67 éves. — KÉKISTVÁN, 
ügyvéd, 1848-iki honvédhadnagy, Esztergomvár­
megye ügyésze, 65 éves, Balassa-Gyarmaton. — 
MAXDL ADOLF, régi honvéd főhadnagy, ki később 
sok küzdelem közt élt 12 évig Amerikában, s meg­
törve té r t haza, Váczon 70 éves korában. — BUDAY 
JÓZSEF, nagybirtokos, Debreczen egyik köztiszteletű 
polgára Király Ferencznek, Debreczen város or­
szággyűlési képviselőjének sógora, 53 éves, Debre-
czenben.—LAKATOS PÉTER, Temer in község jegyzője, 
Bács-Bodroghvármegye törvényhatósági bizottsági 
tagja, Temer inben . — B E I S IGNÁCZ, a «Fővárösi ke­
reskedők hitel intézeté»-nek igazgatója, 50 é v e s . — 
DALLOS JÁNOS, te lekkönywezető , 43-ik évében, Kun-
Szent-Miklóson. — NAGY SÁNDOR, ÖZV. Nagy Edéné 
kis fia, Szombathelyen. 

Ozv. BERECZKY SÁNDORNÉ, szül. Pálffy Zsuzsanna, 
66 éves, Szőkefalván. — BARANYAI SÁNDORNÉ szül. 
Kis Ágnes, előkelő aradi úrasszony, 40 éves. — B E J -
CZY SÁNDORNÉ szül. Borsody F a n n i 35 éves, B ú m b a n . 

Melyik napilapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a leg­

olcsóbb magyar lap az 

„ E G Y E T É R T É S " 
a mely az uj évvel immár 27-ik évfolyamába lépett. 
Az a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásból 
Bzármazó é r t e s ü l é s e i n e k gyorsasága, alapossága és 
sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a kü­
lönböző olvasmányok gazdag tárháza tették az «Egyet­
értés »-t népszerűvé. 

Az o r s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l a legrészlete­
sebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást egyedül az 
tEgyetértést közöl. 

G a z d a s á g i r o v a t a elismert régi tekintélynek ör­
vend. A magyar k e r e s k e d ő s g a z d a k ö z ö n s é g nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az tEgyetértést 
k e r e s k e d e l m i s t ő z s d e i t u d ó s í t á s a i n a k bőségé­
vel és alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. 
A k e r e s k e d ő , a z i p a r o s s a m e z ő g a z d a megta­
lálja mindazt az «Egyetértési -ben, a mire szüksége van. 

Változatosan szerkesztett tárczájában a n n y i r e ­
g é n y o l v a s m á n y t a d , m i n t egy l a p s e m . Két-
három regényt közöl egyszerre úgy, hogy egy év alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a kül­
földi legjelesebb termékeket, jó magyarságú fordításban 
kapnak az .Egyetértési olvasói. A ki olvasnivalót keres 
és a v i l á g f o l y á s á r ó l g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r 
é r t e s ü l n i , fizessen elő az "Egyetértés»-re. 

Az lEgyetértósi 1894 január 1-én 2 7 - i k é v f o l y a ­
m á b a lépett s igy egyike a legrégibb napilapoknak. 

Felelős szerkesztő: Csávolsiky Lajos. 

A z «Egye té r t é s* e lőf izetés i á r a i : 
E g y h ó r a 
H á r o m h ó r a . 
F é l é v r e . . . 
E g é s z é v r e — 

- 1 f r t 8 0 k r . 
5 » — » 

1 0 . — » 
2 0 . — , 

A s z e r k e s z t ő s é g : S z e r e c s e n - u t c z a 3 5 . s z á m . 
A k i a d ó h i v a t a l : D a l s z i n h á z - u t c z a 1 . s z á m . 

B U D A P E S T E N . 

Mutatványszámot a kiadóhivatal ingyen es 
bérmentve küld. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Horpács. Köszönettel vettük. Alkalmilag fölhasz­

náljuk. 
A czél. Vágy. Én is várom. A népdalok rytlimnsa 

kellemesen cseng bennük; de tartalmuk sovány, iro­
dalmi becsük nem igen van. 

Keresztelő János. Húsvét . Viszontlátás. Az én 
nótám. Gyakori eset, hogy az, a kit a gondviselés a 
közönségesnél gazdagabb képzelemmel és érzékenyebb 
kedélylyel áldott meg, s a ki a költői művek olvasása 
közben együtt tud érezni a költővel: magában is köl­
tői tehetséget képzel. Ily csalóka képzelődés játszik e 
versek ifjú szerzőjével is. Űzze el magától s elégedjék 
meg azzal a tiszta gyönyörrel, mit a valódi költők mű­
veinek olvasása nyújt. 

Dal a méhről. A szivet. Az előbbi jelentéktelen 
apróság, számbavehető gondolat egyátalán nincs benne. 
A második sokkal tartalmasabb, bár itt-ott Preiligrath-
reminiscentiák csendülnek meg benne. A kidolgozás 
is egyenetlen, néhol nagyon prózai, máshol meg követ­
kezetlen. Pl. a második versszakban a szivet kristály 
pohárnak festi, melynek elég egy karczolás s már össze­
törik. A harmadik versszakban pedig azt mondja, hogy 
ha egy rósz szóval összetörjük, ezer jó szavunk sem 
hoz rá több tavaszt. Hogy illik ez össze ? 

SAKKJÁTÉK. 
1826. számú feladvány. Schindler P.-től. 

b c d e f g b 
VILÁGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

1827. szánra feladvány. Arnell A.-tól. 

f8; a4, c2; f7; c5, d4; fit d5; g7; a6, e6; 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» 10-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Örök törvény. 

Heti naptár, márczius hó. 
Kap Katitólikus es protestáns \ Qörög-Oros* Izraelita 

35; V. JÓ Hosvétvas. 
36 H. Hnsvéthetfö 
27K. Rnpert hv. 
28 S. Sixtus pp. 
29 C. Czirill vt. 
30P.Kriván 
31;S.Ámosz pr. 

0 Hnsvétvas. 
Húsvéthétfő 
Rnppert 
Gedeon 
Eusztáz 
Körény 
Ámosz 

13 B. Nag;b.2v 
14 Benedek 
15 Agáp vt. 
16 Szabinuss 
17 Elek 
18 Czirill 
19 Krizsánt 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
2BS. Síh 

Holdváltozás. <£ Utolsó negyed 29-én 9 éra 28 pk. regg. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

E g é s z s e l y e m , m i n t á z o t t F o u l a r d o k a t (mint­
egy 450 különböző fajban), méterenként 7 5 kr tó l 
3 frt 65 krig — valamint fekete, fehér és szines 
selyemszöveteket 4 5 kr tól 11 fr t 6 5 krig — sima, 
koczkás, csikós, virágos, damaszolt minőségben (mint­
egy 240 féle dispositió és 2000 különböző szin és 
árnyalatban) szállit póstabér és vámmentesen a 
privátmegrendelők lakására H e n n e b e r g G . (cs. 
k. udv. szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták 
póstafordnlóval küldetnek. Svájczba czimz. levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
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Magyar k i rá ly i ál lamvasutak. 

Hirdetmény. 
J V t i u m e — a n c o n a i é s f i n m e — v e l e n c z e i h a j ó -

j á r a t o k n y á r i m e n e t r e n d j e . 

F . é. április hó 1-től kezdve október hó 31-ig a gőz­
hajók Fiume és Ancona, valamint Fiume ós Velencze 
Ttőzt a következő menetrend szerint közlekednek: Indulás 
a, budapesti gyorsvonathoz való csatlakozásban, Fiúmé­
ból Anconába minden vasárnapon és csütörtökön 7VJ 
órakor reggel, érkezés Anconába ugyanazon napon 5V2 
órakor este. Jövet Anconából—Fiúméba minden kedden 
.és pénteken 9 órakor este, érkezés Fiúméba másnapon 
7 órakor reggel. Indulás Fiúméból—Velenczébe minden 
vasárnapon délután 4 órakor, érkezés Velenczébe más­
napon 6 órakor reggel. Jövet Velenczéből—Fiúméba 
minden kedden 7 órakor este, érkezés Fmméba más­
napon 9 órakor reggel. Azon hajók, melyek Velenczé-
ből—Fiúméba közlekednek, időnként Pisanót is érintik, 
mely esetekben a velenczei hírlapokban és a Szt.-Markus 
-téren külön hirdetményekkel tétetnek közzé. A fentebb 
említett útirányokon át Budapestről—Anconába és Buda­
pestről — Velenczébe közvetlen menetjegyek adatnak ki, a 
melyek árai az I . oszt.-ban 14 frt 60, a II . oszt.-ban 
12 frt és a I I I . oszt.-ban 7 frt. 

Azonkívül Budapestről Olaszország jelentékenyebb 
állomásaira és viszont is adatnak ki gyorsvonata köz­
vetlen menetjegyek, melyek árai sokkal alacsonyabbak, 
mint bármely más útirányon át. így p. o. a menetje­
gyek árai: 1.Fiume—Velenczénát : Budapest—Florencz 
I . oszt. 67-55 frank, I I . oszt. 50-10 fres, I I I . oszt. 30 fres. 
Budapest—Otenua I. oszt. 8290 fres, I I . oszt. 61-95 fres, 
.III. oszt. 36-35 fres; Budapest—Milano I. oszt. 6405fres, 
I I . oszt. 48-70 fres, I I I . oszt. 28-60 fres; Budapest— 
Turin I. oszt. 82-70 fres, I I . oszt. 61-80 fres, I I I . oszt. 

3 6 2 5 fres. 
2. Fiume—Anconán át : Budapest—Nápoly I. oszt. 

33-90 fres, I I . oszt. 69-55 fres, I I I . oszt. 40-80 fres. 
Budapest—Róma I. os.zt. 67-80 fres. I I . oszt. 51-30 fres. 
I I I . oszt. 30-15 fres. 

Ezen jegyeken kivül Budapestről Bari, Battaglia, 
Bologna, Florencz, Genua, Milano, Livorno, Padua, 
Pisa, Turin, Verona állomásokra, valamint viszont is 
adatnak ki közvetlen menetjegyek, még pedig Budapest 
keleti pályaudvar állomáson, a m. kir. államvasutak 
városi menetjegyirodájában (Hungária szálló) és a Cook-
iele utazási irodában (Dorottya-utcza), nemkülönben Arad, 
Pécs, Szabadka, Szeged, Temesvár, Zágráb ét Zákány 
állomásokon és a hasonnevű menetjegyirodákban vált­
hatók, hol a menetjegyek áraira, valamint egyebekre 
vonatkozó felvilágosítás is nyerhető. 

Budapest, 1894. márczius hó 16. 
Az igazgatóság. 

UlllUUU,lUiUUIUUUiUUUi 

A •Franklin-TáreulaU kiadásában Budapesten (IV. 
egyetem-uteza 4. sz.) megjelent, és minden könyv­

kereskedés által megszerezhető: 

KOSSUTH LAJOS 
AHCZKÉPE. 

N a g y f a m e t s z v é n y j a p á n p a p í r o n a 

l e g ú j a b b f é n y k é p u t á n . 

Metszette Moreili Gusztáv tanár. 

A r a 1 f r t o . é . 

A z «01csó K ö n y v t á r » 
l e g ú j a b b s z á m a i . 

334. szám: 

Mindenfélenépség. 
(Allehanda Folk.) 

I r t a : 
H e d e n s t j e r n a Alf réd . 

Fordította: Baján Miksa. 
Ara 30 kr. 

335. szám: 

SAPPHO. 
Szomorújáték 5 felvonásban. 

I r ta : 
G r i l l p a r z e r F e r e n c z . 

Fordította: Ivánfi Jenő. 
Ara 80 kr. 

336. szám : 
A h á r o m s z ö g ű 

k a l a p 
é s m á s b e s z é l j e k . 

Irta: Á l a r c o n P é t e r . 
Ford. : Haraszti Gyula. 

Ara 50 kr. 

Magyal* k i rá ly i 

államvasutak gépgyára. 
G ő z c s é p l ő - g a r n i t u - r á k 
H e n g e r k a z á n o s l o k o m o b i l o k 
S z a 1 m a k a z a 1 o z ó g é p e k 
G r ő z - k u k o r i c z a m o r z s o l ó k 
S t i b o r - k ö r f ü r é s z é k 

'—i mindig csak = — 

a m. kir. államvasutak gépgyárának 
vezérügynökségénél 

Budapest, VIII., József-körút 41. sz. a. 
rendelendők meg. 5472 

A •FV.nVIin- arsr la t k iaaasaban Budapesten megjelentek és ugyanot t va lamint minden 
könyvkereskedésben kaphatók: 

Kossuth Lajos élete és pályája. 
A magyar népnek elbeszéli 

ÁLDOK IMRE. 
Kossuth két arczképével. Ára kötve 60 kr. 

Kossuth Lajos élete. 
Irta Dr. VAJDA EMIL. 

Diszes kiadás, csinos vászonkötésben 48 képpel. Ara kötve 1 frt 40 kr. 
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Az általánosan ismert , j ó hírnévnek örvendő s több oldalulag ki­
tüntetett sósborszesz-készitményfem - M e d d ő s é g é n é l f o g v a - s o k 
utánzásnak lévén azutóbbi időben kitéve, elhatároztam, bogy azo­
kon cz imiegye imet módos í tom s arra kék nyomatban saját hazam 
külső alakját veszem föl, beiegyeztetven.azt egyszersmind védjegy­

ként a budapesti iparkamaránál. 

SÓSBORSZESZ 
általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a, bec lorzso les -
k e n ő - g y u r ó - g y ó g y m ó d n á l (massage) igen jo hatasu. Ajanl-
ható^gyszersmind f o g t i s z t i t ó s z e r ü l is, amennyiben a í o g a k 
f é n y é t elősegíti, a f o g l m s t e r ő s í t i és a s z a j t i sz ta , s z a g t a l a n 
í z t nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén í e j m o s á s r a ,s a 
l i a j i d e g e k erősítésére, a l e j k o r p a k e p z o d e s m e g a k a d á l y o ­

z á s á r a é s a n n a k m e g s z ü n t e t é s é r e . 

üveg ára 45 kr. Egy nagy üveg ára 90 kr, egy 
BRÁZAY KÁLMÁN 

k e r ü l e t , M u z e u m - k ö r u t 2 3 . s z á m . B u d a p e s t e n , IV, 

« $ * > G o l d i n g y ű r ű k , tMS£& 
E gyűrűket a valóli aránylói absp.lute mén sz»kemberek sem különc 
böztethetik meg. s a legdivatosabb jellegben, elegánsan s a legfíno-
maban vannak "készítve. Valódi goldingyürűim olya; 
az aranyféoy állandó megmaradásaért üt évi 

142. sz.) 
Ooldin-

gava l l ér -
g-yúrü, mü 

briliántal, 
frt 1.50. 

67. sz. 

tartósak, hogy 
béli jótállást vállalok. 

112. sz. 
Gondin-
marquis-

STyűrű, után­
zott arany, 

topázzal, 1.50 

117. sz. 
G-oldin-

Lordgyűrű 
utánzott tűr-

kizzel frt 1.50 

Goldin-pe; 
csétnyomó 

F gyűrű, utáiv 
zott amethvst' 
tej, frt 1.50, 

Goiain-jegygyűrűk dbja frt 1.20. 
Mértékül elégséges egy papirszelet. 5696 

Képes árjegyzékek ing-yen éB bérmentve . 
Szállítást posta-utánvét mellett észkozijl az egyedüli raktár: 
F i s c h e r A l f r é d , B é c s , I . , A d l e r g a s s e 1 2 . 

Éfek éta kipróbált, fájdalomcsillapító házi szer 

Kwizda-féle kfavényfolyadék. 
I Köszvény, csúz és idegbajok ellen. 

Kwizda- fé l e 
/i palaczk 1 trt o. é, 

K w i z d a - f é l e 
I 

köszvényfolyadék 
Va palaczk 60 kr. | 

köszvényfolyadék 
Kapható minden gyógyszertárban. 

Kwizda-féle köszvényfolyadék 
Főletét: kerületi gyógyszertár horneobnrgban 

lékTj 
Magyarországi főraktár T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertára 

B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 1 2 . 

száz h ö l g y 
küldött be elismerő éa köszönő 
nyilatkozatot, melyek e külön­
legességek biztos és leggyorsabb 

hatásáról tanúskodnak, 
Dr. BoJtor Gyula Budapest 

i fö- é s szék város i gyakorló 
I orvos é s közegészségtant 
I tanár, számos esetben próbálta ki 
I készítményeimet és azokat vegyi 
} összetételüknél fogva is ártalmat­

lanoknak talállta. 
A Corylopsys du Japon 

arcs-créme 
már néhány napi használat után 
az arczot szeplőtlenné teszi, el­
távolít minden más foltot és ki­
ütéseket is, az arcznak hófehér 
szint és llde sima ágot kölcsönöz. 
Biztos hatásért garanczia I Egy 
tégely elégséges I ! Használati 
utasítás mellékelve van. Ara 1 frt. 

Cory lops i s P o u d r e 
non plns ultra! 

Elegáns dobozokban, a legjobb és 
legártatlanabb hölgypor, 1 doboz 
ara S korona. Corylopsis 
szappan, 1 drb. 1 korona. 

Corylopsis dn Japon Extrái t igen kellemes és kedvelt illatszer, 
fényes kiállítású üvegekbeD 1 flacon ára 4 korona. Gyöngyvirág 
arczkenöcsöm a hölgyvilág altalános Kedveltségének örvend. A kéz 
és arczbór ápolására kitűnő hatással bir. Elmulaszt minden foltot, 
szeplót, az orr és kéz vőrö9ségét, 1 tégely 1 korona. Fagy-kenocs 
régi kipróbált szer, egy tégely ára 2 korona. Megrendelések legnagyobb 
pontossággal, diskreczióval, ingyen csomagolással, postán utánvét mel­

lett teljesíttetnek. Kapható 
SKRIBANEK KÁLMÁN 

a •Megváltó.-hoz ezimzett gyógytárban Babócsa íSomngy m.), Fő­
raktár Budapesten Fe tr i Ottó a .Nádorhoz" ezimzett gyógytárában 

váczi-körut 17. 

Legjobb é s Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

liltnlift Rlisper 
ÚTTAL VBOYITVE 

ILLATSZERES! 

A Richter-féle Tinct. Capsici comp. 

Horgony-Pain-Expeller 
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend. 

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés valamannri 
köszvény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Szén tinktura már 25 év éta, mint legmegbbfcatiM 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul. 

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. vagy 
1 f. 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitünS háziszernek beszerzéséi Bevásárlás alkal­
mával a ,-,Horgony" védjegyre ügyelendő, nehogy 
utánzatot" adjanak, mert csak a vörös Horgcmynyal 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-ExpeŰer 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához: Bichter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz" Prá­
gában vagy Török József gyógyszerészhez 

Budapesten. • 

„ „Franklin Társulat" kiadásában 
Budapesten megjelent és mMen könyv­

árusnál kapható: 

A száraz építészet 
elemei. 

Gazdák, építeszek és gazdasági 
tuiiinttzetek hallgatói számára. 

Irta 

MIKA KÁROLY 
kir. mérnök. 

S z á z h a r m i n c z á b r á v a l . 

Á r a f i i zve 5 0 k r . 

Gazda* leMiparáia* 
és a gazdasági 

háziipar népszerű ismertetése. 
Gyakorlati útmutatással. 

Különös tekintettel a falusi 

nép viszonyaira. 

Irta: Gytirky Antal. 
Koszorúzott pályamű. 

II- ik m e g b ő v i t e t t kiadás. 

Ára fiizve 60 kr. 

Viszont-elárusitók 
figyelmébe! 

„HAZA* 
az eddig legjobbnak bizo­
nyult és számtalan arany 
éremmel kitüntetett N e c h -

v i l e F e r e n c i - f é l e szab. 

peronospora permetező, 
melynek tartánya faszövet-
ből készült s a hírneves 
Ausztria-szivattyúval van el­
látva. Ezen permentezőket 
nagy mennyiségben tartom 
viszont - elárusítók részére 

készletben s azoknak a leg­
olcsóbb e r e d e t i g y á r i á r o n 
adom. Előnyben részesülnek 
azok, kik ideje korán köté­
seket . eszközölnek. Eladási 
ára: e g y r é t ű p e r m e t e s d 
c s ő v e l f r t 1 3 . 5 0 , k e t t ő s 
p e r m e t e z d e s ő v e l f o r i n t 
1 4 . 5 0 . Vörösréz buttonyos 
Ausztria - permetezőkből kü­

lön ajánlat. 

N a g y I g n á c z , 
pincze-felszerelési czikkek üzlete. 

Budapest, Kúrolj-körut 7-

lliivonkint 
3 — 4 

h ú z á s s a l 

Nagy nye remények ! 
Sorsjegy- Egyesületek 

életbiztosí tással! 

Havonkint 
3 - 4 

húzással 
Felhívás egy alkatai sorsjegy-társaságba való belépésre, mely társaság áll 50 résztvevő tagból és 

t0T 2 3 8 d a r a b e r e d e t i s o r s j e g y b ő l -*& úgymint: 

1 db 5«A) 100 frt névért. 1860. osztr. áll. sorsj. 
1 « 4»;o 100 « « Tiszai sorsjegy 
1 « 100 « « Bécsvárosi sorsjegy 
1 «4o,o 100 « « Magy.Jelz.-hit.sorsj. 
1 •3'J/olOO « « Osztr. Földhitel sorsj. 
1 « 3o/o 100 fre « Szerbiai államsorsj. 

1 db 50 frt névért. 1864. osztr. áll.-sorsjegy 
1 « 50 « • « • 1870. magy. áll.-sorsjegy 

10 « Osztrák vöröskereszt sorsjegy 
10 « Magyar vöröskereszt sorsjegy 
10 « Olasz vöröskereszt sorsjegy 
50 « Budapesti Bazilika sorsjegy 

150 darab Magyarországi «Jó-szív» sorsjegy. 5643 
A 45 havi befizetés tartama alatt minden tag 1 4 6 h ú z á s o n vesz részt, száz m i l l i ó k o r o n a 

ö s s z f ő n y e r e m é n y n y e l . H a v o n k é n t i be f i ze té s 1 f r t 9 7 k r . o. é . - b e n . 
Az első és második részlet befizetése után. mely postautalványával is eszközölhető, kapja 
a vevő a 2 3 8 d a r a b s o r s j e g y s o r o z a t a i t é s s z a m a i t t a r t a l m a z ó S O R S J E G Y ­
K Ö N Y V E C S K É T . A tarsafáx feloszlásakor, az összes azideig ki nem sorsolt sorsjegyeket 
az akkori hivatalos árfolyamon eladják, az ezért befolyó készpénz, a nyeremények és a 
kamatot hajtó sorsjegyek szelvény-kamatai a tagok között egyenlően el lesznek osztva. 
A sorsjegy-társaság tartama alatt, a 238 darab sorsjegyre eső n y e r e m é n y e k a sorsjegy-
társaság tagjait illetik. — R e n d k í v ü l i k e d v e z m é n y ü l ! Minden tagja e társaságnak a 
negyedik részlet befizetése után egy B#~ 2 0 0 0 k o r o n á r ó l " • 3 szóló nbaleset ellenit 
b i z t o s í t á s i k ö t v é n y t kap, mely egy elsőrangú hazai biztosító intézet által van kiállítva 
és mindaddig marad érvényben, míg a befizetések a sorsjegykönyvre pontosan történnek. 

M i n d e n h ú z á s u t á n m e g k ü l d ö m a - T E L E G R A P H i oz. s o r s o l á s i t n d ó s i t ó t . 

LUSTIG MIKSA b a n k és vál tóüzle te 
Alapíttatott 1885. Budapest, vácsi-körut 43. Alapíttatott 1885. 

Ügynökök bárból kedvező fe l téte lek mel le t t alkalmaztatnak. 

Fflliiiiéi^l 
5695 keltenek az újonnan feltalált 

eredeti genfi goldm-remont.-zsebórák. 
Ez órákat, pompás és elegáns kivitelük folytán, a 
valódi arany óráktól, még szakembtrek sem külön­
böztethetik meg. A csodálatosan vésűzött tok mindig 
absolut változatlan m-rnd, s n pontos járásért h á r o m , 

é v i í r á s b e l i j ó t á l l á s v á l l a l t a t i k . 

D#~ Á r a d a r a b o n k i i i t 6 f o r i n t , "WI 
Valódi g o l d i n - ó r a l á n c z o k , biztonsági karabélyhal, 
sport-, marquis- vagy pánczél-jellegű, drbja fit 1.50. 

M i n d e n ó r á h o z i n g y e n e g y b ő r t o k . 
A goldin-órák jeles megbízhatóságuk folytán immár az 
osztrák és magyar államvasutak legtöbb hivatalnoká­
nál használatban vannak, kaphatók a közp. raktárban: 

Fischer Alfréd, Bées, 1., Adlergasse 12. 
Szállítás utánvét v. az összeg előleges beküldése mellett. 

GANZ E S TÁRSA 
VASÖNTG- ÉS GÉPGYÁR-RÉSZV.-TÁRSÜLAT 

B U D A P E S T . 
Ajánlanak mindennemű vas - , aczé l - é s f é m ö n t v é n y e k e t 

építkezési és gépészeti czé lokra vizvezető c söveke t , sz i ­

v a t t y ú k a t , l ec sapo ló é s öntöző-zs i l ipe t , k é s z ü l é k e k e t a 

belvizek l e e r e s z t é s é r e . — A helyi viszonyok szer int szer-

kesztet t t u r b i n á k a t , ő r l ő h e n g e r e k e t k é r e g ö n t e t ű hen -

g e r e k k e l é s m a l o m b e r e n d e z é s i cz ikkeke t . — Z s i l i p e k e t 

bármi ly nagyságban és bármi ly rendszer szerint. — Alag-

csöveket , z á r k é s z ü l é k e k e t , c ső- és kapu-zs i l i pekhez , 

czö löpverő gépeke t , a n y a g s z á l l i t ó k o c s i k a t . — Álló vagy 

fekvő g á z m o t o r o k egy vagy ké t henger re l és minden-

• 

V* 

«pi> 

-f 

5619 nemű, zúzógépek . 132. 

12. SZÁM 1893. 4 1 . ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI Ú J S Á G . 

Valódiság 
kitűnő és hathatós voltuknál fogva már 40 év óta 
a legjobb hírnévnek örvendő különlegességeink 

D r . S u i n d e B o u t e m a r d 

zamatos fog-szappana 
a fogak és foghus épentartására és tisztítására a legjobb és 
legbiztosabb szer; Vi és x/> csomagokban 70 és 35 krjával. 

D r . B o r c h a r d t 

illatos növéii) -s/,ii|)|iiiiia 
igen ajánlható az annyira kellemetlen s z e p l ő , p ö r s e -
n é s , p a t t a n á s , s más egyéb bőrtisztátalanságok, az ér­
des, száraz és sárga bőr ellen, egyszersmind a l e g k i t ű ­
n ő b b p i p e r e - s z a p p a n . Eredeti csomagokban bepe­

csételve 42 kr. 
D r . H a r t u n g n ö v é n y l i a j k e n ő c s e , legjobbnak elis­

mert hajerősitő s hajkihullást gátló hajkenőcs, tége­
lyekben 85 krjával. 

D r . H a r t u n g k i n a b é j - o la ja , a hajat erősítő olaj, 
mely annak puhaságot s fényt kölcsönöz. 85 krjával. 

D r . L i n d e s t a n á r n ö v é n y i r u d a c s l i a j k e n ő c s e , 
eredeti darabokban 50 krjával. 

B a l z s a m o s o l a j b o g y ó - s z a p p a n 50 kros csomagban. 
D r . B é r i n g u i e r z a m a t o s k o r o n a - s z e s z e , az Eau de 

Cologne quintessentiája, eredeti üvegekben 1 forint 
25 kr, és 75 kr. 

D r . B é r i n g u i e r f ű g y ö k é r - b a j o l a j a , üvegje 1 frt. 
L e d é r t e s t v é r e k b a l z s a m o s fö ld i d ióo la j - szap-

p a n a , egy drb 25 kr., 4 darabos csomag 80 kr. 
B V Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk va lód i 

minőségben a következő magyarországi raktárak­
ban kapható : 

Budapesten: T ö r ö k Józse f gyógyszertára, 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m a la t t . 

Továbbá: K o o h m e i s t e r F r i g y e s u t ó d a i , N e r u d a 
N á n d o r és T h a l l m a y e r é s S e i t z gyógyfüszereseknél. 

Alsó-Kubin. Tyroler Józs. 
Arad, Ring gyógyszerész, Éles 

Ármin. 
Ar.-Maróth, Bittó K. gyógysz. 
Balassa-Gyarmat, Kanitz ű. 

gyoíysz. 
Besztexcze, Kelp Fer., Flei-

scher testvérek. 
Békés -Csaba , Varságh Béla. 
Bonyhád, Straicher B. 
Brassó, Roth Victor, Jekelius N. 
Czegléd, Bohus I. gy. 
Csernovicz, Schnirch Ignácz, 

Schmiedt és Fontin, Rittermann 
Walentin. 

Debreczen. Csanak J. Dr. Rot-
schnek v. Emil, gy. Geréby F. 

Deés, Brugovitz és Rónák. 
Dobsina, Balázsv S. 
Eperjes, Oszvald D. 
Eszék, Dienes J. C, Gobetzky 

József gysz. 
Fiume, Pavacio testv. gyógyf Usz. 
Fograras, Gteim R. gyógysz. 
Földvár, Nádhera Pál fia. 
Hajdu-Böszörmény, Lányi H. 

gyógysz. 
Hod- Mező-Vásárhely, Kiss 

Gyula gyógysz. 
Kaposvár, Lajpczig Gyula. 
Kassa, Eschwig Flodoardo Ede, 

Qnirsfeld K., Strauss D., Megay 
G. A., Wandraschek Kár. gysz. 

Késmárk, Genersich K. gy. 
Kezdi-Vásárhely, Fejér L. fiai. 
Kolozsvár, Széky M. gysz., 

Kováts P. és fiai. 
Komárom, Gruber L. gysz. 
Körmöczbánya, Ritter L. J. 
U r a , Schubert Pál. 
Liptó-Szt-Miklós, Balló L. gy. 
Lőcse, Klein Sándor. 
IiUfros, Vértes Lajos gysz. 
Makó, Poor A. gy. Laurenszky 

István, gysz. 
Marczali, Isztl Nándor. 
Maros-Ujvár, Érsek, Újvári S. 
M.-Vásárhely Kaupp és Éckwert 
Medgyes, Breckner Károly. 
Miskolcz, Rácz Jenó, Djházy 

Kálmán gy., Weidlich Pál. 
Mohács, Szendrey Jenő gysz. 
Munkács, Traxler Fr. gysz. 
Sagy-Bánya, Haracsek J. és fia. 
Nag-y-Becskerek, Weiss Ármin 

Nag-y-Enyed, Kovács Józs. gy. 
Nagy-Kanizsa, Rosenfeld Adolf 
Nagy-Károly. Ilié József. 
Nagy-Kikinda, Neuhold K. gy. 
Nagy-Mihály, Lieblich Márkus. 
Nagy-Bőcze, Nándrásy Gusztáv 
Nagy-Szeben, id. Misselbacher 

J. B., Morscher W. F. gysz. 
Nagy-Várad, Janky Antal. 
Nyíregyháza, Korányi J., Le-

deier J., Szopkó A. gy. 
Nyitra, Kovács J., Tombor 

Kornél gysz. 
Oravitza, dr. Schopper Gy. gysz. 
Oszlány, Fialta József gyógysz. 
Pápa, Bermüller Alajos. 
Pécs , Alt és Böhm, Zách K., 

Obetko K. 
Féczel , Lumniczer Károly gysz. 
Pozsony. Dr. Adler Rudolf, Erdy 

István, Soltz Rezsó gysz. 
Putnok, Fekete Nándor gysz. 
Rozsnyó, Feyman László. 
Segesvár , Misselbacher J. B., 

Teutsch J. B. 
Selmeczbánya, Dimák J. E., 

Margótsy J. gysz. 
Siklós, Nendtvich D. gysz. 
Soprony, Graner Jenó gysz. 
Szatmár, Bossin J. gysz. 
Szász - B é g e n , Wermescher 

Emil gysz. 
Szász-sébes, Reinhardt J. K. gy. 
Szász-Váxos, Vlád Miklós gy. 
Szeged, Barcsay Károly, Bo­

kor A. gy. Dr. Hibay Gy. gysz. 
Székes-Fehérvár, Say Rezsó, 
Szt.-Kereszt, Petter K. gysz. 
Szepes-Szombat, Gréb J. gysz. 
Szepes-Váralja, Vozári Rudolf 
Temesvár, Klausmann és Albert 

Emmer F., Jahner C. M. gysz. 
Torda, Dr. Gajzágó R. Velits S. 

gysz. és fia. 
Trenosén. Groag Zsigmond. 
Újvidék, Stefanovits L. Koda D. 
Ungvár, Krausz Adolf. 
Valpó, Deszathy Sándor gysz. 
Várasd, Riedl Ferencz gysz. 
Váoz, Crszinyi A. gysz. 
Veszprém, Horváth Pál gysz. 
Zágráb, Mittelbach «Salvator» 

gyógyszertára. 
Zombor, Gallé Emil. 
Zólyom. Stech Lajos gysz. 

valamint Magyarország legtöbb nagyobb gyógyszertárában, 
illatszer- és gyógyfűszerkereskedésében. 

ÓVÁSI Hamisítványoktól , neveze­
tesen a dr. Su in de Boutemard-féle 
fogpaszta és a dr. Borchardt-féle 
i l l a t o s növényszappan gyakran elő­
forduló hamis í tványai tó l mindenkit 

óvunk. 

S z á m t a l a n h a m i s í t ó é s h a m i s i t á s o k e l á r u s í t ó i 
s ú j t a t t a k m á r e d d i g i s B é c s b e n é s P r á g á b a n 

t ö r v é n y i l e g , é r z é k e n y p é n z b i r s á g g a l . 

Ray mond és társ., 
es. kir. szabadaloin-tnlajdonosok Berlinben. 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
és v á r t e l e n s é ; j , melyből számtalan más kór származik. 

tz ellen pedig legbiztosabban hat a 

VASAS CHINABOB 
1 üveu 1 'rt S'l kr., 5 üteg fmurit küldve 6 frt. 

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi Sherry vei van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

chinaalját és vasat tartalmazza. 

Rozsnyay Mátyás a^íSórSSSumt; Aradon. 
Kapható Budaesten: T ö r ö k J ó z s e f gyófri szerész urnái és 

minden magyarországi gyógyszertárban. 

Nincs többé fejfájás! 
D. G0tzJMGRA.NE.PORA 

huszonöt év óta e g y o l d a l ú , I d e g e s , 
i l i i i i i i i i i f i e i ü . ső t g y o m o r b ó l szár-
IIM/.Ó f e j f á j á s ellen a legjobb sikerrel 
használtatott, mit több ezerre menő kö­
szönetnyilvánítás bizonyít. Utolsó időben 

D # - a M A D R I D I U D V A R ~m 
é s B a r o s s G á b o r n e ő e x o e l l e n c i á j a 
feltűnő eredményhyel használta. 1 doboz 
ára haezn. utasítással 2 frt. 1 kis próba­
doboz 1 frt. Eredetiben kapható F a y k l s s 
J ó z s e f . n a g y K r i s t ó f •-hoz ezimzett 
gyógyszertárában Budapesten, továbbá 

T ö r ö k J ó z s e f n é l , Király-utcza l i . 

5670 

kereskedelmi bank 
f e lmondot ta 

Kertész Tódor 
niűiparáru raktár 
üzlethelyiségeit. 
Most 

alkalom nyilik 1000 
meg 1000-féle czikk 
olcsó bevásárlására. 

Valódi 

Okrndorfi 
répamag pr. 100 kg. 112 frt 

Sárga buezok 
répamag pr. 100 kg. 80 frt. 

Esparze t te 
(baltaczim) pr. 100 klgr. 

20 forint. 5634 
Homoki bükköny 

pr. 100 klgr. 36 frt. 

Arankamentes luezerna 
pr. 100 klgr. 76—84 frtig. 

Arankamentes lóhere 
pr. 100 klgr. 80—8* frtig. 

Fűmagvak , 
bükköny, e z u k o r c z i r ó k 
pr. 100 kg. 12 frt. A r a n y ­

k ö l e s , stb., 
míg a készlet t a r t ! 

SZÁVOSZT 
ALPHONS 

es. és kir. udv. szállítónál 
BUDAPEST, 

V., Arany János-utcza 11. 
Árjegyzék kívánatra bérmentve 

WALLA JÓZSEF 
czeinentáru-gyára 

építési anyagok raktára 
Budapest , VII. ker , Rot tenbi l ler -utcza 13. sz. 

Vállalkozik: 
GBANITTEBAZZO, 
BETONIBOZÁSOK, 
CSATORNÁZÁSOK, 
SZÖKŐKUTAK, 
CZEMENT-LAPOK és 
MOZAIK LAPOKKALI 

KÖVEZÉSEK 
elkészítésére stb. 5601 

Raktárt tart: 
K E K A M I I T L Á P O I C , 
E E L H E I M I L A P O K , 
M E T T L A C H I L A P O K , 
T E B K A C O T T A - A R U K , 
K Ő F E D E L P É P , 
T Ű Z Á L L Ó T É G L Á K , 

K É M É N Y R A K V A -
NYOKBÓL stb. 

Gyári raktára a 
gartenaul Pert-
landi cement és 
vízhatlan mész­

gyárnak, 

Nádfonat, 
menyezet ké­

szítéshez 
(Stuccatur-Rohr-

gewebe). 

Legjobb sorvető gépek! 
• • 

Alakult i j T I I T W 7 Wj^ I J ^ Alakult 1856 M± U Jtl ÍM H. CJ. i85e 

gazdasági gépgyára Mosonban. 
Főraktár: Kudapesten VI. ker. Váezi-körút 21. szám. 

Aj4nJja altpJán kedvelt és egyszerű szerkezetük folytán feliilmuLhatlan 
és több mint 1 4 , 5 0 0 példányban elterjedt 5649 

HUNGÁRIA és JUBILEUM-DRILL sorvetőit . 
„MOSONI DRILL" hegyes v idék ié . 
Egyetemes két- és három-vasu ekéket. 

Laacke-íéle kitűnő szántóföld-boronákat , 12 nagyságb. 
Laacke-féle kitűnő rétboronákat. 
Rostákat és konkoly-választókat. 
Szelelő magtár-rostákat. (Külö­

nösen figyelemre méltó!) 
Venztky-féle takarmány-fDilesztő. 
Szecska- és répavágók stb. stb. 

B#" 1894 augusztus 1-étó'l Váczi-
körút 57a. sz. a. saját házban, ^ w 

iffia:r-;':o'itói 

Laacke-féle kitűnő rétboronákat. 
Rostákat és konkoly-választókat. 
Szelelő magtár-rostákat. (Külö­

nösen figyelemre méltó!) 
Venztky-féle takarmány-fDilesztő. 
Szecska- és répavágók stb. stb. 

B#" 1894 augusztus 1-étó'l Váczi-
körút 57a. sz. a. saját házban, ^ w *̂S»—— 

Laacke-féle kitűnő rétboronákat. 
Rostákat és konkoly-választókat. 
Szelelő magtár-rostákat. (Külö­

nösen figyelemre méltó!) 
Venztky-féle takarmány-fDilesztő. 
Szecska- és répavágók stb. stb. 

B#" 1894 augusztus 1-étó'l Váczi-
körút 57a. sz. a. saját házban, ^ w 

CHLIGK -féle vasöntöde és gépgyárrészv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

Gyár és irodák: Városi iroda és raktár: Fiók-raktár: • 

VI., külső váczi-ut 29—35. Podmaniczky-utcza 14. Kerepesi -ut 77. sz. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-feie szab. 2 és 3 vasú ekék, 
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, 

eredeti SCHUCK- és VIDATS féle 
5665 

egyvasu ekék, talajmivelő eszközök, 
valamint 

Schlick-féleszab. „ H A L A D Á S " sorbavető gépek, 
Takarmánykészitő gépek, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági gépek. 
Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépek, szállít­

ható mezei vasutak stb. 

E l ő n y ö s fizetési f e l t é t e l e k . I i e g j a t á n y o s a b b á r a k . 
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B U D A P E S T I CZEGEK. 
rni T i T i i i \i\fí\ir "̂ adaimazását esz-
IALALMANIUK j £ ^ £ ^ ; 

nemzetközi mérnöki és szabadalmi irodája, 
B u d a p e s t , Erzsébe t -körű t 2 . sz. (népszínház 
mellett . Legrégibb szabad, iroda. — Telefon. 

A magyar ipar- és kereskedelmi bank 
részvény-társaság váltóüzlete. 

Budapest,1 V., Nádor-utcza 4. 
Mint kitün& tőkebefektetést ajánlja a magyar takarék­

pénztárak központi jelzálogbankja 
4 1 / . szazaiékos a d ó m e n t e s zálogleveleit és 

4Vi százalékos községi kötvényei t , 
melyek nála a mindenkori napi árfolyamon jutalék­

mentesen kaphatók. 
Teljesít tőzsdei megbízásokat, díjmentesen bevált szel­
vényeket, elfogad betéteket folyó- (cheque) számlára, 
pénztári jegyek vagy betéti könyvekre, s azokat 

4 száza lékka l adómentesen kamatoztatja. 
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 

részvény-társaság váltóüzlete. 

FÖLDE SY L. 5675 

„Toronyórák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

vi l lanyórákat , 
legelőnyösebben rendez be 
Mayer Káro ly L. 

I-s5 magyar göz-óragyara 
Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Kppes árjegyzék, kőltnégjegyz.bérn^ 

puskaműves. 
Budapest , IV., Muzeum-körút 3. sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint vadász­
fegyverek, F lóbe r t és revolverek, épúgy teljés 

vadász-felszerelések és tö l t ényeke t . 
B#~ Javítások pontosan és olcsón eszközöltetnek, -^rg 

L&TZKOYIT0 A. 
B U D A . P E S T , 

I V . k e r ü l e t , V á c z i - u t c z a S S . s z á m . 
Cs. és klr. szabadalmazott fehérnemű-gyáros 

ajánlja 
u r i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - ú j d o n s á g a i t . 

Gyümölcsfák, 
dí sz fák , f a s o r f á k , d í s z ­
b o k r o k , f e n y ő f é l é k és r ó ­
z s á k a t szállít. — Arjeirvzek 
ingyen és bérmentve. — K e r ­
t e k e t a l a k í t terv és költ­

ségvetés szerint 

P E C Z Á R M I N , 
mükertész és faisko'a tiüajd. 
Budapest, VIII., Kalvária-tér i. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

legolcsóbban 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
p inczék , s tb . gyökeres 

szárazzáté te lé t . 

wr Te lefon. 
Bnziás gyógyfürdő. 

Újonnan Derendezve. v i l lamos v i lág í tás , szénsavas 
vasas források, női bántalmak, vérszegénység, sáp­
kór, vese fövény, gyomor és bélhnrnt, idegbajok 
e l len kiváló orvosi tek inté lyek á l t a l ajánlva, szén­
savas vasas meleg peisgő fürdők, láp-(mór)-fnrdők, 
colarisator fürdők, bidegviz-gyógyintózet , vasnti 
ál lomás Lúgos és Temesvár az ál lomásra társas 

kocsik és magánlogatok vannak kirendelve. 
S C H O T T O L A E R N Ő g y ó g y f ü r d ő - t u l a j d o n o s . 

Hirdetések felvétetnek 

a Vasárnapi Újság kiadó-hivatalában, 
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

50 év óta sikerrel használtatik! 
Szeplőket és máj foltokat, valamint 
a z ö s s z e s 

bőr t i sz tá ta lanságoka t 
biztosan eltávolítja az 

Eszéti Spitzer Kenőcs f 
és az \Á\ 

VÉDJEGY. 5214 

eszéaiSalvatorszapan 
Valódi minőségben csak a 

D I E N E S J. C.-féle 
gyógyszertárban. 

E s z é k e n , f e l s ő v á r o s . 
1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. 
löveg „ mosdóra 40 kr. 
1 darab Silvator szappan 50 kr. 
1 doboz Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. és 1 f i t 

UIÍICUM 
szabadalmazott 

Kdfcí$><<iS>^fo^dfe<ífo<í^^ 

CALDERONI ES TÁRSA 
5697 

ff 

PERMETEZŐ 
Az orsz. magyar kertészeti 
egyesölet 1893 iki kiállítá­
sán a legelső díjjal, a nagy 

arany éremmel 
k i tün t e tve . 

Ara 14 írt 75 kr. 
Kapható egyedül csakis 

I 

• • " F igyelmezte tés . Csak akkor valódi, ha fenti 
törvényileg beiktatott védjegygyei el van látva 
és kéretik a t. ez. közönség csakis Dienes-féle 
eszéki k e n ő t és szappan t kérni és elfogadni. 

It 
magkereskedésében 

J B X J Ü A J P E S X J E I V . 
5676 Főüzlet: 
Andrássy-út 2 3 . szám. 

Fióküzlet: 
Koronaherczeg-u . 1 8 . 
Valódi knittelfeldi kristály 
azurin kilóukint 1 frt 45 kr. 

Budapest, IV., Váczi- és Deák-utcza sarkán. 
Verseny- és vadász-csövek 

á tirage rapidé és á foyer conservé legújabb 
szerkezettel gyors használatra a luminium és 
más anyagból sárga bőrtokban k e t t ő s l á t ­
c sövek d o m b o r ú l e n c s é k k e l , 8 egész 
16 szoros nagyítással másodpercz mutatók, lé­
pésmérő s aneróid magasságmérő zsebben hord­
hatók távolságmérő, zsebkörzők nagj'itóüvegek 
vadász-szemüvegek, mérőszalagok, lómértékek 

fényképészeti készülékek 
amateur és touristák számára. 

Képes árjegyzékek bérmentve állanak rendelkezésre. 

I 

A Franklin-Társulat kiadásá­
ban Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben 

kapható: 

Melyik erősebb? 
Erede t i regény. 

Irta ifj. Ábrányi Kornél. 
Ára fttzve 2 frt. 

Főraktár Budapes ten: 

TÖRÖK JÓZSEF úrnál 
Király-utcza 12. 

-= Minden köhögés E-
valamint a légcső, gégeta és tüd<"> minden hurutos megbetegedése, nehéz 
leg-zes, szukjnellnség-, asztma, e lnyálkásodás, szaméxhnrnt, 
g-orcsos kohog-es. Ingerlő érzés a torokban és a kezdődő tüdő-
gnmokor leggyorsabban és legalaposabban meggyógyítható az évek óta 
legjobbnak bizonyait, orvosi rendelvény után készült és orvosok által melegen 
tif?lo*J> egyedül valódi Szt,-Györg-y téa, egy csomag ára 50 kr. és a 
Szt.-Oyorgy hurutpor, egy doboz ára 50 kr. segélyével, melyekhez 
kimerltt'i orvosi ntasit,ás mellékelve van. A hatás már néhány nap ntán 
jelentkezik. Kevesebb mint 2 csomag nem küldetik. Postai küldésnél cso­
magolás és fuvarlevélre 20 kr. számíttatik. Megrendelések közvetlenül a 
Szt. György g-yog-y szertárba Bécs, V , Wimmerg-asse 3jf. vagy 
• magyarországi főraktárba Budapest , király-utcza IS. TOROK 
JOZ8BP gyógyszertárába intézendok. 5572 

B E B R I E L 

„Excelsior Crem"-je 
fölülmulhatlan az arczbőr-ápolásra, minthogy hosszabb I 
használatnál a csunyitó szem- és száj körüli kis ránnzokat I 
simítja, a rátkákat eltávolítja, a kezeket finom és puhákká | 
teszi. Ezen eredmények kiegészítésére a 

DE B R I E L 5618 

.Excelsior Puder'-je| 
legjobban alkalmas. 

S E BRIEL-fele 
„Excelsior haj-restorer". 

Ezen hajviz tisztán tartja a fejbőrt és hajat, eltávolítja 
a korpát, erősíti a fejbőrt, megakadályozza a haj kihul­

lását és elősegíti annak erőteljes növését. 

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. Budapest, Király-s. 12. 

Frommer A. Herrman M a 
5461 BUDAPEST. 

Főüzlet: V. kerület, Tükör-utcza 5. szám. 
Fióküzlet: "VX, Andrássy-út 1. sz. 

Magasan concentrált műtrágya egyedüli főraktára, 

Megjelent a 

díszes tavaszi főárjegyzék. 
Kívánatra ingyen 

és bérmentve küldetik meg. 

Minden rende lményhez 
ingyen m e l l é k l e t . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza i. szám.) 

13. SZÁM. 1894. BUDAPEST, Á P R I L I S 1. 41. ÉVFOLYAM. 
mSfizeteti feltetetek: VASÁENAPI ÚJSÁG és 1 egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt J félévre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG j ^ ^ J * ™ 4 f Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK J JJJ^"™ 2JSO Külföldi előfizetésekhez a postailag 

meghatározott viteldíj is csatolandó. 

M' 

KOSSUTH HALÁLA. 
A « Vasárnapi TJjság» turini tudósilójának levele.— 

Turin, 1894. márczius 26. 
-INT Eákóczi bús magyarjai Bodostóban, 

a Márvány-tenger partján, úgy vagyunk 
mi itt, kisded újságiró-bad, pár bét óta 

Torinóban, távol a bazától, az örökbó takarta 
Mont-Cenis alján. Bár kevesen voltunk, az egész 
országot képviseltük és egy nemzet érzelemvilá­
gát mozgattuk táviratainkkal. 
Az a nagy ember sokat szen­
vedett, de vele szenvedtünk mi 
is, kik szivünk vérével irtuk 
meg azokat a szomorú hireket 
a magyar bazának. 

Turinnak, ennek a szép pie-
monti fővárosnak, egyszerű 
utczája a Via dei Mille, de 
büszke a neve s Garibaldi di­
csősége fűződik bozzá, a kinek 
a szobra ott áll az utcza torko­
latában, a Po folyó partján. 
Ennek a történeti nevezetes­
ségű utczának 22-dik számú 
házában lakott Kossuth Lajos. 
Bégi, ódon báz, valami nápolyi 
grófnak a tulajdona, de most 
örök emlékű a magyar nemzet 
előtt, mert falai közt múlt ki 
Kossutb Lajos. 

A két-emeletes ház tágas 
térre nyílik, hol lombos fák 
közül szobrok kandikálnak elő 
s levegőjét magasra szökkenő 
szökő-kútak teszik frissé, kelle­
messé. A ház erkélyéről jobbra 
látni lehet a Supergát, az olasz 
királyok pompás temetkező-he-
lyét, balra a hóval födött Al-
peseket. Kossuth, a ki szenve­
délyesen szerette a természetet, 
nem csoda, hogy Turinban la­
kott, hol a természetnek oly 
sokféle szépségében gyönyör­
ködhetett. 

De talán öreg korán kivül 
épen ezatermészet-imádás volt 
halálának oka. Turin éghajlata 
épen nem olaszos. Az Alpesek-
ről mindig metsző szél fújdo­
gál végig a piemonti síkságon. 

Kossuthot is ez hűtötte meg, így kapott influen­
zát, melynek utóbaja volt a tüdőgyuladás, mely 
halálát okozta. Lakása közel volt a Póhoz, hon­
nan mindig erősen hideg levegő áradt szobájába, 
a mi betegségére káros hatású volt. Hasztalan 
volt nővérének, Buttkaynénak, önfeláldozó ápo­
lása, hasztalan orvosainak, Bozzolo és Carle 
tanároknak, házi orvosának, dr. Basso-Arnoux-
nak, páratlanul odaadó fáradozása; a betegen 
nem segíthettek. 

KOSSUTH 1 8 4 8 - B A N . 

Kossuth sokat, nagyon sokat szenvedett. 
Nem feledem el soha azt a jelenetet, mikor 

halála előtt négy nappal Ruttkayné bevezetett 
a beteg szobájába. 

Egy ablakos, utczára nyíló kisded szobában 
széles vaságyon feküdt Kossuth Lajos. Az ágy 
jobb felén állott idősebbik fia, Kossuth Ferencz, 
és szembe vele Kossuth hű szolgája, Giorgio. 
Gyöngéden forgatták ágyában a beteget, a ki 
roppantul türelmetlen és izgatott volt. 

A mint beléptem az ajtón, 
megdöbbenve állottam meg a 
küszöbnél. 

'. Kossutli csaknem ülő hely­
zetben feküdt ágyán. Három 
magas párna volt a feje alatt. 
Az egykor hatalmas ember 
ott vergődött ágyán. Kezeit 
idegesen mozgatta. Hófehér 
szakállával és hajával szinte 
ellentétben volt láztól piros 
arcza. Szemei, az egykor bűvös 
varázsú szemek, nyitva voltak, 
de hiányzott belőlük a lélek 
tükre; ajkai, a melyekről egy­
kor egy nemzetet felrázó fényes 
szózatok hangzottak, ezt rebeg­
ték fájdalmasan: — «Jaj, jaj!» 
Több szót már nem tudott 
mondani. 

Az utolsó öntudatos szó, a 
mit kiejtett, az volt, a melyet 
ifjabb fiának, Lajos Tivadar­
nak mondott megérkezése nap­
ján, márczius 16-án. 

— «Fiam, roszúl vagyok!* 
Ettől fogva nem volt érthető 

szava. Ha világos perczei vol­
tak is, nem beszélt. 

Elég volt azonban az a kínos 
jajszó, hogy szivembe nyilal-
jon és zokogva hagyjam el a 
nagy ember szobáját. Butt-
kayné, ez az áldott szívű asz-
szony, velem együtt zokogott. 

Kossuth mozdulataiban még 
ekkor is annyi erő tükröződött, 
hogy nem csoda, ha egyesek 
biztak felgyógyulásában, noha 
Bozzolo tanár, a hires belgyó­
gyász, már ekkor letett minden 

KÍSS György szoborművé. reményről. Napról-napra négy-


